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דו האָסט געמאכט א טעות אין חשנון און דארפסט זיך אויף קיי- 
נעם נישט בעקלאָגען. -- װאָס שוויינסטו? װאָס שטעהסטו און 
קוקסט --- וי א צוגעקלעפּטע צו דער וואנד ? --- העי, צו איז נישט 
עפּעס הינטער דיר אין דער וואנד? בעהאלטסטו דאָרטין עפּעס 
נישט? עפּעס א קנאָפּ? עפּעס א דריק טאָן? אװעק פון דער 
וואנד ! 

ה עדוויג (העכט אויף די הענד). איך שווער דיר ביי דער 
היילינער מוטער פון נאָט... 

צווייטער (שוער אָטעמדיג, קוקט זי אָן װי אַ ווילדע חיה, 
אָבווארטענדיג דעם פאסענדיגען סמאָמענט אויף אָנצופאלען אויף איהר, 
מאכט בעוועגונגען, אויף אויסצוקומען הינטער איהר). 

ה עדוויג (בעגרייפט עס און מאנעווירט, צו האָבען איהם פאר 
איהרע אויגען). 

ערסטער (װען העדוויג קומט אויס מיט'ן רוקען צו איהם, 
שמייכעלט צוערסט פערלעגען און דאן ווארפט ער זיך אַרויף אויף איהר 
פון היונטען, מיט ביידע הענד אויף איחר געזיכט, ווילד אויפשרייענדיג). 

צווייטער (מיט אַ ווילדען אויפגעשריי, העבט-אויף העדוויג 
פון דער ערד, אָנכאפּענדיג זו פאר די פיס), 
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צווייטער,. איס מיט דער פליכט! װאָס װעסטו יעצט 
זאָגען ? | 

ה ע דוויג (שטעהט נאָך אַלץ מיט געשלאָסענע אויגען, איהר 
געזיכט פול טרויער און שמערץ). 

צווייטער (צום ערסטען). שיין, װוי? 

ערסט ער. טייפליש. 

צווייטער. זי דערנעמט דיך, װוי? 

ערפטער. דערנעמט, צו אל די רוחות ! 

צווייטער. אייז װאָס קאָן אונז אָפּהאלטען? 

החפדוויג (עפענט אויף זיי אויף איהרע גרויסע אויגען). 

ערסטער, וען זי שטעהט אזוי און קוקט דיך אָן ? 

צווייטער. ביזט אַ פייגלינג, א שרעקעדינער האָז! 

ערסטער. וייס גאָט, איך בין עס נישט. 

צווייטער. און פאר איהר האָסטו מורא. 

ערסטער. און דו ביזט נישט מוטיגער. 

צווייטער. האַהאַ! 

ערסטער. פריען מיט אזא געזיכט קאָנסטו אטאקירען 
אר אין דער פינסטער. 

צווייטער. האַהא, ביזט אן אייזעל! (העפטיג צו העד- 
וויג.)) װאָס שטעהסטו, װי א צוגעקלעבטע צו דער וואנד? האָסט 
שוין דאָ מעהר קיין פליכטען נישט, ניטאָ מעהר קיין אייביגע לאָמפּ. 
קאָנסט דיר נעהן! 

העדוויג. איך װעל קרינען אן אנדער לאָמפּ, װעל זי אָנ- 
צינדען און תפלה טאָן פאר דיינע זינד. 

צווייטער. װאַרט אָפּ, איך װע? צוטאָן נאָך עטליכע, 
זועסטו שוין תפלה טאָן פאר די נייע אויך. איז װאָס געהסטו נישט 
נאָך דער לאָמפּ? װאָס ריהרסטו זיך נישט פון אָרט ? -- אַז איך 
װועל דיך וועלען אטאקירען, האָב איך נישט מורא, אפילו ווען דו 
שטעהסט אזוי און קוקסט מיך אָן מיט דיינע נלאָצאוינען. פער- 
שַטַאנען ? --- דארפסט מיך אזוי נישט אָנקוקען ! - פערשטעהסט ? 
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צווייטער. דארפסטו דאָ עפּעס נישט אויפרייסען? עפּעס 
אױיסשפּיאָנירען ? | 

העדוויג (שאָקעלט מיט'ן קאָפּ, טריי און פרום). 

צווייט ער (כאָפּט זי אָן אויבען ביים אָרם). זאָגסטו אמת ? 

העדוויג (קוקט איהם אָן מיט איהר שטילען, פרומען, דורב- 
דרינגענדען בליק). 

צווייט ער (לאַכט-אויף פערלעגען און נעמש אוועק די האַנד). 

ערס טער. װי אַ לעבעדיגע מאדאָנא... מען קאָן באלר 
גלויבען, אז די היילינע יונגפרוי איז אראָב פון בילד... העהע... 

יהעדוויג (שאָקעלט מיט'ן קאָפּ). ניין, איך בין בלױז אַ 
נאָנע -- א דיענסט ביי דער היילינער יונגפרוי. | 
צווייט ער (צום ערסטען). אַ מפּלה אויף דיר, האָסט מיך 

באלד דערשראָקען, דו אייזעל! : 

העדוויג. אָבער עס איז געװעזען דער וילען פון דער 
הייליגער מוטער, איך זאָל דאָ בלייבען. 

צווייטער. אױב נישט דער וילען פון עמיצען אנדערס, 
דרעה מיר קיין קאָפּ נישט. אזא שיינע האָט נישט געטאָרט 
בלייבען. מיר זיינען הונגריגע סאָלדאטען. הונגריגע נאָך אלץ, 
האָסטו פערשטאנען! נאָך אַ װייבספּערזאָן, און דערצו נאָך אַ 
יונגער און אַ שיינער --- גאנץ איבער-הונגריג. אויף דאָס האָסטו 
זיך געקאָנט ריכטען. 

ערסטער. העהע.. נאָך וי הונגרינ! 

העדווינ. איהר װעט מיר נישט שטערן אין מיינע פליכב" 
טען. נעהט אין פריעדען. : 

צווייטער. אַך, װאָס! (העבט-אויף די ביקס, ציעלט און 
שיעסט אראָב דוּ אויביגע לאָמפּ.) 

ה עעדוויג שוידערט-אויף, ציטערט, צלם'ט זיך, שעפּטשעט אַ 
געבעט). " | 
ערסטעֶר. אהההה.. העהע! 
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צווייטער (נאָך אַ קליינער פּאוזע). האָסט דאָ געװאָלט 
בלייבען, עה ? 

ה עדווינ. אום צו טאָן מיין קירכענדיענסט. 

צווייטער. און גאָרנישט מורא געהאט? 

ה ע דוויג. און האָב נישט מורא. 

צווייטער, נישט מורא, עה? 

ה עדווינ. איך בין אויסער געפאהר. 

צווייט ער. װאָס?! (ביידע סאָלדאַטען קוקען זיך ארום.) 

העדווינ. איהר האָט מיך שלעכט פערשטאנען. קיינער 
איז דאָ נישט בעהאלטען, מיך צו בעשיצען. איך האָב מיין שוץ 
אין אייך אליין. 

צווייטער. 'אזי גאָר4 / 

ה עדוויג. איהר װעט מיך לאָזען טאָן מיין דיענסט פאר 
דער היילינער יוננפרוי און בעטען מיינע געבעטען. איהר זייט 
דאָך אויך קריסטען ? 

צווייטער. דאָס מאכט נישט אויס. איך ווייס נאָך נישט, 
צו ביזטו דאָ געבליעבען, וויי? דו ביזט אזא נוטע קריסטין. פאר 
װאָס ביזטו דאָ געבליעבען ? 

ה עדוויג. אֶבצוהיטען די אייביגע לאָמפּ. 
צווייטער. האָט נישט געקאָנט בלייבען עפּעס אן אלטע 
פּנירה ? | | 

העדוויג. זיי האָבען אלע מורא געהאט. 

צווייטער, אלטע פּנירות האָבען מורא געהאט, און דוֹ 
האָסט נישט מורא געהאט ? 

העדוויג. נײין. 

צווייטער. דאָ מוז עפּעס זיין. דאָס אין עפּעס אַ 
שפּיצעל. 

ה עדוויג. איך בין אליין און איינזאם אין דעם גאנצען 
מאָנאסטיר. 
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צווייטער (ויל עס טאָן, דערטראָגט נישט די האַנד און לאָזט 
זי אַראָב צוריק). עה, א פיינדליכע! 

ערסטער. זעה נאָר: א נאָנע! אויף די קני! 

צווייטעו. בעט דאָרטין אַ מפּלה אויף אונז. מיר וועלען 
איהר! מי דארף נאָר א קוק טאָן, צו א יונגע. 

העדוויג (צלם'ט זיך איבער און בעהאַלט דאָס געויכט אין 
די הענד). 

ערסטער. האָט דאָס געזיכט בעהאלטען. אַ ינגע, 
הייסט'ס. 

צווייטער. קאָנסט עס שוין זעהן פון דער געשטאלט. 
אַן אלטע נאָטכעטערין װאָלט אזא פיגור נישט געהאט. אפּעטיטליך, 
װאָס ? 

ערסטער. אז זי איז דאָ געבליעבען און האָט נישט מורא 
געהאט, מוז זי דאָך זיין אן אלטע כאליאווע. 

צווייטער (צוגעהענדיג צו העדוויג). האָסט שוין גענוג 
תפלה געטאָן. לאָז דיך אָנקוקען. וּ 

העדוויג (נעמטש אַראָב די הענד פון געזיכט און צלם'ט זין 
איבער). 

צווייטער (טרעט אָב אַ טריט איבערראשט). 

העדוויג (העבט זיך לאַנגזאַם אויף און דרעהט זיך אום מיט'ן 
געזיכט צו די סאָלדאטען, שטעהענדיג האַרט ביי דער װאַנד פאר דעם 
בילד, מיט אַ רוהיגער, פרומער, פערצייהונגספולער מינע אויפ'ן געזיכט). 

ערס ט ער (אָטעמט אויך שטאַרק אויף פאר איבערראשונג). אָט 
אַ שיינהייט ! וי פון בילד אראָב. 

צווייטער. אן האָט נישט מורא געהאט. נאנץ מערק- 
ווירדיג. האָט מען זי דאָ פערנעסען אָדער איבערגעלאָזען מיט 
אַ כיון ? 

ה עדוויג. איף האָב דאָ געװאָלט בלייבען. 

ביידע (זיינען איבערראשט צו הערען איהר שטימע). 
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ה עדווינ. זיי וועלען זיך נישט דערוועגען מיין שיינהייט 
צו בעשמוצען. 

די אבטיסין. נארישקייט! 

הערוויג. דאָס האָט מיר די היילינע מוטער איינגעטאָן. 
איך ווייס, דער געדאנק קומט צו מיר פון דער הייליגער יונגפרוי. 

אוידאקיא. דאָס האָט דער שטן אויפגעטאָן דיר. הייליגע 
מוטער, זיי איהר מוח? איהרע רעד! 

ה עדוויג. שינהייט װעקט פרומקייט. איהר האָט פיעל 
הייליגע בילדער אויף אייער לעבען זיך אָננעזעהן -- האָט איהר 
אָנגעטראָפען אַ הייליג בילד אַ העסליכס ? װי זעהט אונזער קריס- 
טוס אויס ? װי זעהט אויס די היילינע מוטער? וי ריהרט זי 
אונז מיט איהר געטליכער שיינהייט ! װי זעהען די מלאכים אויס ? 
שיינהייט איז בעגייסטערונג, שיינהייט איז אָנבעטונג, שיינהייט 
איז רעליניאָן. 

די אבטיסין. שינהייט איז פערפיהרונג, שיינהייט אין 
אויפרייצונג, שיינהייט איז בע'שיכור'ענדינער וויין. װאָס רעדט 
איהר, שוועסטער, פון בילדער און סטאטוען, פון קאלטען מארמאָר 
און פון פארבען אויף אַ טויטען לייווענט? איהר וװועט זיין אַ 
לעבעדיגע יונגע שיינע נאָנע צווישען לוסט-בעטרונקענע פיינרליכע 
סאָלדאטען. 

ה ע דוויג. זיי וועלען מיך נישט אָנריהרען. 

אב טיסין. זיי ועלען אייך.. (מענערשטימען דרו.סען.) 
אֶההה, זיי זיינען שוין דאָ !... שנעל ! שנעל !... שוועסטער הערוויג ! 
שוועסטער העדוויג }! (ענטלויפט, ערנעסטינע און אוידאקיא נאָך איהר.) 

העדוויג (געהט לאַנגואַם צו צום מאַריענבילד און שטעלט 
זיך אויף די קני). 

צוויי ס אַ ?דאט ען (רייסען זיך אריין מיט אָמגעשטעלטע 
באַיאָנעטען, בלייבען שטעהן, קיונעם נישט זעהענדיג פאר זיך, און לאָזען 
אַראָב די ביקסען). | 

ערסטער סאָלדאט (צלמ'ט זיך איבער). 
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מוטער ! (צלם'ט זיך פרום, ערגעסטינע און אוידאקיא טוען עס אויך. 
דאן ווענדען זיי זיך אַלע צו דער טיר.) 

שוועסטער העדוויג (שטעהט אין דער טיר, זי אין 
זעהר שיין, די בעשיידענע נאָנענקליידער בריונגען איהר שיונהייט נאָך 
בולטער ארויס). 7 

די אבטיסין (שויט אַזש נאָר אוֹיף פאר ערשטוינונג). 
שוועסטער העדוויג, װאָס טוט איהר נאָך דאָ? איהר האָט נאָך 
פון די ערסטע געזאָלט אוועקנעהן. ווארום האָט איהר אייער 
שיינהייט אהער געבראכט ? געהט דאָך שנע? אוועק פון דאנען. 
די פיינדליכע סאָלדאטען זיינען שוין פאר דעם טויער. 

העדוויג (אריינטרעטענדיג). איך וװועל בלייבען דאָ. 

אבטיפון. װאָס 9 

ערנעסטינע און אוידאקיא (בע'צלםען זיך). 

העדוויג. איך װע? דאָ בלייבען, די קירכע אֶבצוהיטען 
און די אייבינע לאָמפּ. 

אבטיסין. זייט איהר ביים זינען, שוועסטער? 

ערנעסטינע. זי איז געוויס געריהרט. 

אוידאקיא. דאָס קומט איהר פון איהר נרויסער שיינ- 
הייט, וועלכע אלע האָבען אזוי בעוואונדערט און איהר דעם קאָפּ 
פערדרעהט. 

ה עדווינ. איהר האָט עס ריכטיג ארויסגעלייענט, שוועס- 
טער אוידאקיא. דאָס קומט צו מיר פון מיין גרויסער שיינהייט, 
אָבער נישט ווייל מיר האָט זיך דער קאָפּ פערדרעחט. נאָט זעהט 
מיין הארץ, און אלע האָט איהר עס שוין געמוזט ויסען, מיין 
שיינהייט האָט מיך קיינמאָל נאָך נישט מיט גאוה אויפגעבלאָזען. 
דאָך װיל איך בלייבען דאָ, ווייל איך פערלאָז מיך אויף דער 
היילינער מוטער און --- אויף מיין שיינחייט. 

די אבטיסין. וי מיינסטו עס ? 

ה ע דווינ. מיין שיינהייט װעט מיין שוץ זיין. 

די אבטיסין. װאָס רעדסטו, קינר! 
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און. אי װאָלט נישט געװאָלט, מיין הויכע עלטער זאָל בעשמוצט 
ווערען פון פערברעכערישער לוסט. פערשוינט מיך, מוטער, און 
לאָזט מיך געהן מיט אייך. 

די אבטיסין. איך קאָן נאָר זאָגען, אז איהר זייט קינריש, 
און גאָט איז נישט שטארק אין אייך, שוועסטער ערנעסטינע. 
איך וועל אייך נישט צויננען דאָ צו בלייבען. צואנג אין אַ 
שלעכטער נאָטעסדיענסט. די היילינע מוטער ויל ליעבע נאָר, 
זי װוי? געדיענט ווערען פון ליעבע. וילט איהר נישט איהר דעם 
ליעבע-דיענפט דערווייזען, שוועסטער אוידאקיא ? איהר קאָנט 
רוהיג אויף זיך נעמען דאָ צו בלייבען. איהר וייסט, וי נרויס 
אייער העסליכקייט אין. זי װעט מיט נאָטְס הילף אייך גרויסער 
שוץ זיין. ו 

אוידאקיא. איך וייס, איך האָב שטענדינ גאָט געדאנקט, 
װאָס איך בין נישט בעשטראָפט געװאָרען מיט א נאוה'דינען הארץ 
דורך אַ שיינעם פּנים. אָבער איך האָב קיינמאָל נישט געוואוסט, 
אַז איך בין אזוי העסליך. 

די אַבטיסין. איך וינש, איך װאָלט אַ שפּינעל דאָ ביי 
מיר געהאט. ווען איהר זעהט, װוי איהר קוקט יעצט אויס, װאָלט 
איהר פון אייך אליין געפאלען אין חלשות און לאנגע טעג װאָלט 
איהר פאר עקע?ל קיין ביסען ברויט נישט געקאָנט ארייננעמען אין 
מוי?ל. איהר האָט זיך דאָך אין מאָנאַסטיר בעהאלטען, איהר זאָלט 
קאָנען אויסמיידען אַ שפּיגעל. 

אוידאקיא. שינהייט איז שטענדינ בלוין א געשמאק- 
זאך. וי ווייסט איהר דעם געשמאק פון די פיינדליכע סאלדאטען ? 

אבכטיסין. פו, איהר טאָרט דאָ נאָר נישט בלייבען. 
איהר װועט שטאָלץ זיין, ווען די בעסטיען וועלען אייך געוואלט 
אָנטאָן. 


אוידאקיא. דאָס דארפט איהר סיר נישט זאָנען. איהר. 


זעהט דאָך, אַז איך װויל? בעסער אוועקגעהן. 


אבטיסין יא, גאנץ איבעריג צוֹ רעדען. -- הייליגע ‏ 


יי =" 


די קליינע קיוכע פון אַ פרויענמאָנאַסטיר, פּאַר דעם בילד פון 
דער הייליגער יונגפרוי, פאַר װעלכער עס ברענט די אייביגע לאָמפ, 
שטעהען אויף די קני די אבטיסין און די שװעסטער ערנעסטינע און 
אוידאקיא, --- פון דרויסען דרינגט אריין קאנאָנענגערויש, 


די אַבטיסין. הילינע יונגפרוי, עס זאָל אונז נישט 
פעררעכענט וערען פאר אַ נרויסער זינד, װאָט קיינע פון די 
שוועסטער האָט זיך נישט געפונען איינצושטעלען איהר לעבען 
און עהרע, און בלייבען דאָ ביי דיר און אָבהיטען די אייבינע 
לאָמפּ. װוי גערן װאָלט איך דאָ געבליעבען, ווען אויף מיר װאָלט 
נישט ארויפגעלעגט געװאָרען צו בריינגען אלע שװועסטער אין 
זיכערהייט. דו ווייסט, אז איך װאָלט עס געטאָן, דו, וועלכע 
זעהט טיעף אין הארצען. און דו װאָלסט מיך דאָ בעשיצט, װאָלסט 
קיין בייז צו מיר נישט צונעלאָזען און קיין שלעכטס װאָלט מיר 
דאָ נישט געשעהן. (בעצלמט זיך און שטעהט אויף.) 

די שוועסטער (שטעהען אויך אויף), 

די אַבטיסין. גליבט קיינע נישט פוֹן אייך אין דעם 
גוטען שוץ פון אונזער היילינער בעשיצערין ? שוועסטער ערנעס- 
טינע, איהר זייט דאָך אזוי אַלט אין יאָהרען און שטארק אין 
גלויבען ? : 

שוועסטער ערנעסטינע. איך װאָלט דאָ זעהר נע- 
בליעבען. איך ווייס, אלטע יאָהרען זיינען געוועהנליך אַ גרויסער 
שוץ פאר אן איינזאמער פרוי, און זיכער איז די האנד פון דער 

, הייליגער מוטער נאָך אַ גרעסערער שוץ. אָבער ווער ווייס דעם 

ווילדען פיינד אין זיין גאָטלאָזיגקײיט און צולאָזענקייט ? ער קען 
נישט גאָט און די היילינע מוטער, און קען קיין עלטער נישט. 
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פּערואַָנען: 


רי אבטיסין 
שוועסטער ערנעסטינע. 
שוועסטער אוידאקיא. 
שוועסטער העדוויג. 
ערסט ער סאָ לדאט. 
צווייטער ס אָלדא ט. 


די האנדלונג קומט-פאָר איז מלחמה-צייט. 


זדף 
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אוי ! ער האָט זיך שוין צואוויינט! (צואויינט זיך אַליין) קלאָנ 
קינר! פּיזשיק! | 

רחה צווייטער צוועלפיעהרינער. מין 
מאַמע וועט שטארבען פון הונגער, זי איז אפשר שוין געשטאָרבען. 
(צואוויינט זיך.) | 

דער ערסטער צוועלפיעהריגער (מיט מרע- 
רען). איצטער פיה? איך אויך הונגער. איך האָב מיך נישט צו- 
געהערט, האָבען זיי מיר איהם אָנגעמאכט. (ציהט זיך אויס אויף 
דער דיל און וויינט. --- אַלע פינף וויינען לאַנגזאַס, מוט איונגעהאַלטענער 
שטימע, פערצווייפלונגספול, אונטרייסטבאַר.) : 

רער פיערצעהניעהויגער. זי האָבֶּען זיך 
צואוויינט ! זעה, וי זיי האָבען זיך צואוויינט ! פּיזשיקעס! מיט 
אייך װעט מען עפּעס קאָנען אױפּטאָן!; נישט ויינען! נישט 
וויינען! אוי ! (פאָכעט ארום מיט'ן מעסער, װוי ער װאָלט געװאָלט 
דערשטעכען, און ווארפט עס אוועק צולעצט מיט האַרץ, לאָזט זיך אַראָב 
אויף דעם לעדיגען שטול, דאָס געזיכט בעגראָבענדיג אויף אַן אָרם און 
צואוויינט זיך אויך.) : 


פאָרהאנג פאלט, 
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ד ער עלפיע ה ריגע ר. מען הארף איהם גאָר דער- 
הרג'ענען ! 

דער דרייצעהניעהריגער. איך בין הוננעריג, 
אָט װאָס איך בין ! איך װי? עסען! איך האָב שוין דעם צווייטען 
טאָג גאָרנישט געגעסען. 

דער פיערצעהניעהריגער. איך בין אזוי הונ- 
געריג װוי דו ! מיר זיינען אַלע הונגעריג ! 

דער צווייסער צוועלפיעהויגעתה. טין 
מאַמע האלט אין איין חלש'ען פאר הוננער. נעכטען האָט זי 
אונז דאָס לעצטע שטיקע? ברויט אוועקנעגעבען. אליין האָט זי 
שוין צוויי טאָג נאָרנישט געגעסען. אָבער איך בין אויך שטארק 
הונגעריג, 

דער עוסטער צוועלפיעהרינער. איך בין 
אויך זעהר, זעהר הונגעריג. אָבער איך הער מיך נישט צו. 

ד ער על פיעה ריג ער. איך הער מיך אויך נישט 
צו. איך דרעה מיט דער צונג אין מויל און קיי זי. מיין איך, 
אַן איך עס. איך האָב עס איהם (צייגט אויפ'ן צעהניעהריגען) 
אויך געהייסען טאָן. 

דעו צעהניעהורינער. עס דרעהט זיך מיר רי 
צונג נישט. (ויינעריש.) איך וויל עסען. | 

דער פיערצעהניעה רינ ער. אלע זיינען מיר 
הונגעריג. אָבער דאָך װאָלטען מיר געקאָנט עפּעס אױפטאָן. 

רער דרייצעהניעהריג ער (צואויינט זיך, ריי- 
בענדיג זיך ברוסט און בויך), איך בין הונגעריג. עס דרעהען מיר 
זיך די געדערים אין בויך, עס חלש'ט אין מיר מיין הארץ, איך 
וועל שטארבען פאר הונגער. 

דעו צעהניעהריג ער (צואויינט זיר לאַנג ציהענ- 
דיג, שטיל, וי ער װאָלט זיך געפיעסטיעט). 

ד ע ר על פיעה ריג ע ר (שאָגט איהם),. אוי, אוי, 
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אונטערהערער, און רעדט װוי אַָ סוד.) אין דעם פּריץ'ס הויז וואוינט 
דעם שונא'ס הויפּט-קאָמאנדיר. ער האָט ביי זיך אַלע פּלענער. 
וועלען מיר זיך צו'גנב'ענען --- ביי דער נאכט --- ווען ער שלאָפט 
--- קוילענען איהם און אוועקנעמען די פּלענער. יעמאָלט איז 
דער שונא אין גאנצען צושלאָגען. 

ד ער ע?פיעהריג ער. או, או, או, איז ראָס אַ 
גוטער פּלאַן ! 

ועדר עוסטער צוועלפיעהוינער (מיט 
התפּעלות). דעם הויפּטקאָמאנדיר --- אוועקקוילענען -- אַיוי! 
(נעמט זיך אַוום מיט דעם עלפיעהריגען און ביידע קייקלען זיך פאר 
התפּעלות.) 

דער דרייצע הניעה ריג ע ר (צװלאַכט זיך איראָ- 
ניש),. האהאהא! דעם הױפּטקאָמאַנדיר וועלען זיי אוועקקוילע- 
נען! יענער איז ארומנערינגעלט מיט גענעראלען און אָפיצירען 
און סאָלדאַטען ! 

ד ער פיער צע הניעה ריג ער. דאָס דארף מען 
אָבער טאָן ! 

7זצר דוייצעחניערריגער. דו דערויין אי" 
פריער, אז דו וועסט דיך קאָנען צו'ננב'ענען צו אַ װאַכסאָלדאט ביי 
אַ טעלעגראף-דראָט ! 

דער פיערצעהניעהרינער. אודאי ועלען מיר! 

חװעשר עלפיעהוינהעןה. עהיס! 

דער דרייצעהניעהריגער. װעט איהר באַלד 
זיין אויף יענער וועלט. 

ד עו פיערצעהניעהריגער. ביזט א נעמיינער 
פיינלינג, אָט װאָס דו ביזט ! 

דער ררוינצעסניעחוהיגערה אוךףפן קלינער 
פאר דיר, אָט װאָס איך בין ! 

דער פיערצעהניעהריגער. דו ביזט אַ פער- 
רעטער ! 
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קני. אונטערפּויזען שטיל, שטי? און -- טשיק! אין קני אריין, 
אַז דער פוס זאָל איהם אַראָב ! 

דעו פי"עוצעהניעהויגער. נאטירליך. נאָר 
גוט פערוואונדען. זאָל ער נאָר פאלען א פערוואונדעטער, וועלען מיר 
שוין מאכען פון איהם אַ סוף. 

דער צ עה ניע ה רי גנע ר. און צונעמען ביי איהם 
דַאָס עסענװאַרג. 

דעו פיערצעהניעהריגער. א אַזױ קאָן מען 
אויס'הרנ'ענען אַ סך ואַכ-סאָלדאַטען און איבערשניידען אַ סך 
טעלעגראַף- און טעלעפאָן-דראָטען, און אזוי קאָן מען העלפען 
אונזערע. 


ד ער ע ?פיע ה רינ ער. װאָס װעניגער סאָלדאטען 


ביים שונא, אַלץ בעסער פאר אונזערע. 

ד'ער פיערצעהניעהוינער. אן או די טע- 
לענראף- און טעלעפאָן-דראָטען זיינען איבערגעשניטען, װעט דער 
שונא נישט וויסען, אויף וועלכער וועלט ער איז. 

דע ר על פיע ה ר ג ע ר. יעמאָלט וועלען אונזערע 
איהם אַזױ צושלאָגען, אַז ער װועט נישט וויסען, פון װאַנען ער איז 
געקומען. אִי, וועט ער עס אַנטלויפען ! 

ד ער צ עהניעה ריגער. אן מיר ועלען װיעדער 
האָבען אַ סך ברויט. 

דעו צזוייפשל צווע?לפי"עהויגערה ער 
שונא פיהרט מיט זיך אַ סך עסענװאַרג. האָט איהר געזעהן, וויפיעל 
פּראָװיאַנט-װאָגענס ? איך האָב אָנגעצעהלט פיער און פערצינ. 
האָט איהר געזעהן די פעלדקיף ? 

דעו צעהניע הריגע ר (אָזט אַרויס אַ קורצען קלאָג- 
טאָן, ווי עס װאָלט איהם פערכאפּט פּאַר'ן האַרצען). 

דע ר פיער צעהניע הרינע ר (אויפגערעגט פון 
די אויגענע געדאנקען). אָבער דאָס איז נֹאֶךְ גאָרנישט. מיר קאָנען 
נאָך מעהר אױפּטאָן. (קוקט זיך ארום, צו זיינען דאָ נישטאָ קיין 
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ד ער צעהניעהריג ער. אָבער מיו האָבען נאָר- 
נישט װאָס צו שניידען מיט איהם. 

דער פיערצעהניעהריג ער. איהר װעט אלע 
פערשאפען אַזעלכע מעסער, און ביי דער נאַכט, ווען עס איז שטאַרק 
פינסטער, פּױזען מיר צו --- אויפ'ן בויך -- צום ואַכסאָלדאט, 
אריין איהם דאָס מעסער אין האַרץ און דאַן אויפ'ן שטאַנג און 
איבערשניידען דעם דראָט. 

דער עלפיעהרינער. אָט אַזױ מאַכען מיך עס. 
{פויזעט איבער'ן דיל זעהר פאָרז יכטיג,) און דערנאָך, באַץ !... (מאכט 
די בעוועגונג פון אַ שטאָך מיט'ן מעסער.) אוֹן --- דראַפּ, דראַפּ, דראַפ... 
(שפּרינגט אויף און מאכט קלעטער-בשוועגונגען.) 

דעו צעהניעהרינער. אן ביי דעם נע'הרנ'עטען 
סאָלדאַט, וועלען מיר געפינען ברויט. 

הער דרייצעהניעסויגער. אן וי צו דער 
סאָלדאַט װעט אונז דערזעהן אָדער דערהערען ? 

דער פיערצעהניע הרינער. ער דאַוף אונז. 
נישט דערזעהן אָדער דערהערען. 

דער עלפיעהרינ ער. נאַטירליך דאַרף ער נישט 
דערזעהן אָדער דערהערען. מיר מאכען עס שטיל, זעהר, זעהר שטיפ, 

- ד ער צ עה ני עה ר יג ער. איך קאָן אַזױ שטיל 

פּױזען --- װוי א װאָרים, און איך װוע? נעמען אונזער שארף מעסער. 
אָבער איך בין זעהר הונגערינ. איך וויל? עסען. 

ד ע ר ד רייצע הניעה ריגער. אן אַ סאָלדאָט 
טראָגט דיקע קליידער ! 
| װער צווייספער צוועלפיעהוינען. זי 
טראָנען פּאנצערס. אזוי זאָנט מען. פון בלעכען, ‏ אויף דער ברוסט, 
א קוי? זאָל נישט קאָנען דורך. 

דער ערסטעור צוועלפיעהוינעה ועלען 
מיר ציעלען מיט'ן מעסער אין בויך אָדער אין האַלז אָדער אין אויג. 

דער עלפיע הריגער. מען קאָן איהם אַפילו אין 
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דער עלפיעהריגער (אונזיכער). נאטירליך אַ סף. 

דעו דרייצעהניעהויגע. רער רעדט און 
יענער זאָנגט איהם נאָך. וי אַ פּאָפּונאַי. 

ד ער עלפיעהריג ער (זיכערער און חוצפּה'דיגער). 
נאַטירליך אַ סך ! 

רער צוווייטסער: צוועלפילההיגלה. וי 
האָט דאָס נעמוזט זיין א שאָס ! טררראַך -- דאַך, באלקען, די?! 
פפפפיוטש! 

ד ע ר צע ה ניע ה ריג ע ר. לעבען אונז האָט עס 
אויך -- -- 


רער פיערצעהניעהריגער (צום דרייצעהניעת- ' 


ריגען מיט היץ), קאָנסטו זיך ארויפדראפּען אויף א הויכען סלופ ? 
דעו דורייצעהניעהריגער. בעסער פאר דיר. 
דער ערסטער צוועלפיעהרינער. איך קאָן 

עס וי אַ קאַץ. 

ד ער ע?פיע הריג ער. איך קאָן עס בעסער פאר 
אייך אלעמען. | 
ד ער פיערצעהניעהרינער. װעט איינער פון 

אונז ארויפדראַפּען זיך אויף א טעלעגראף-שטאנג און איבער- 

שניידען דעם דראָט. 
דער דרייצעהניעהריגער. אַזאַ גבור ביזטו! 
דער פיערצעהניע ה רינ ער. מיר ועלען עס. 

טאָן זעלבאדריט, זעלבאפערט. דערפאר דארף איך דאָך העלפער. 
דעו דוייצעהניעהרינער. אן ביי יעדער 

טעלעגראף-שטאַנג שטעהט אַ סאָלדאט מיט אַ ביקס. 
דער פיערצעהניעהריגער אַרויסנעמענדיג פון 

אונטער זיין רעקעל אַ שאַרף טעסער). און ואָס איזן דאָס? (אלע 

קוקען אָן דאָס מעסער.) 

דער עלפיעהריגעו. סיר האָבען אויך אַ גרויס 
שאָרף קיכענמעסער, 
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זיינען זיי ? און די ווייבער זיינען דאָך ווייבער. זיי זיינען דאָך 
קיינמאָל נישט קיין מאנסביל. און די מיידלעך זיינען דאָך א ודאי 
נישט קיין מאנסבי?, זיינען מיר דאָך די איינצינע מאנסביל! 
זאלען מיר זיצען װוי די קליינע מיירלעך און שפּיעלען זיך אין 
קוקלעם ? : 

דער ערסטער צוועלפיעהרינער. זי שפּיע- 
לען זיך יעצט נישט אין קוקלעס. זיי וויינען. 

דער פיערצעהניעהריג ער. זזאָלען מיר אויך 
זיצען און וויינען? זאָלען מיר זיין קלאָנ-קינדער, טרערען-עופע- 
לעך? מיר זיינען אינגלעך, מאנסבי?, מענער,. זיינען מיר עס 
נישט ? : 

דער צעהניעהריגער. אֶה יא. אָבער איך יל 
עסען. 

דער פיערצעהניעהריגער. דער שונא קריכט ' 
ווייטער אלץ אין אונזער לאנד אריין. אונזער ארמיי טרעט אב 
פאר איהם. ער נעמט-איין איין דאָרף נאָך דעם אַנדערן און איין 
שטאָדט נאָך דער אנדערער. באלד װעט ער אייננעמען אונזער 
גאנץ לאנד. דארפען מיר דאָך עפּעס טאָן ! דארפען מיר צו נישט ? 

דער עלפיעהריג ער. געויס דארפען מיר. 

דער דרייצעהניעהריגער. אן װאָס זאָלֶען מיר 
טאָן ? 

דעף צווייטער צוועלפיעהריגער. איך 
האָב אָנגעצעהלט זיעבענאונדרייסיג לעכער פון קוילען אין די ווענד. 

דער פיערצעהניע הריג ער. זיינען מיר נישט 
ביי דעם פיינד אין רוקען ? זיינען מיר אָדער נישט 4 מיר זיינען 
דאָך ביי דעם שונא אין רוקען. 

ד ער ע לפיעה ריג ער. נאטירליך זיינען מיר ביי 
דעם שונא אין רוקען. ער איז שוין אַ דרייסיג מיי? ווייטער. 

דער פיערצעהניעהריגער. קאָנען מיר אַ סך 
אויפטאָן. 
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האָט נעהאלטען מיין פינגער ביי איהר אין מויל... פפפיטש, װי זי 
האָט מיר איהם צוזויגען! 

דער צווייסער צוועלטיעהוינעה פטין 
מאַמע האַלט אין איין חלש'ען. איך האָב מיך געמוזט אָב'גנב'ענען. 

דער עלפיעהרינגער (קומט אריין, פיהרענדיג דעם 
צעהניעהריגען) פיו, קוים דערשלעפּט זיך מיט איהם! 

ד ער צ ע ה ניע ה ריג ע ר. װאָס זאָל איך לויפען? 
איך זאָל נאָך הונגעריגער ווערען ? 

דער ע לפיעהריג ער. אַי, אַי, װאָס פאר א לֹאָך! 

דער צעהניעהריגער. אז עס װעט נעהן א רעגען, 
וועט אַריינרעגענען. : ; 

ד עה דריי צע הניע ה רינ ע ר. װאָס דו נישט 
זאָגסט! (צום אויפגערעגט ארומגעהענדיגען פיערצעהניעהריגען.) דו 
האָסט דאָך עפּעס צונויפגערופען א נגאנצע פערזאמלונג! 

דער פיערצעהניעהריגער. דאָס האָב איך טאקע. 
איך האָב אַ פּלאן און איך דארף העלפער. 

דער דרייצעהניעהריגער (אויסציהענדיג זיך אויפ'ן 
דוקען),. ער האָט אַ פּלאן און ער דארף העלפער. 

דער עלפיעהריגער (זעצט זיך אויף דער דיל מיט 
די פיס אין לאָך אריין), ס'אר אַ לאָך ! 

דער ערפטער צוועלפיעהריגער (טטט איחם 
נאָך). 

דער צווייטער צוועלפיעהרינער (װיל עס 
אויך טאָן, איז זיך אָבער מישב און זעצט זיך אַװעק אויף אַ שטול). 

דער צע הניעהריג ער (לעגט זיך אַװעק אויף דער 
דיל, מיט'ן קאָפּ אויף אַ קופּע שפּענדלער). 

דער פיערצעהניעהריג ער (מיטחיץ). זיינען 
מיר נישט יעצט די איינציגע מאנסבי? אין גאנצען דאָרף? די 
אלטע לייט זיינען דאָך אלטע לייט. זיי קאָנען נישט מארשירען. 
קאָנען זיך נישט שלאָנען. זאָל קומען צו אַ האנדגעשלעג, װאָס 
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דער ערפטער צוועלפיעהריגער. איך בין 
נישט קיין פּיזשיק, אָבער איך בין טרויעריג און זעהר הונגעריג. 
האָסטו נישט קיין שטיקעל ברויט ? 
דער פיערצעהניעהרינער. שפּענער! 
דער ערסטער צוועלפיעהריגער. מען איו 
נגענאַנגען צום שונא בעטען ברויט. 
דער פיערצעהניעהרינער. אַזאַ חרפּה! 
דער עוסטער צוועלפיעהרינער. אַלעזי- 
נען אַזױ הונגעריג. ביזטו נישט הונגעריג ? 
דער פיערצעהניעהריגער., איך װע? זיך צום 
שונא'ס ברויט נישט צוריהרען ! 
דער ערסטעור צוועלפיעהרינער. דין טאַ- 
טע איז נאָך נישט גע'הרג'עט געװאָרען אין דער מלחמה. מיין 
טאַטע האָט געקראָנען אַ קויל אין בויך. (ווענדט זיך צו די אַרינגע- 
קומענע ד ר י י צ ע ה ג יע ה ר י ג ען און צ וו יי ט ען 
צ וועלפ יעה רי'גען) זעהט, וי די גראַנאַט האָט דאָ דוהכ- 
געשאָסען דאַך און באַלקען און דיל ! 
דער פיערצעהניע הרינ ער. דאָס הייסט ביי 
אייך קומען שנעל! 
והער דרייצעהנגניעהוינגער (פליובענדוג. שטעהן 
איבער'ן לאָך), הההיו, איז דאָס אַ לאָך ! 
דער צווייטער צוועלפיעהוינער. אָבער 
האָט דאָס געמוזט זיין אַ שאָס ! 
דער ערסטער צוועלפיעהרינער. דורך און 
דורך. און האָט זיין מאַמען צוריסען. און דאָס נאַנצע מעבעל צו- 
שאָסען. איהר זעהט די שפּענער? 
ד ער ד רייצע הניעה ריגע ר (ציחט זיך אויס 
אויף דער באַנק). איך האָב מיך געדאַרפט ניאנטשען מיט מיין 
שוועסטערי?. זי הערט נישט אויף צו וויינען פאר הונגער. איך 
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דער עורסטער צוועלפיעהרינער. איך פרענ, 
וואו אין הויז, אין וועלכען צימער ? 

דער פיערצעהניעהרינער, זי איז געשטאנען 
דאָ ביים שראַנק. 

רער ערפטער צווע;מפיעהוריגעה = 
שראַנק איז אויך צופאַלען געװאָרען ? 

דער פיערצעהניעהריגער. זעהסט דאָך. שפּע- 
נער. 

דעו ערסטער צוועלפיעהריגער שאַרומקו- 
קענדיג זיך). דאָס גאַנצע מעבעל אַזױ! (בעטואַכט די באַנק, קלאַפּט 
אין איהר טיט דער פויסט, װוי ער װאָלט געפּרואווט איהר שטאַרקייט.) 
ביי אונז האָט אויך -- 6 

דער פיערצעהניעהרינער (פון אויבען אראָב, 
מיט אַ מין פעראַכטונג), איך ווייס דאָך. איך האָב געזעהן. קוים 
אָנגעריהרט, קוים עטװאָס געשארט. 

דעה עורסטער צווע?פיעהרינעהת ואר = 
גאַנצע װאַנד, און דער קוימען, און דער שפּייכלער האָט אָבגעברענט, 
און אונזער הונט איז גע'הרנ'עט געװאָרען, און זיין לאָך-שטיבעל 
איז צושאָסען געװאָרען, און די באָבע איז געשטאָרבען פאר שרעק. 

דער פיערצעהניעהרינגער ארויסקוקענדיג אין 
פענסטער). זיי האָבען זיך געוויס פערשפּיעלט אין באַל. 

דער ערסטער צוועל?לפיעהרינער. קיינער 
שפּיעלט יעצט נישט אין באַל, 

דעו פיערצעהניעהריגער. איז אין עפּעס אַנ- 
דערס. 

דער ערסטעור צוועלפיעהרינער. קיינער 
שפּיעלט יעצט נישט אין נאָרנישט. איך שפּיעל מיט מיר אַלֵיין 
בלויז. עס איז מיר אַזױ טרויערינ. איך בעהאַלט מיך הינטערן 
חויז און שפּיעל אין קייקלעך. 

רער פיערצעהניעהריגער. פּיזשיק! 


אַ גרויס וואוינצימער אין אַ פּויערשען הויז, װאָס האָט שטאַרק געליטען 

פון דער שיסעריי, אַ גראַנאַט האָט דורכגעשאָסען דאָס דאַך און דעם 

באלקען און געמאכט א גרויס לאָך אין דער דיל, אין די ווענד --- לעכער 

פון קוילען, די פענסטער צובראָכען, די טירען אראָבגעריסען פון זייערע 

היינגער,. קופּעס שפּענדלעך פון צושאָסענעם מעבעל אין פערשיערענע 

זייטען, נאָר על פּי נס זיינען נאָך איבערגעבליבען אַ לאַנגע באַנק און 
צוויי שטולען. 


דער פיערצעהניעהריגער (קמטאריין, קוקט 
זיך אַרום מיט א פערגליווערטען בייזען געזיכט, טופּעט-אויף מיט'ן פוס, 
לאָזט ארויס אַן איינגטעהאַלטענעם צאָרן-אויסגעשריי פון צווישען פער- 
ביסענע ציינער, שאָקעלט מיט דער פויסט צו די צובראָכענע פעטסטער אין 
דער הינטערסטער וואנד, ווי צו אַ ווייטען שוֹנא, פון וועלכען ער וויף 
נקמה נעמען). 

דעו ערהסטער צוועלפיעהריג ער (קמט 
אַריין און בלייבט שטעהן אין דער טיר אַ דערשראָקענער). אֶהֹהה, נאָך 
ערגער וי ביי אונז. 

דער פיערצעהניעהרינער. װואו זיינען אַלַע? 

דעו עורסטער צוועלפיעהרינער. איך וייס 
נישט. האָב נישט געזעהן. (בלייבט שטעהן איבער דעם לאָך אין דער 
דיל, קוקט אריין, בעטראכט האָס לאָך אין באלקען.) דורך און דורך. 
מען זעהט דעם הימעל. האָט דאָס אָבער געמוזט זיין אַ גראַנאַט ! --- 
וואו האָט געטראָפען דיין מאַמען ? 

דער פיערצעהניעהרינער. ואו? איןנאַנצען 
האָט עס איהר געטראָפען, זי איז צוריסען געװאָרען אויף שטיקער, 
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פּערזאַָנעו: 
דער פיערצעניעהורינער 
רען דרייצעהניעהוינער 
ערסטער צוועלפיעהרינער. 
צווייטער צוועלפיעהרינער 
דער עלפיעהריגער 
רעו צעהניעהוינעה 


צייט: די יעצטיגע. אָרט: אַ פערוויסט דאָרף אין אַ מלחמה- 
פיהרענדיגען און בעזיעגטען לאַנד. 
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שטימען פעררעטער! פעררעטער! פעררעטער! (גע- 
שרייען און פיופעריי.) | 


דער שוואַרצער. די שטימע פון פאָלק איזן רי שטימע 
פון גאָט. אֶמן, 


פאָרהאַנג פאַלט. 
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דער געלער. דאָס איז פערראַט! ער איז אַ פעררעטער ! 

ער איז פון דעם טוראנער אונטערגעקויפט ! 

דער קאנצלער. שופט! 

דער געלער. ער פערלאָזט די פיהרונג פון דעם לאנד 
;אין אזא שווערען מאָמענט און װוי? רייצען נאָך געגען די פיהרער 
פון דעם פאָלק. װאָס װעט דער טוראנער זאָנען? ער װעט זיך 
לאכען אין די הויפענס : צושפּאָלטען זיינען מיר, ניטאָ ביי אונז 
קיין איינינקייט, און ער דארף פאר אונז קיין מורא נאָר נישט 
האָבען. יעצט וועט ער סאָנען טאָן מיט אונז, װאָס ער ויל. 
נעכטען האָט ער פערכאפּט ביי אונז אונזערע אייזלען, מאָרגען 


וועט ער אונזער לאנד פערכאפּען. -- ער איז אונטערגעקויפט פון 


דעם טוראנער ! 

דער עולם. איז עס אזוי? איז עס אזוי? 

דער געלער. איהר זעהט דאָך, ער האָט גאָרנישט װאָס 
צו זאָגען צו זיין פערטיידיגונג. ‏ דער פּערראָט קוקט איהם פון 
די אוינען ארויס. אֶה, דערפאר האָט מען איהם דאָס עהערנעכטען 
געזעהען מיט דעם טוראנער'ס משולח אויף די הינטערטרעפּען 
פון זיין פּאַלאַץ ! 

דער עולם (קוקט זיך איבער גאַנץ בעטראָפען). אֶה! אֶה! 
אֶה ! 
דער גרויער (לעגט ארויף זיין שווערע האַנד אויף דעם 
קאַנצלער'ס אַקסעל),. אזוי איז עס מיט דיר? 

דער שווארצער. דער פעררעטער מוז האָבען אַ פער- 
רעטער'ס סוף ! 

דער געלער. פיהרט איהם צום גאנצען פאָלַק ארויס. 
זאל דאָס גאנצע פאלק וויסען, ווער זיין רעגיערער איז געוועזען. 

שטימען. פיהרט איהם! פיהרט איהם! 

דער גרויעך יקם הורערן / 

דער ב לויער. טוט איהם אָן דעם נאַר'ס מיץ! היינגט 
איהם מיט נלעקלעך ארום ! פעררעטער! 
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מיך פלייסיג אָבגענעבען מיט דער אנגעלעגענהייט, און בין רי 
לעצטע פיעראונצוואנציג שעת -- 

דער נגעלער. האהאהא! 

דער קאנצלער (פאָרניג), װאָס איז דיין לאכען ? 

דער געלער (העוזהדיג). פון דיינע פיעראונצוואנציג 
שטונדען. ו 

רער קאנצלער. וי?! 

דער געלער (שריט ארוים),. ער האָט זיך מיט אַ פרוי 
דאָ פלייסיג אָבגענעבען ! 

דער קאנצלער. געמיינהייט! 

דער געלער. האָט איהר דען נישט נעזעהן די פרוי, װאָס 
איז ארויסגעגאנגען ? 

שטימען יא! יא! נאטירליך! נעזעהן! האהאהא!.. 

דער קאנצלע ר. איהר וילט דאָך נישט, איך זאָל מיך 
געגען דעם פארטיידיגען. זאָל איך אייך דערווייזען, אז מיין פרוי... 
(בּרעכט אויס אין ווילדען צאָרן.) ארויס! ארויס! קיין זכר זאָל 
פון אייך דאָ מעהר נישט בלייבען ! איך לאָז די היטער רופען --- 

שטימע. זי ליעגען אונטען צוטראָטען און געבונדען, 

דער קאנצלער. דאָס איז אױיפשטאנד! דאָס אין 
רעװאָלוציאָן! | 

דער נעלער. דאָס איז דעם פאָלקס ווילען. 

דער שווארצער. או גאָט'ס. 

פער געלער. דו שרייבסט אונטער דעם קריענידעקרעט, 
אָדער... 

דער קאנצלער (שריט ארויס). איך בין אייער קאנצ- 
לער נישט מעהר! מאכט אליין די מלחמה, ווארפט אריין דאָס 
לאנד אין אונגליק און פערדערבניס, טוט דעם פאָלק'ס ווילען -- 
איך בין דערביי נישטאָ! אָבער איך על אויפדעקען דעם פאָלק, 
ווער איהר זייט, װעל איהם ציינען, אַז איהר האָט אייער ווילען 
אויף איהם ארויפגעדריינגט, װעל איהם -- 
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נישט,. דעם טוראנערס פריינדשאפט איז איהם מעהר וי דער ווי- 
לען פון זיין פאָלק, (דרויסען ברעכט אויס דער שטורם.) 

דער קאנצלער. דאָס איז אויפרייצונג! איך לאָז 
איהם ארעסטירען ! 

דער נגעלער (שרייט). קומט ארויף! דער קאנצלער איז 
דאָ מיט אונז! איהר קאָנט עס פון זיין מויל קלאָר און דייטליך 
הערען ! : 

דער קאנצלער. דאָס איז אן איינלאדונג צו בלוטפער- 
גיסען. די היטער דרויסען וװועלען מאכען געברויך פון זייער 
געוועהר. דו וועסט עס מיר פעראנטװאָרטען. דאָס בלוט װועט 
פאלען אויף דיין קאָפּ. | : 

דער געלער. איך נעם עס איף מיר. (מען הערט אַ 
ראנגלען זיך אונטען פאר דער טיר און אַ גרויסער עולם פון געלע, 
שווארצע, בלויע און גרויע לויפט ענדליך ארויף אויף די טרעפּ, וי 
טרעטען צו ביז צום קאַנצלער, פאר וועלכען זיי בלייבען שטעהן מיט 
דראָהענדע געשרויען ; מלתמה! מלחמה! מלחמה! די טירען עפענען 
זיך אויף, עס בעווייזען זיך די בעאַמטע.) 

דער קאנצלער (צם עולם). רוהיג! --- מיינט איהר, 
איהר װעט מיך דערשרעקען מיט אייערע קולות און געוואלטען? 
װאָס װאָלט איהר געהאלטען פון א קאנצלער, וועלכער װאָלט זיך 
פאר אזא ווילדען אויפנגעלאף דערשראָקען און קני-שוואך גלייך אייך 
נאָכגענעבען ? אָבער איהר װועט מיך נישט דערשרעקען, און איך 
על טאָן, װאָס איך האָב בעשלאָסען צום בעסטען פון דעם לאנד, 

דער עוֹלם (ברעכט אויס). מלחמה! מלחמה! מלחמה! 

דער קאנצלער. רוהיג! פערגעסט נישט, פאר וועמען 
איהר שטעהט. ווילט איהר מיט מיר רעדען און פון מיר אַן ענט- 
פער הערען, דארפט איהר נישט שרייען און וי ווילדע זיך בענעמען, 

דער עולם. מלחמה! מלחמה! מלחמה! 

דער קאנצלער. האָט איהר סיינע גרינדען געהערט, 
פַאר װאָס איך בין געגען דער מלחמה ? איהר ווייסט, איך האָב 
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דער קאנצלער. איער אונערווארטעטע אודיענץ, 
מיינע העררען, איז אָבגעלאָפען,. געהט זאָגט דעם פאָלק --- 

דער געלער. איך זאָג עס נלייך איהם, און ווילסט דו, 
קאָנסט דו הערען, װוי ער װעט די בשורה אויפנעמען פון מיר. 
(איילט צו א פענסטער, רייסט עס אויף און שרייט אַרויס.) הערט! 
הערט !. (עס דערטראָגט זיך אַ שטאַרקער גערויש פון גאס --- אַ גערויש 
פון אַ ריעזיגען עולם, װוי דער גערויש פון א גרויסען וואסער; מען 
הערט אויסרופונגען: , רוהיג ! רוהיג ! שטיל זיין!". ענדליך ווערט 
שטול.) הערט! דער קאנצלער האָט ענדליך בעשלאָסען -- 
(דוויסען אַ ריעזיגער הוררא.) ווארט אָב! וארט אָב! הערט 
אויס נאָר ביז צום סוף ! (מאכט מיט די הענד אויף שווייגען. דער 
שווארצער, דער מלויער און דער גרויער מאכען אויך מיט די הענד.) 

דער גרויער (מיט אונגעשיקטע בעוועגונגען). שא, שא, 
שא, שטי? זאָל זיין! (דרויסען קולות: ,ווהיג! רוהיג! שטיל 
זיין!") 1 

דער גע?ער. דער קאנצלער האָט בעשלאָסען, מלחמה -- 
(הרויסען ברעכט אווס נאָך א שטארקערער הוררא. מען הערט פרעהליכע 
אויסרופען ; , מלחמה ! מלחמה! מלחמה !" דער געלער מאכט וויעדער 
מיט די הענד.) ניין! ניין! הערט אױס! הערט אויס! 

דער שווארצער (צום קאנצלער). זעהסט דו? 

דער קאנצלער (לאכט אָב מיט קאָפּשאָקלען. דרויסען 
וויעדער די רופען: ,רוהיג! רוהיג!" עס ווערט שטיל) 

דער נעלער (רצט אויס מיט זיין גאנצער קראפט). 
מלחמה װעט נ י ש ט זיין! (דרויסען -- אַ טויטע שטילקייט, ווו 
וווען דאָס פאָלק װואָלט זיינע אויערען נישט געגלויבט,) 

דער שווארצער (נויגט אָן זיין אויער צום דרויסען אװן 
העבט אויף פיעלבעדייטענד זוין פינגער). די שטילקייט פאר אַ 
שטורם. 


דעו געלער (שרייט). דער קאנצלער ויל די מלחמה 
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דער קאנצלער. דאָס װעל איך אייך שריפטליך לאָזען 
וויסען. עס מוז אלץ אין אָרדנונג און רעגעלמעסיג צוגעהן. 

דער געלער. צו װאָס דאָס שפּיעל? 

דער קאנצלער (שטטענג). דאָס שפּיעל? 

דער געל ער. דו האָסט דאָך דיין בעשלוס געפאסט 
שוֹין --- דאָס זעה איך קלאָר אֶן דיר, 

דער קאנצלער. וט, איך זאָג איהם אייך,. (קוקט זיי 
אָן שאַרף און אוונדרינגליך און האַלט אָן א לוינגער שוייגען, גלייך 
ער װאָלט זיך גערייצט מיט זייער שפּאנונג. דאן רעדט ער רוהיג אַרויס.) 
עס װועט קיין קריעג נישט זיין. 

דער געלער. קין קריעג! 

דער שווארצער. נישט זיין?! 

רער נלויײער. זי?! 

דער גרויער. -העהע! 

דער נעלער. דאָס גאנצע פאָלק ווי? דעם קריעג --- 

דער קאנצלער. איחהר האָט עס גאנץ פערברעכעריש 
צום קריעג איבערגערעדט. 

דער געלער. דאָס גאנצע פאלק וויל דעם קריעג, און דו 
וועסט גענען פאָלק נישט נעהן. 

דער קאנצלער. איך בין דאָ, דאָס פאָלק צו רעניערען, 
נישט פון איהם רעגיערט צו ווערען. 

דער נעלער. דוֹ ביזט דאָ, אויסצופיהרען נאָר װאָס דאָס 
פאלק װוי? און הייסט. 

דער קאנצלער. איך בין דאָ דאָס פאָלק צו פיהרען און 
פון פערפיהרער עס צו היטען. 

דער געלער. דו שפּיעלסט מיט פייער, עקסעלענץ ! 

דער בלויעוה. האהא2. 

ד ע ר לאנצלער איהר הרהט מי? 

דער געלער. דאָס פאָלק ויל קריעג און קיינער וועט 
עס נישט אָבהאלטען פון איהם, 
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דער נעלער. מיר האָבען בעשלאָסען, איך זאָל דער 
רעדנער זיין. 

דער קאנצלער. װעט מיר נישט ערלױיבּט זיין צו רע- 
הען, מיט וועמען איך װויל? אָבער עס מאכט נישט. אלזאָ, איהר 
ווילט מלחמה. : 

דער געלער. גאנץ בעשטימט. אוב מיר האָבען אונזער 
- שטאַנדפּונקט, װאָס איז דעם פאָלקס שטאנדפּונקט, דיר נאָך נישט 

קלאָר געמאכט, װיַל איך איהם דיר קלאָרער איצט ארויסבריינגען. 

רער קאנצלער. נישט נויטיג. 

דער געלער. איך װעל עס מאכען קורץ. 

דער קאנצלער. די סחורה, וועלכע איהר האָט געשיקט 
דעם טריקער, איז געווען בעצאָהלט ? 

ד ע ר נ ע ? ע ר. פון דער סחורה רעד איך נישט. אָבער 
דער טוראנער האָט זיך דערוועגט צו פערכאפּען אונזערע אייזלען, 
וועלכע האָבען די סחורה געטראָגען --- 

דער קאנצלער. אן דערפאר מלחמה? 

דער געלער. נישט דערפאר, נאָר דאָס זאָל זיין אן 
אורזאך. 

דער קאנצלער. אֶה, איך ווייס, איך ווייס! דער טױ" 
דאנער ווערט צו שטארק, מען מוז איהם אונטערהאקען די פליגלען. 

דער שווארצער. ער מוז בעקעהרט ווערען צו אונזער 
גלויבען. 

דער בלויער. צו װאָס האָבען מיר דען אן ארמיי? 

דער גרויער. זאָל זיין קריעג און אָבנעפּטרט. 

רער געלער. עקסעלענץ, דאָס פאָלק איז אונגעדולדיג. 

דער קאנצלער. איהר האָט עס אוננעדולדינ געמאכט. 

-דער געלער. סיר וילען וויסען דיין בעשלוס. 

דעו קאנצלער. אהר האָט דאָך שין פאר מפיר 
בעשלאָסען. 

דער געלער,. שטימסט דו צו? 
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דער גרויער. אז שוין מלחמה, זאָל זי זיין װאָס גיכער. 

דער קאנצלער (קומט ארויף). 

די פיער (פערבויגען זיך פאר איהם). 

דער קאנצלער ((ענטפערט אָב די פערבווגונג און וויל צו 
ויך אין קאבינעט). 

דער געלער און דער שוואַרצער. עקסעלענץ! 

דער קאַנצלער. מיינע העררען? 

דער געלער. סיר וילען וויסען, װאָס װועט זיין. 

דער שווארצער. ואו מיר האלטען. 

דער בלויער. מלחמה! 

דער גרויער. אהער אָדער אהין, אבי א סוף זאָל זיין. 

דער קאַנצלער., איהר האָט אלע גערעדט, וועמען זאָל . 
איך ענטפערן ? 

דער געלער. מיר האָבען אלע איינס און דאָס נעמליכע 
געזאָגט. 

דער קאנצלער. דער גרויער וי? ,אהער אַָדער 
אהין" א 

דער געלער. דוֹ וייסט דאָך, ער רעדט נישט בעזונדערס - 
דייטליך. ער איז מיט אונז אייניג. 

דער קאַנצלער. א איהר אלע ווילט ? 

דער נעלער.. מלחמה! 

דער שווארצער. דעם היילינען קריעג!. 

דער בלויער. קריענ! 

דער גרויער. העהע! קריענ! העהע! 

!דער קאנצלער (צום גרויען). אויך דוֹ --- קריענ ! 

דער גרויער. דער טוראנער פיהרט מלחמה מיט דעם 
טריקער --- מיר שיקען פחורה צו דעם טריקער --- פערכאפּט דער 
טוראנער אונזערע אייזלען. 

דער קאנצלער. נו? 

דער גרויער. איז קריעג -- העהע! 
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אויף איהרען און בלייבט אַ וויילע זיצען פערזונקען אין געדאנקען.) 
יעצט ווייס איך װאָס. 

די פרוי. וייסט דו װאָס ? 

קאנצלער. א גאנץ בעשטימט. 

די פרוי (טוליענדיג זיך צו איהם, קאָקעטיש), יא 4 װאָס 
איז עס אזוינס ? דארף איך'ס וויסען ?: | 

דער קאנצלער. עס וװעט קיין קריעג נישט זיין. 

די פרוי (ענטוישט). אֶה, איך האָב נעמיינט, דוֹ ווילסט 
מיר זאָנען פון דיין ליעבע. 

דער קאַנצלער. און איך האָב דיר געמאכט די גרעסטע 
ליעבעסערקלערונג. ווייל איך ליעב דיך אזוי, װועט קיין קריעג 
נישט זיין. װוי װאָלט איך דען נעקאָנט אװעק יעצט פון דיין 
אומארמונג, מיט דיין הייסען קוס נאָך אויף מיינע ליפּען, אליין 
פון ליעבע פול, וי דער ים איבער זיינע ברעגען, און אונטערשרייבען 
מיין נאָמען אונטער אַ קריעג-דעקרעט און ארויסשיקען די קינדער 
פון מיין פאָלק צו טהאַטען פון בלוט און פיינדשאפט? ניין!. 
ניין! -- האַ, דאָ קומען שוין די פיהרער. געה אװעק יעצט, 
נאלד קום איך שוין צו דיר. קום, איך בענלייט דיך דאָ ארונטער. 

די פרוי (ציהט אַראָב דעם שלייער איבער'ן געזיכט. --- זיי 
געהען אראָב די טרעפ). 

די פיער פיהרער (קומען ארויף). 

דער נגעלער. איהר האָט נעזעהן? 

דער שווארצער. פיט זײַן פרוי. 

דער נעלער. יט אַ פרוי. פאר איהר האָט ער צייט, 
פאר אונז איז ער פערשלאָסען. איך דענק, יעצט פאָרדערן מיר 
פון איהם אַ סוף. מיר אלע זיינען אייניג, דאָס פאָלק איז אונ- 
נעדולדיג, ער מאָג זיך שוין ענטשליעסען, האָט נישט מעהר צו 
טראכטען. 

דער שווארצער. מיר ווילען מעהר נישט ווארטען ! 

דצר בלויער. נין! מיר ווארטען נישט! 
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רוהיג מיר פערנעבען. און פאר װאָס זאָל עס בילכער זיין פאר מיר ? 
פיעראונצוואנציג שטונדען ! -- און נאָך מעהר: דאָס האָט מיר 
דעם נאנצען מענש אוועקגענומען. דו זיצסט יעצט לעבען מיר -- 
איך קאָן עס זאָגען, װי אויף נאָדלען,. דו קוקסט און זעהסט מי: 
נישט, און הערסט מיך רעדען און דיינע געדאנקען זיינען דאָרטין 
ביי דיינע סעקרעטערס. 


דער קאנצלער (גיט זיך א העב און קוקט נאָך אַ מאָל 


ארוים אין פענסטער). וי דאָס רוישט און בעווענט זיך ! װאָס פאר 
אן אונגעדולד ! איז צו מלחמה אויפגערייצט און ווערט עס מעהר 
און מעהר, ווייס נישט, פאר װאָס, פאר ווען. , קריעג ! קריענ !" 
שרייט עס, פערבלענדט, פערפיהרט פון רויבער, וועלכע ווילען רייך 


און רייכער ווערען. קריעג ! קריעג ! מאָרד און רויב איז עס ! װי ‏ 


האַס איך יעדען קריענ, עס איז דאָס שענדליכסטע פערברעכען. 
מען וויל דאָך דורך מלחמה װאָס געווינען, זיך בערייכעֶרן, צונעמען 
זיך, װאָס דעם אנדערן געהערט. דאָס װוי? די רויבער-באנדע אויך, 
וועלכע בעפאלט די בירגער אין דער שטאָדט און די רוהיג ציהענדע 
קאַראַװאַנען אין דער וויסטע. און זיינען די רויבער פערברעכער, 
אין פאָראויס צום טויט פעראורטיילט, פאר װאָס אין עס נישט 
דער שטאאט, וועלכער געהט אויף רויב ארויס ? מאָרד איז מאָרד, 
און איך זאָל מערדער זיין ? איך זאָל דיענען רויבערצוועקען ? 

די פרוי. אה, ליעבער, קאָנסט דו אויף א וויילע נישט 
דאָס אלץ פערגעסען און מיר אין גאנצען נעהערען --- אויף א רגע, 
אויףּ דער קלענסטער רגע ? (דריקט זיך צו איהם,) 

קאַנצלער (ווי אויפגעכאַפּט, נעמט זי ארום און עסט זיך 


איין אין איהר מיט די אווגען). אויף אַ וויילע פערגעסען -- דיר / 


געהערען --- דוֹ! (קוסט זי ליידענשאפטליך און שטאַרק און לאַנג.) 
יעצט בין איך דיינער גאנץ נעוועזען. יעצט -- בין איך (קוסט 
זי װויעדער ליידענשאפטליך און לאַנג) דיינער -- נאנץ געוועזען. 


און יעצט געה. און ווייס, אז שווער איז מיר דיך אוועקצושיקען. 
(ציהט זי צו צו זיך.) אֶה, ליעבע, ליעבע! (לעגט ארויף זיין קאָם 


יי 1 
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מיט קיין אויג נישט צונעמאכט און מיך אומגעװאַרפֿען פון זייט 
אויף זייט מיט די אונרוהינסטע געפיהלען ! 

דער קאנצלער. מיין אָרמע! דאָך לאָז נעמאך: וערט 
מיין שווערע אויפנאבע געלייזט, קום איך צו דיר וי אויף אָדלער- 
פלינלען נעטראָגען; און װאָס מיר האָבען היינט אָנגעװאָרען, וועלען 
מיר אונז צעהנפאַך ארויסבעצאָהלען,. געה יעצט, ליעבע -- 

די פרוי. ניין, איך נעה נאָך נישט אװועק. איך װיל מיט 
דיר נאָך זיצען. נעם מיך אין דיין קאַבינעט אריין -- 

דער קאנצלער. אונמענליך נאנץ. מיינע סעקרעטערס 
ארבייטען אויף טיש און ביינק. און אויסערדעם האָבען זיי דאָך 
אויך זייערע היימען נישט אויפנעזוכט די גאנצע פיעראונצוואנציג 
שעה -- 

די פ רוי. און זייערע פרויען זיינען נישט -- 

דער קאנצלער, ערליבט אהער צו קומען. און װאָס 
מיינע סעקרעטערס איז נישט ערלויבט, וויל איך מיר אויך דאָ נישט 
ערלויבען. 

די פרוי. אָבער איך בין דאָך געקומען! קום און זעץ 
זיך דאָ מיט מיר -- אָט דאָרטין. אויף דער באנק. איך ול 
זיצען נאָהענט נעבען דיר, דיך פיהלען, זאַט זיך אָנקוקען אויף 
דִיר --- (שלעפּט איהם צו דער באַנק.) 

דער קאנצלער. וייטער נאָר פון פענסטער, מען זאָל 
- מיך און דיך פון דרויסען נישט דערזעהן, --- אז נישט האָב איך 
זיי װויעדער אויפ'ן קאַרק ביי מיר,. (קוקט ארויס פער'גנב'עט אין 
פענסטער.) + װאָס פאר אַן עולם! דאָס נאנצע פאָלק איז פער- 
זאַמעלט אויפ'ן פּלאץ. און אוננעדולדיג איז עס און וועט נֹאֶך 
אונגעדולדינער ווערען. עס איז אַ גרויסע עולה, װאָס איך זעץ 
מיך רוהינ לעבען דיר. 

די פרוי (צודריקענדיג זיך צו איהם). קום, קום! אֶה, 
אזוי שרעקליך איז עס דאָך נישט. דאָס ביסעל צייט, װאָס איך 
ווי? אוועקרויבען פון דעם פאָלק'ס אנגעלעגענהייט, קאָן דאָס פאָלק 
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די פרוי. דאָך מיך אזוי פערלאָזען? אויף א וויילע זיך 
אָברייסען נייִשט געקאָנט און צו מיר אריבערלויפען} איז דאָס 
אונזער האָניג-חרש ? 

דער קאנצלער. ליעבינקע, װעסט מיר מוזען מוח? זיין. 
איך טו, װאָס איך מוז. אויך יעצט װע? איך מוזען דיך גלייך 
אוועקשיקען. אַ דאנק דיר, ואָס דו ביזט געקומען. האָסט נע- 
בראכט מיר אַ גליקליכע צושטרויאונג, יעצט װועל איך געקרעפטיגט 
נעהן װיעדער צו מיין ארבייט. מיין ליעבע -- -- 


די פרוי. דו שיקסט מיך נאָך נישט אוועק. און טוסט 


דו עס, איך פאָלג דיך נישט און האלט מיך פעסט אָן דיר. אֶה,. 


פיעראונצוואנציג שטונדען דיך נישט געזעהן און נישט געהערט ! 


דער קאנצלער. האָב איך עס דען נישט נעפיהלט? 
האָט עס אויף מיר דען נישט געדריקט ? 

די פרוי. ניין, דו האָסט מיך גאנץ פערגעסען. דו ביזט 
גאנץ אריינגעטאָן אין דיין געטרייקייט צו פאָלק און לאנד, און 
דיין יונגע פרוי עקסיסטירט נישט מעהר פאר דיר. 

דער קאנצלער. דאָס זאָלסטו מיר נישט זאָנען, און 
גלויבסט דאָך אין דעם אליין נישט. : 

די פרוי. דאָך, איך גלויב שוין שטארק אין דעם, דיין 
פליכט איז מעהר דיר וי דיין ליעבע. 

דער קאנצלער. אזי קאָנסט דו זאָנען: מיין שלאָף 
איז מיר פיע? מעהר. נאכט אין נאכט נעה איך אוועק פון דיר 
אין דאָס ווייטע ווייטע שלאָפּלאַנד --- 

די פרוי. דאָך אין מיינע אָרמס, מיט מיר דאָך ביי דיין 
זייט! און אָפּטמאָל װאַך איך איבער דיר, ווען דער שלאָף וויל 
מיך נישט נעמען. איך געניס אין דונקעלען די ליניען פון דיין 
געזיכט, און פּלוצלונג זעה איך, דו שמייכעלסט זיס, און ווייס, 
דו האָסט עס אין דיין טרוים צו מיר צוגעשמייכעלט, און שלאָף 
אליין איין ענדליך אזוי גליקליך --- אַך, היינטינע נאכט האָב איך 
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איהר, איך גלויב, מיר זאָלען אלע אראָב אונטען צו דעם ווארטענ- 
דיגען פּאָלק און איהם מודיע זיין, אז אייניג זיינען די פיהרער אין 
זייער קריעג-בעשלוס. דאָס װעט איהם נאָך מעהר צום קריעג 
בעגייסטערן, פיעללייכט װעט עס דעם קאַנצלער אַ ביסעל אונטער- 
טרייבען אין זיין איבערלענעכטס. 

דער שווארצער. דאָס איז אַ גוטער פּלאן. 

דער נגרויער. איך װאָלט אייך זעהר דאנקען, ווען איהר 
װאָלט זיך מיט מיינע אַ ביסעל דורכגערעדט. 

דער בלויער. איךגעה די מיינע אַ ביסעל דורכמושטירען. 

דער געלער. געהען מיר אלזאָ! (מיט אַ בליק אויף דעם 
קאַנצלער'ס קאַבינעט.) פון דאָרטין הערט מען גאָרנישט, זאָל די 
נאַס זיך לאָזען הערען. (געהען אלע אװועק. דער גרויער געהט פון 
הונטען. אַ וויילע שטעהט דאָס צימער לעדיג, באַלד איילט ארויף דעם 
קאַנצלער'ס פרוי, דיק פערשלייערט, לויפט צו צום קאַנצלעו'ס טיר און 
קלאַפּט אָן.) : 

אַ כבעאַמטער (וייזט זיך אין דער טיר), אייער וואונש ? 

די פרוי.-. איך װוי? דעם קאנצלער זעהן. 

דער בעאמטער. אונמענליך. (װיל צומאַכען די טיר.) 

די פרוי (שנעל). זאָנט, זיין פרוי װאַרט דאָ אויף איהם. 

!דער בעאַמטער. אֶה, ענטשולדיגט! (פערשוינדט.) 

די פרוי (העבט אויף איהר שלייער און קוקט אויף דער טיר 
אין פריידיגער ערווארטונג). 

דער קאנצלער (קומט ארויס). ליעבע, ליעבינקע, דו 


די פרוי (װאַרפט זיך איהם אויפ'ן האַלז). אֶה, איך האָב 
עס ליינגער אויסהאלטען נישט געקאָנט, דיך גאנצע פיעראונצוואנצינ 
שטונדען נישט צו זעהן ! 

דער קאַנצלער. די אנגעלעגענהייט איז זעהר וויכטיג. 
זי קאָן נישט פערצויגען ווערען, און איך װוי? זי שנעל אֶב'פּטר'ן 
וי אַ טרייער דיענער פון זיין פאָלק, 
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פאר אונזער גלויבען געווינען -- דאָס איז פון אלע געווינסען גאָר 
דער גרעסטער. 

דער נעלער., דער טוראַנער טאָר נישט גרעסער, שטאר- 
קער ווערען. זיין אָבשװואַכונג איז פאר אונז אַלעמען אַ ריעזיגער 
געווינס. 

דער גרויער. העהע, יא, אָבער... 

אַלֶע דריי (אונגעדולדיג),. אָבער!... אָבער!... אָבער !... 

דער גרויער (עהר קליינמוטיג). מיר גלױבען, מיר 
וועלען פון דער מלחמה פיעל פערליערען. : 

דער נעלער. נישט אמת! איהר גלויבט, װאָס נישט 
געשטוינען. 

דעו שוואַרצער. איהר גליבט אין גאָט נאָר און אין 
זיין חסד. 
דער גע ?ער. װאָס האָט איהר דען צו פערליערען ? איהר 
בלייבט ביי אייערע פעלדער. | 

דער גרויער. איהר בעדענקט נאָר.. 

דער גע5ער. מיר האָבען אלץ שוין נוט בעדענקט. פיר 
האָבען נעטראכט פאר אייך אזוי נוט וי פאר אונז. דוֹ דארפסט 
נאָר קאָנען אויפהעבען זיך אויף אַ העכערען שטאנדפּונקט. דיין 
אויג דארף קאָנען ארומפאסען ווייטערע האָריזאָנטען. 

דער שווארצער. דארפסט אויסלערנען זיך גאָט'ס וי" 

לֶען צו דערקענען. 

| דער געלער. די מלחמה איז אַ נויטווענדיגקייט, פון גאָט 
אליין אויף אונז ארויפנעלעגט, װי דו האָסט עס געהערט ערסט 
פון אונזער גאָטספערטרעטער. דו בעט דיר אויס פון איהם זיין 
ברכה --- 

דער שווארצער (מאַכט זיין שטומע ליפּענבעוועגונג און 
פּערגלאָצט די אויגען). ּׂ 

דעו געלער. אן גנעה צו די דיינינע און זאָנ זיי, זיי 
האָבען שלעכט די זאך געזעהן. (צו די אָנדערע צוויי.) און ווייסְט 


פּאָליטיק 45 


דער בב לויער. איהר דענקט, זיי דענקען. 

דער נרויער פעלאָרען). העהע.. מיר דענקען, די 
- מלחמה -- 

דער גע 5ער. זעחר נויטיג פאר אונזער לאנד און פאֶלֵק. 
דער שווארצער. או גלױיבען. 


דער גרויע. זעהר טיטינט.. העהע.. מיר אָבער 
- דענקען -- 

דער געלער., פון אלע שטאנדפּונקטען מוז די מלחמה 
זיין: פון פּאטריאָטישען, רעליניעזען, מענשליכען, מאָראלישען, 
געזונדהייטליכען, געשעפטליכען און -- און --- און אזוי ווייטער. 
מיר דענקען, עס קאָן קיין אנדער מיינונג דאָ נישט זיין. אויב דו און 
די דיינינע דענקען אנדערס, האָט איהר די זאך נישט נוט אַרום- 
געטראכט, נישט נוט בענומען. איהר האָט זי געוויס נעזעהן בלויז 
פון.דעם נרויען שטאנדפּונקט, און דער איז זעהר ענג און קורצ- 
זיכטיג און --- און גרוי. איהר פערלאָזט אייך שוין אויף אונז, 
מיר ווילען און האָבען שטענדיג בלויז געװאָלט די טובה פון אונזער 
נאנצער לאנד און פאָלק. דו נעה צוריק צו דיינע און בריינג זיי 
אונזער בעשלוס. זאָג זיי אויך, זי קאָנען רוהיג זיין, ‏ דער קריעג 
וועט פאר אלעמען אַ בענשונג זיין. 

דער שווארצער. פון זיין ליעבען נאָמען. 

דער ב?ויער. קריעג -- טראַראַ! קריעג -- הורראַ! 

דער גרויער (קואַצט דעם קאָפּ). מיר האָבען די זאך 
ארומגערעדט, ארומנעשפּראָכען,. מיר זעהען, מיר האָבען פון דעם 
קריעג גאָרנישט צו געווינען -- -- 

דער בפ?ויער. געוינען! געוינען! אין װאָנ און מאָס 
און שמוצינע מטבעות מוז אלץ איבערגעלעגט וערען. די עהרע 
פון אונזערע װאַפען איז דער גרעסטער געווינס, דער גוט געפיהרטער 
קריעג איז אליין די וויכטינסטע הכנסה ! 

דער שׂווא רצער. מיר וועלען דעם בעזיענטען טוראַנער 


249 פּאָליטיסק 


טוראנער װועט דעם שלאָף אראָברייבען פון זיינע אויגען, וועט ער 
שוין וי א נוס ליעגען צווישען די טיילען פון מיין ארמיי --- קנאַק, 
און צודריקט איז ער װוי אַ פּוסטע שאָלעכטס! אֶה, קריעג! אֶה! 

דער נעלער. הדאן נעמען מיר אונזערע אייזלען אב מיט 
הונדערטער פּראָצענטען ! 

דער שווארצער. אן מיר וועלען איהם אויפעפענען 
הארץ און אויערען אויף אויפצונעמען נאָט'ס װאָרט און צו בע- 
גרייפען נאָט'ס אמת'ען חסד ! | 

דער געלער. דאָ קומט דער גרויער. זאָלען מיר אַ סך 
מיט איהם טענ'ען ? מיר זאָנען איהם, מיר האָבען קריעג בעשלאָ- 
סען, און דאָס איז גענוג פאר איהם. און װויל ער נישט -- : 

דער שווארצער. בעסער איז, מיר קומען פאר דעם 
קאנצלער, דאָס גאנצע פאָלק פעראייניגט. 

דער פיהרער פון די גרויע אין פאַנטאַסטישער 
גוויער קליידונג קומט צו מוט אונטערטעניגער פערבויגונג). גוטען 
טאָג אייך, העררען ! 

דער געלער און דער שווארצער (ענטפערן מיט 
אָיציעלער פערבויגונג, ד עה בלויער װענדט זיך אָב און פעכט 
מיט זיין שווערט). 

דער נרויער. װאָס הערט מען? האָט זיין עקסעלענץ 
געלאָזט פון זיך װאָס הערען ? 

ד ער ג ע?ער. דו מיינסט עס, צו ער כראָפּעט ? 

דער גרויער (װייס נישט, צו זאָל ער לאַכען אָדער נישט, 
ער לאַכט אָב און פּערכאַפּט זיך גלייך אין פערלעגענהייט). דאָס הייסט, 
איך מיין ;: װוי שטעהט עס מיט מלחמה ? 

דער בלויער (פעכטענדיג). קריעג! קריענ! 

דער נגעלער. מלחמה שטעהט פעסט. 

דער שוואר צער. גאָט'ס ווילען. 

דער גרויער. יא, יא.. גאָט'ס ווילען... שטעהט מלחמה 
פעסט ?.., איך דענק... מיר דענקען... 
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קריעג -- אֶה, דאָס קאָן דער קרעמער נישט פערשטעהן! קריעג 
איז די ערהאַבענסטע בעשעפטיגונג, איז די נאָבעלסטע קונסט. 

דער שווארצער. פערנעס נישט גאָט'ס סאָלראטען. 

דער בלויער. דאָס װאָרט קומט נאָך דעם שװערט. וי 
װאָלסט דו נאָט'ס װאָרט דען דורכגעפיהרט, ווען נישט דאָס שווערט 
| װאָלט דעם וועג פאר איהם געמאכט ? אֶה, װאָס װאָלט די מענש- 
הייט דען געוועזען, ווען נאָט װאָלט זי נישט מיט קריעג בעגנא- 
דינט? זי װאָלט װוי מייז די וועלט פערפּלאָדיעט, און נאָר די פּעסט 
װאָלט די רעטונג פון דער איבערצאָה? געוועזען. דער קריעג פער- 
עדעלט אויך דעם מענש, מאכט מוטיג איהם און שטארק און װועקט 
איהם אויף צו נרויסע טהאטען ! דער קריעג -- -- 

דער געלער. זאָל זיין! זאָל זיין! גוט שוין, גוט! די 
הויפּטזאך איז ; מיר זיינען איינינ ! 

דער בלויער (מיט פעראַכטונג). טיאַ! 

דער געלער. מיר געהען האנד אין האנד. 

דער בלויער (מיט עקעל). ההע! 

דער געלער (שויט ארויס). מיר וילען אלע יעצט 
מלחמה. אין נאָמען פון אונזער פאָלק און לאַנר --- 

דער שווארצער. און נאָט. 

דער געלער. און אונזער גאָט -- נאטירליך, זעלבסט- 
פערשטענדליך -- שטעהען מיר דערפאר,, אז מיר מוזען קריענ 
דעם נאָטפערדאמטען טוראנער ערקלערען. ער האָט אונזערע איין- 
לען פערכאפּט... 

דער שווארצער. ער פערלייקענט אונזער גלויבען. 

דער געלער. דאָס זאָל ער טייער אונז בעצאָהלען! 

דער בלויער (כאָפּט ארוים זיין שווערט). דאָס זאָל ער! 

דער שווארצ ער. אֶה, הימעל, בענש דו אונזער געוועהר ! 

דער בלויער. איך האָב שוין דערפאר געזאָרגט. מיין 
ארמיי איז נרויס און וואוי? געלערענט, און רייסט זיך אין דעם 
קריעג, נישט איינצוהאלטען, נישט איינצוצוימען. איידער דער 
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אויף פאר דעם קאנצלער געאייניגט, מיט איין פערלאנג און איין 
פאָרדערונג. דאן האָבען מיר דעם קריעג. דו מאָנסט שוין אָנ- 
גרייטען דיינע תפלות און רוף אראָב אויף אונז די ברכות פון דעם 
הימעל. (פערבויגט זיך פאר'ן שווארצען.) 

דער שוואוילער (בענשט איהם מוט שטומען בעוועגען די 
ליפּען און מיט אויגען-פערגלאָצען). 

דער געלער. אן יעצט -- יא, נאָך דאָס: מיר מוזען 
זיך האלטען פעסט: מיר מוזען דעם קאנצלער דיקטירען. סיר 
מוזען (האַקט אָב און קוקט זיך אום, צו דער טרעפּ.) דאָ קומט דער 
בלויער שטאָלץ ארױפּגעשפּרײזט, (איילט אנטקעגען דעם בלויען.) 
מלחמה ! 

דעו פיהרער פון די בלויע (אין אַ פאַנטאַסטישער 
בלויער קלוידונג מיט שװוערט און פּאַנציר). וי ? דער קאנצלער 
האָט שוין בעשלאָסען ? 

דער נעלער. נין, פון קאנצלער נאָך קיין װאָרט נישט. 
ער איז ביי זיך דאָרט אייננעשלאָסען שוין נאנצע פיעראונצוואנציג 
שעה -- | 

דער בלויער. דאָס וייס איך. װאָס אלזאָ האָט דיין 
אויפרוף דען בעדייט ? 

דער געלער. אַז ער און איך זיינען פאר ד עם קריענ 
אזוי וי דוֹ. 

דער בלויער. וו איך? האהא! 

דער נגעלער. בזט דו דען נישט פאר קריענ? 

דער בלויער. פאר קריעג --- יא! 

דער געלער. דאָס הייסט.. יא, יא, איך ווייס שוין. 
קריעג איז דיין געווערב, איז דיין פּרנסה און דיין ברויט. 

דער בלויער. פּשאַ -- פּרנסה, ברויט, געווערב! דער 
קרעמער איבערלעגט עֶס אויף זיין שפּראך, און באלד בין איך 
אויך בלויז קרעמער. קריעג -- פּרנסה ! קריעג -- געווערב! הע! 
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זיעג פאַר אונזערע וואפען, און דיינע נדבה-טעלער וועלען פול און 
פולער ווערען. 

דער שווארצער. מיינע טעלער! -- וער רעדט פון 
טעלער גאָר 4 

דער געלער. ננוט -- זאָל זיין: דיינע שיסלען -- און 
גאָר ערסט נאָך דער מלחמה ! בעדענק נאָר ; דו וועסט דעם פיינד 
אונזער גלויבען בריינגען --- װוי װועט דאָס דיר בעצאָהלט ווערען ! 

דער שווארצער. בעצאָהלט וערען! דו רעדסט אלץ 
פון בעצאָהלט ווערען. | 

דער געלער. איך מיין אויף דער ועלט און איף 
יענער וועלט. | 

דער שווארצער. דער עיקר איז, איך על האָבען פרייע 
האנד דעם שונא צו בעקעהרען. ווען נישט מיט גוטען פריינד- 
ליכען װאָרט, װועל איךף עס קאָנען מיט דעם רעכט און דער מאכט 
פון דעם בעזיענער. 

דער געלער. אלאָ -- זיינען מיר איינינ. 

דער שווארצער. איך בין פאר מלחמה נאנץ געוויס. 
איך מוז זיין פאר מלחמה. אזוי װוי? נאָט. אָבער דוֹ --- דו, פאר 
װאָס ווילסטו מלחמה מיט דעם טוראַנער ? 

דער נעלער. איך נליב, איך האָב שוין דיר דערקלערט. 
יאיך גלויב, א י ך בין דאָ די הויפּטזאך. 

דער שווארצער. דו די הױפּטזאך? אייערע אייזלען, 
וועלכע ער האָט פערכאפּט ? | 

דער נעלער. על כל פּנים זיינען די אייזלען א גוטע אור- 
זאך איהם דעם קריעג צו דערקלערען --- דעם קריעג, פון וועלכען 
דו און איך וועלען נוט געהאָלפען ווערען. 

דער שווארצער. גאָט -- גאָט איז דאָ די הױיפּטזאך. 
און נאָט אליין איז אויך די אורזאך. 

דער געלער. גוט, איך ניב עס צו. די אייזלען זיינען 
כלויז זיינע שלוחים. אלזאָ -- שלאָג די האנד צו. מיר טרעטען 
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דער שוואַרצער, די נשמה געהט צוערסט. 

דער געלער. מיר ועלען אונז קיינמאָל נישט פער- 
שטעהן. דו ביזט שרעקליך איינגעשפּארט. דו ווילסט אַליין דער 
פיהרער זיין. איך זאָג'ס אָפען דיר און נוטמוטיג גענוג: דיר 
וֶועט עס קיינמאָל נישט נעלינגען. דו װועסט צום סוף נאֶךְ מיר 
פערליערען. 

דער שווארצער. װוי? דו דערװעגסט זיך -- -- 

דער געלער. והיג בלוט! מיר האָבען זיך פעררעדט 
און אַ ביסעל ווייט פּערקראָכען. קעהרען מיר אונז אום צום יעצ- 
טיגען מאָמענט. יעצט דאָך האָבען מיר ביידע נאָר איין פארדערונג. 

דער שוואַרצער. פון אנדערע שטאנדפּונקטען נאַ- 
טירליך. 

דער געלער. א, יאָ, געוויס. דאָך דוֹ דארפסט דעם 
קריעג פּונקט וי איך. ער איז פאר דיינע אינטערעסען פּונקט אַזױ 
נויטווענדיג און וויכטיג. דאָס פאָלק האָט זיין גאָטספאָרכטיגקייט 
פערגעסען און דִּי גאָטעסהייזער שטעהען לעדיג --- 

דער שווארצער. דאָס איז די גרעסטע שאנדע! 

דער נגעלער. דער קריעג װעט זיי דִיר וויעדער אֶנפו- 
לען. דו פאַרדער נאָר דעם קריעג אין נאָמען פון נאָט און גרויסער 
פרומקייט. דאָס שיקט א ונ ז ע ר גאָט אונז אין מלחמה. ער 
איז מיט אונז, ווען מיר זיינען מיט איהם -- 

דער שוואַרצער. דאָס איז אויך אמת. 

דער געלער. און ער װעט אונז ביישטעהן. ער װעט 
דעם פיינד פאר אונז טרייבען, ער װועט אונז איהם פערניכטען -- 
מיט דער הילף פון אונזער ארמיי און אונזערע וואפען. ער װועט 
אונז אוועקגעבען דעם שונא'ס לאַנד און זיינע קינדער פאר אונ- 
זערע שקלאפען מאכען, און דאָרטין, ואוו מיר האָבען געהאט גע- 
פעהרליכע קאָנקורענטען, וועלען מיר מיט נאָטס הילף האָבען 
אויספיהרער פון אונזער ווילען. און זעה --- דאָס פאָלק וועט אָנ- 
פילען דיינע הייזער טאָג און נאכט, אום פרום אויסצובעטען דעם 


דאָס גרויסע פאָרצימער פון דעם קאַנצלערס קאַנצעלאריע, אין הונ- 
טערגרונד גרויסע פענסטער מיט ביינק איבער דער גאנצער לוונג פון 
דער וואנד, רעכטס צוויי ט'רען צו די צימער פון דעם קאַנצלער ; די 
כאָרנסטע איז צו דער אייגענטליכער קאַנצעלאריע, וואו דער קאַנצלער 
געפינט זיך, לינקס די גרויסע טרעפּ. --- דער פיהרער פון די געלע און 
דער פוהרער פון די שווארצע זיינען פּערטאָן אין אַ געשפּרעך, דאָך נישט 
ערגעסענדיג די פאָרנסטע טיר, וועלכע זיי היטען אָב מיט די אויגען. 


דער פיהרער פון די נעלע ש(ָנגעטאָן אין אַ 
געלען פאנטאסטישען אנצוג). לעבען און לעבען לאָזען --- דאָס איז 
פון שטענדיג אָן מיין כל?. איך װיל א סך פאר מיר און מיינע, 
אָבער איך פערגין די אַנדערע זייער ח?ק, און פערגעס נישט פאָלק 
און פאָטערלאנד, איך על גערן אונטערשטיצען אייך אין אייערע 
פּאָרדערונגען, ווען זיי זיינען מיינע נישט צואווידער און ווען איך 
װעל מיינע פיהלען שוין געזיכערט. 

דער פיהרער. פון די שווארצע (אין 6 פאַני 
טאַסטישער שװואַרצער קליידונג), מיינע פאָרדערונגען זיינען שטענדיג 
די בילכערע געוועזען, ליעבער פריינד. דו טראכסט דאָך בליז 
פאר זיך, איך אָבער האָב אין זינען דאָס גאנצע פאָלק. 

דער געלער. אֶה, איך קאָן דיינע וװוערטער אָנװוענדען 
אויף מיר און נענען דיר. איך גלויב, ערסט ווען מיינע פאָרדע- 
רונגען ווערען ערפילט, לעבט אויף דאָס גאַנצע פאָלק. 

דער שוואַרצער. דו טראכסט דאָך בלויז פון נוף, 
איך פּערזאָרג אָבער די נשמה. 

דער געלער. איז גוט, דאן מוזען מיר דאֶך אייניג זיין. 
מיר מוזען אונז אונטערשטיצען, ביידע האנד אין האנד געהן, דאַן 
אין דאָס ג אַ נ צ ע פאלק פערזאָרגט -- זֵיין גוף וי זיין נשמה. 
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פּערזאַנען: 


דער קאנצלער. 

זיין פרוי. 

דער פיהרער פון די געלע. 

דער פיהרער פון די שװאַרצע. 

דער פיהרער פון די בלויע. 

דער פיהרער פון די גרויע. 

אַ בעאַמטער, 

פאָלק: נעלע, שװאַרצע, בלויע און גרויע. 


די האנדלונג קומט פאָר אין לאנד און צייט פון אַ מעשהלע, 
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טען. אייבינע זון האָט ער איהר געהאט נעבראכט.. אייבינע 
יוגענד... אייביג לעבען... 

א דריטע הויפדאמע. די ועלט װעט זעהר טרויעריג 
זיין. : 


פאָרהאַנג. 
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איהר געוועזען אַ ביסעל צונעאיילט. איהר האָט איהם אומזיסט 
בעפרייט פון די פערדיענטע מאטערניסען. קאנצלער! שאצ- 
מייסטער! גוטע נאכט! (קעניג, פּרינצעסין, פּרינץ, קאַנצלער, שאַצ- 
מיוסטער און אַ סך אַנרערע געהען אַװעק.) 

די דיענער (װאַרפען אַראָב דעם נאַר און טראָגען אוועק דעם 
טויטען). : 

דער נאַר (וינט-אויף). אההה.. וייסט איהר, װאָס 
הייסט העסליך זיין ? / ווייסט איהר, װאָס הייסט טראָגען א האָרב 
אויף דעם רוקען דורך דאָס גאנצע לעבען? וייסט איהר, װאָס 
עס הייסט נישט וויסען, װאָס אַ קוס איז פון אַ מיידע?? און ער 
הוט אַחחה.. 7 

דער הינקעדיגער. מיין פוס װאָלט ער מיר אויס- 
געהיילט. 

דער בלינדער. איך װאָלט זעהענדיג געװאָרען. 

דער פאָטער. מיינע קינדערלעך! מיינע קינדערלעף! 
מיינע אומנליקליכע, טויבשטומע קינדערלעך! 

אַ חויפדא מע. װאָס װעט די וועלט זאָנען, ווען זי װעט 
זיך דערוויסען ? 

אַ הויפמאן. די ועלט װעט דערצעהלען: עס איו גע- 
וועזען איינער, וועלכער האָט נאָך גרויסער ריינהייט געשטרעבט. 
גאָט האָט איהם געהאָלפען, אָבער אז ער האָט געדארפט אֶנקומען 
צו מענשען, האָבען זיי איהם פערניכטעט. 

אַ צווייטער הויפמאַן. די װעלט װעט דערצעהלען: 
עס איז געוועזען אַ קעניג, וועלכער האָט זיך אָפּגעזאָנט פון וועלט- 
הערשאפט, וויי? ער האָט זיך מיט שמוץ נישט געװאָלט מתחתן זיין. 

אַ צווייטע הויפדאמע. די ועלט װעט דערצעהלען: 
עס איז געוועזען א קענינסטאַכטער, וועלכע האָט זיך אָבנעזאָנט 
פון אייבינקייט, ווייל זי האָט געליעבט. 

אַן אלטער הויפמאַן. נין ניין, די וועלט וועט שעל- 
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די פּרינצעסין (דריקט ויך שטאַרקעו צו צום פּרינץ). 
אֶה, זאָל ער דאָך צו מיר נישט רעדען ! 

דער קעניג. װאָס לאָזט מען איהם נאָך רעדען?! 

דער נאַר (שרייט אויף). איך וויל שיין ווערען! איך וויל 
שיין ווערען ! 

דער הינקעדיגער. ער קאָן מיך נלייך מאכען! 

דער בלינדער. ער װעט מיר אומקעהרען דאָס ליכט 
פון מיינע אויגען ! 

דער פרעמדער. די נויטען פון דער גאנצער מענשהייט 
דופען צו דיר, דו ליעבע קעניגסטאָכטער. 

די פּרינצעסין. נין! ניין! 

דער קעניג. נעמט דאָך אוװועק דעם שמוצטאָפּ! 

דער פּרינץ (שפּרינגט פלוצלונג אריבער איבער'ן טיש, לויפט 
צו צום פרעמדען און שטעקט איהם אריין זוין שווערט אין דער ברוסט), 
דאָ האָסטו דיר דיין רייניגונג, דו לומפּ, דו קרעציגער הונד! 

דער פרעמדער ננאַפּט זיך פאר דער ברוסט), עס אין 
דאָס גרעסטע פערברעכען בעגאַנגען געװאָרען ! (פאַלט טוים,) 

דער נאַר (מיט אַן אויסגעשריו פאַלט איבער דעם טויטען. 
געמורמעל צווושען די געסט), 

דער קעניג. נעמט איהם צו און ווארפט איהם ארויס 
פאר די הינד! -- װאָס מורמעלט איהר דאָרטין? האָט איהר 
געװאָלט, אייער קעניג זאָל אַ ווישטוך זיין, אָן וועלכען אַן ארויס- 
געשטינענער פון ניהנום-בלאָטע זאָל זיינע פיס אבריינינען? צו" 
געהט זיך יעצט. די שמחה איז אויס. גוטע נאכט אייך אלעמען ! 
--- קום, מיין טאָכטער ! גלעט דיין שטערן אויס און טרייב ארויס 
פון דיין זכרון די בייזע פרייד-פערשטערונג. אויף דיין חתונה 
וועלען מיר פערבעסערען. דער גיהינום, האָף איך, האָט שוין מעהר 
קיין שמוץ נישט אויף ארױיסצושפּײיען, --- קומט, פּרינץ! לאָזט 
מיך דריקען אייער האנד. ווען איך קאָן שפּריננען איבער'ן טיש 
אזוי װוי איהר, װאָלט איך אויך מיין שווערט געצויגען. דאָך זייט 


= 
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דונג נישט ?4 װאָלְט איך מיין לעבען איינגעשטעלט און געקומען 
צו דיר מיט אַ זאך, װאָס איז נישט געשטויגען ? ווייס איך דען 
נישט, װאָס מיין סוף װועט זיין, ווען איך װעל דיך בעטריגען ? 
וויל איך דען, דו זאָלסט מיר גלויבען אויף מיין װאָרט ? דו פער- 
שפּרעך מיר בלויז דיין טאָכטער, גיב מיר בלויז דיין װאָרט --- 
מיין ווייב זאָל זי ווערען, ווען דו וועסט אויסגעפינען, אז אמת איז 
אלץ, װאָס איך האָב דיר געזאָגט. 


די פּרינצעסין (אין גרעסטער אויפרעגונג), און זאָל זי 
- אמת זיין, און זאָל זי טויזענד מאָל אמת זיין די ערפינדונג, איך 
ווע? זיין ווייב נישט זיין! און זאָל זי נאָך מעהר אױפּטאָן, וי 
ער האָט דאָ פּערשפּראָכען --- איך ליעב מיין פּרינץ! איך ליעב 
מיין פּרינץ ! 


דער קעניג (צו די דיענער). ‏ װאָס געהט איהר לאננזאם, 
איהר הינד! ווילט איהר די יענינע זיין, אויף וועלכע ער זאָל. 
ערפאהרען, װי עס װעט איהם װועה טאָן? נעמט איהם צו װאָס 
שנעלער! טוט איהם זיין לוין! (צום דיענער, וועלכער האָט אָנ- 
געזאָגט דעם פרעמדענס אָנקום,) און דו, וועלכער האָט איהם אריינ" 
געבראכט אהער, וועלכער האָט זיין וויכטינקייט אזוי ערנסטליך 
פערזיכערט, װוילסטו זיין שטראָף מיט איהם נישט טיילען, וי איך 
האָב דיר פּערשפּראָכען, פיהר אויס אויף איהם די אלע מאטער- 
ניסען, וועלכע וועלען פאר איהם אויסגעפונען ווערען, און טראכבט 
נאָך צו, װאָס די אנדערע האָבען אױסגעלאָזען צו צוטראכטען. 


דער פרעמדער (אָבהאלטענדיג פון זיך די דיענער). נאָר 
נאָך אַ פֹּאֶר ווערטער, נאָט'ס ווילען מון נעשעהן. קעניגסטאָכ- 
טער, עס האָט דיך גאָט מיר אָנגעוויזען. וי די ערפינדונג, קומט 
פון איהם אויך דער געדאנק, איך זאָל דיך אלס מיין ווייב פער- 
לאננען. דו ביזט זיין אויסגעוועהלטע, מיר די גרויסע רייניגונג 
צו זיין. זעה, איך לעג אין דיינע צאַרטע הענד דאָס גליק פון דער 
מענשהייט. 
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די פּרינצעסין (כאָפּט זיך אָן מיט אַן אויפגעשריי אָן 
דעם פּרינץ). 

דער פּרינץ (כאַפּט זיך פאַר זיין שווערט). 

דער פרעמדער. פיעלייכט מיט דורות שפּעטער װעט 
די מענשהייט אויסטראכטען פאר מיר אַ נייע אָבשטאמונג. בע- 
שעמט צו האָבען אַ שמוצפלעק פאר איהר רעטער, װועט זי מיר 
צושרייבען אַ נייעם פאָטער און אַ נייע מוטער, פון רֵיינעם אַדעל, 
אונבעפלעקטע. אָבער אלס קעניג'ס איידים װועל איך נלייך דער- 
גרייכען, אויף װאָס איך קאָן מיך ריכטען אין ווייטע דורות. דיין 
קעניגליכער נלאנץ װעט גלייך בעשיינען מיין גאנצע אָבשטאמוננ 
און מאכען צו פערגעסען מיין פאָטער און מיין מוטער. 

דער קעניג אָטעמט שועו, קוקט אָן דעם פרעמדען מיט 
/ווילדען כעס, קרעמפּפט די פינגער, וי זוכענדיג, װאָס צו טאָן מיט איהם). 

דער פרעמדער. דו ביזט אין כעס, מאַיעקטעט. איז 
מיין פאָרדערונג אזוי צו גרויס ? איך האָב געבראכט דער מענש- 
|הייט'ס גליק מיט זיך, פערדיען איך נישט די גרויסע רייניגונג? 
איך האָב דיר אַלמעכטינקייט געבראבט, מיין קעניג, און װוי? דורך 
דיר דערהעבען ווערען --- לוינט זיך דיר דער בייט נישט ? מיין 
קעניג, נאָט האָט מיר די ערפינדונג אריינגעגעבען, איך זאָל צו- 
קומען צו דיר. צ : 

דער קענינ (שמייסט אויף איהם זיין וויינגלאָז און דונערט 
ארויס). נעמט איהם אװעק פון מיינע אויגען! נעמט איהם 
אוועק! הייננט איהם! ברענט איהם! ניין, מאטערט איהם, וי 
קיינער איז נאָך קיינמאָל נישט נעמאטערט געװאָרען! קאנצלער, 
שאצמייסטער, אלע מיינע מיניסטאָרען, אלע קלונע און אלע בייזע 
פון מיינע נעסט, נעמט אייך צונויף און טראכט אויס פאר איהם 
די פּיינליכסטע יסורים! נעמט איהם אוועק פון מיינע אויגען!! 

די דיענער (בעוועגען זיך צום פרעמדען לאַנגואַם און אונ- 
ענטשלאָסען). 

דער פרעמדער. א, קענינ, גלויבסטו מיר מיין ערפִינֵ" 
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רער קענינ. האָסטו זי דאָ ביי דיר? 

דער פרעמדער. נין און יא. ניין, וויי? איך האָב זי 
גישט דאָ ביי מיר פארטיגערהייט; יא, וויי? איך האָב זי ביי 
מיר אין קאָפּ און צו יעדער צייט קאָן איך מיך נעמען זי צוזאמענ- 
צושטעלען. : 

דער קענינ. וען וועסטו זי מיר צוזאמענשטעלען ? 

דעו פרעמדער. ווען מאיעסטעט וועט מיר בעהילפיג זיין. 

דער קעניג. מיט װאָס קאָן איך דיר בעהילפינ זיין ? 

דער פרעמדער. מין קעניג, גאָט האָט מיין ביינקעניס 
נאָך רייניגונג איינגעזעהן און די ערפינדונג מיר אריינגענעבען. 
ער איז געוועזען נוט צו מיר, ער האָט מיינע תפלות צונעהערט. 
די וועלט, די גאנצע וועלט װועט מיך אייביג בענשען, װי אַ ליב- 
טינער שטערן װועט מיין נאָמען אייביג שיינען אויף דעם הימעל 
פון דער מענשהייט. דאָך װוי דער דונקעלער עק פון דעם הער- 
קיכען קאָמעט װעט זיך נאָכשלעפּען נאָך מיר די שאַם און שאנד 
פון זיעבען פוילע דורות. דאָס גאנצע גוטס, װאָס איך ווע? אוים- 
טאָן דורך מיין ערפינדונג, װועט נישט אין שטאנד זיין דעם פלעק 
אָבצואוואַשען פון מיין לייכטענדינער זון. אָבער איך וװוי? דעם 
פלעק אויף זיך נישט טראָגען, ער מוז אין גאנצען אבגעװאַשען 
, ווערען. גאנץ גערייניגט זאָל איך שטעהן פאר די אוינען פון דער 
וועלט. דו קאָנסט מיר העלפען. 

דער קעניג. איך האָב דיך שוין נעפרעגט : מיט װאָס? 
וי װוי?סטו געריינינט ווערען ? 

דער פרעמדער. דורך פערבינדונג מיט דער גרעסטער 
ריינהייט. 

דער קענינ. און זי -- אין? 

דער פרעמ דער, דיין טאָכטער, (בעוועגונג צווישען די 
געסט,) 

דער קענינ. װאָס?! 

דעו פרעמדער. דין טאָכטער מיר פאר אַ ווייב. 
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קוסען. אַ שיינע --- מיידעל --- קוסען ! ביים אָפּענעם פענסטער 
אין דונקעלער נאכט, קערפּער צו קערפּער געדריקט ! (צו די דאַמען.) 
העי, ווער פון אייך וועט וועלען פון מיר עראָבערט ווערען ? --- איך 
װויל עראָבערט ווערען פון אלעמען ! שיין על איך זיין און קלּוג 
בין איך שטענדיג... 

דער קעניג. ער איז משונע געװאָרען. שטילט איהם 


איין! 

ד ער נײר (שפּרינגט אוועק מימ זיינע שנעלע שפּרונג), שיין 
װע? איך זיין ! שיין װוע? איך זיין ! --- האַודהאַו-האַו ! 

אַן אַלכטער הויפמצן. אן קאָנסטו ווירקליך מאכען 
יונג ? 


דער פרעמדער. איך האָב עס אַ דאמע שוין בעענט- 
פערט. איך קאָן דיך מאכען יונג. און װוי איך האָב געזאָנט --- 
| מיין ערפינדונג ברייננט פיעלייכט אויך אייבינ לעבען. 

דעו אַלּטער הויפמאן. פאר װאָס דען בלוין , פיע- 
לייכט" ? 

דער פרעמדער. וי קאָן איך זיכער זיין? דאָס וועט 
דאָס אייבינע לעבען ערסט דערווייזען. איך פערזיכער בלויז, װאָס 
איך ווייס געוויס. 
דער קאַנצלער. האָסט פריער געזאָנט, זי קאָן אויך 
טויטען. 

דער פרעמדער, מען נעפינט אין איהר, װאָס מען זוכט. 
זי האָט די קראפט אייביג לעבען צו נעבען און איז אויך א טויט- 
ליכע וואפע. אין מלחמה וועסטו מיט איהר דעם קענינ'ס פיינד 
וי מיט זונענשלעג פערניכטען. 

דער שאצמייסטער. קאָן זי אויך נאָלד מאכען פון 
שטיין און זאַמד ? 

דער פרעמדער. מערקווירדינ, איך הְאָב עס ערסט נע- 
װאָלט דערקלערען. דו האָסט מיינע ווערטער מיר ארויסנעכאפּט. 
יא, מיין ערפינדונג קאָן עס נאַנץ געוויס. 
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די דאַמע. די העזה! איך בין נאָך גאָר אַ מיירעל. 

אַ צווייטע ראַ מע (פערלעגען). קאָן זי מאכען שיין? 

דער פרעמדער. זי װעט דיך מאכען 'װוי דוֹ ווינשט 
זיך דיר. : 

דער נאַר (שרייט אויף). קאָן זי אוֹיךְ מאכען שיין ?! 

דער פרעמדער. דו װעסט דיך נישט דערקענען. דיינע 
געלע פוילע ציינער וועלען ווייס ווערען און ווערען דיר געזונד. 
די גרויסע נראָבאייזען, וועלכע שטעקען דיר ארויס, וועלען וי 
אונטערגעפיילט ווערען און אויסשטעלען זיך אין אַ שורה גלייך 
מיט זייערע קליינע שכנים. דיין האָרב װועט אריינגעדריקט ווערען 
אין דיינע קנאָכען און צונעהן זיך אין מוסקולען און פעט, און דו 
וועסט געווינען אין וואוקס, װאָס דער האָרב האָט פון דער ליינג 
דיר אבנענומען. 

דער נאַר (אויפגערעגט). דו היט דיך! איך קאָן שאר- 
פערע וויצען מאכען. 

דער פרעמדער. איך מאך קיין ויצען איבערהויפּט 
נישט, און האָב איינמאָל נאָר געלאכט אין מיין גאנצען לעבען : 
ווען איך האָב איינגעזעהן, אז מיין ערפינדונג איז געלונגען. 

ד ער נאַ ר (מיט פערכאַפּטען אָטעם). ‏ קאָנסטוֹ ווירקליך מיך 
מאכען שיין ?! 

דעו פרעמדער. דו וועסט עס שוין דערלעבען. וועסט 
מיינען, ביזט נאָר נײינגעבאָרען. 

דער נאַר (אין גרעסטער אויפרעגונג). איך װע? וערען 
שיין ! מיין האָרב װועט פערשווינדען און הויך װועל איך ווערען, 
מיין מוי?ל װועט פערליערען זיין שרעק ! שיין על איך ווערען! 
שיין ! און דאן װעל איך ווערען אויס נאַר! האָט איהר געזעהן, 
מען זאָל אַ שיינעם שפּײיען אין געזיכט? האָט איהר געהערט, 
מען זאָל אַ שיינעם מיט אַ רימען שמייסען ? האָט איהר געזעהן 
און געהערט, מען זאָל אַ שיינעם מיאוס בעהאנדלען? אֶה, איך 
װועל ווערען שיין און אויס נאַר, און דאן װעל איך אַ שיינע מיידעל 
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דער ערד. די קראפט, וועלכע איז אין איהר איינגעשלאָסען, קאָן 
היילען וואונדען, וועלכע זיינען געוועזען נישט צו היילען... 

אַ הינקענדיגער הויפמאַן. קאָן זי מיך מאכען 
גלייך ? 

דער פרעמדער. אױב דו האָסט דיין פוס נאָר נישט 
פערלאָרען. 

אַ בלינדער הויפמאַן. קאָן זי מיר אומקעהרען דאָס 
ליכט פון מיינע אוינען ? 

דער פרע מדער. אוב די אוינען זיינען דיר נישט אויס- 
נערונען. : 

אַ הויפמאן. מאכט זי טיבע הערענדינ? מאכט זו * 
שטומע רעדענדיג ? איך האָב צוויי קינדערלעך, אַ זוהנעלע און 
טעכטער?, וי מלאָכים קליינע שיין, אָבער ביידע טויב און שטום. 

דער פרעמדער. זייער רעדען װעט באלד דיין פאָטער- 
הארץ דערפרעהען. 

אַ צווייטער הויפמאן קאָן זי מיך אויסהיילען פון 
א קראנקהייט, וועלכע איך האָב אָבגעקראָנען פון אַ דאמעלע, וועלכע 
שטאמט נעוויס פון דיין משפּחה, אויב זי אין נישט אליין דיין 
שוועסטער ? 

דער פרעמדער. איך וע? דיין שטאָך פערטראָנען און 
דיך אויסהיילען. 

אַ דריטעֶר. איך בין ליעבעקראנק. די הערליכע, וועלכע 
איך ליעב, האָט צונעשלאָסען פאר מיר הארץ און שויס -- קאָ} 
דיין מאשינע מיר דאָ העלפען ? 

דער פרעמדער. אױב דו װעסט וועלען זעלבסטמאָרד 
בענעהן, אין מיין ערפינדונג געפינסט דו דעם שנעלסטען טיט 
און דעם שמערצלאָזעסטען. 

אַ דאַמע. קאָן זי מאכען יונג ? 

דעו פרעמדער. איך פערזיכער דיר, דוֹ וועסט, וי רי 
טאָכטער אויסזעהן פון דיין טאָכטער, 
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אז ווען די זון שיינט, איז ליכטינ, און איז עס פינסטער, איז עס 
אַ סימן, אַז די זון שיינט נישט. 
: דער פרעמדער. איך האָב סיךף איסנעלערנט די 

זונענשטראַלען פאר געפאנגענע צו מאכען און זיי מיר אין מיין 
דיענסט צו שטעלען. 

דער קאנצלער. דעם טיװעל פיעלייכט! ביזט נאָר אַ 
מכשף ? 

דער פרעמדער. מאיעסטעט, איך װויל, מען זאָל מיך 
ערנסט נעמען. 

דער קעניג. רייסט איהם נישט איבער. 
: דער פרעמדער. איך בין נישט קיין מכשף און האָב 
גאָרנישט אוױיפנעטאָן, װאָס איז איבער דער נאטור. עס האָט מיר 
נאָט געהאָלפען, איך זאָל קאָנען געברויכען זיין קראפט. ער האָט 
געהאָלפען מיר אַ מאשינע אויפצושטעלען, וועלכע נעמט אין זיך 
אויף די זונענשטראַלען, און דורך איהר קאָן איך אױפּטאָן אלע 
וואונדער, וועלכע די זון טוט אויף, און נאָך מעהר. ווייל? צו דער 
קראפט פון דער זון קומען-צו נאָך דעם מענשענס שכ? און זיין 
פרומקייט. 

דער שאַצמייטטער. וי קלינגט עס שלעכט אין זיין 
מױיפֿ! 

דער קענינ. ועלכע וואונדער קאַנסטו אױפּטאָן? 

דער פרעמדער. איך האָב'ס געזאָגט, מיין קענינ. אָדער 
האָסטו מיך פערהערט ? אלע וואונדער פון דער זון און מעהר. 
דורך מיין מאַשינע הערט די נאכט אויף, הערט אויף די קעלט. 
דו וועסט זי אין דיין װאָגען איינשפּאנען, און זי װעט דיך פיהרען 
פלינקער, װוי דאָס פלינקסטע פערד. דו װועסט קיין רודערער נישט 
ברויכען מעהר אין דיינע שיפען, און שנעלער פיעל וועסטו דורכ- 
שניידען דעם ווייטסטען ים. זי װעט דיך אויפהעבען אין דער 
הויך, װוי אויף פליגלען פון דעם מעכטינסטען אָדלער, און װועט 
דיר דורכעגבוירען אַ װענ צו אַלֶע אוצרות אין דער טיעפעניס פון 
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געלערנט און געטראכט, יאֶהרענלאנג אֶהן אן אויפהער אלץ נע- 
זוכט, מיט איין ציעל בלוין פאר די אויגען. און איך האָב אוֹיך 
פיעל צו גאָט געבעטען -- אין גרויסער איינזאמקייט האָב איך 
נעלעבט, אָבגעשיידען פון דער גאנצער וועלט, אליין מיט מיין 
שטודירען און מיינע געדאנקען און מיט גאָט. און גאָט האָט 
מיינע תפלות צוגעהערט און אויפגענומען. 

דער קעניג (מיט עקעל). װאָס אין דיין ערפינדונג? 

דער פרעמדער. גאָט האָט מיך געלאָזען אריינקוקען 
אין די סודות פון זיין שאַפונג, זעהן, װאָס קיינער האָט נאָך קיינמאָפּ 
נישט געזעהן, ענטדעקען כחות אין דער נאטור, וועלבע קיינער האָט 
קיינמאָל נישט פערמוט. 

דער שאַצמייסטער. און װי מען האָט זיי נישט פער- 
מוט, אזוי זיינען זיי נישטאָ. 

דער פרעמדער. קענסטו די זון? 

דער שאַצמייסטער. איך קען זי גוט, נאָר בין איך 
קיינמאָל איהר נישט פאָרגעשטעלט נגעװאָרען. 

דער פרעמדער. געויס קענסטו די זון. איהר אַלע 
קענט די קראפט, וועלכע איהר פיהלט. איהר ווייסט, די זון --- 
זי ווארמט אייך. איהר ווייסט, איהר דארפט די זון פאר דעם 
וואוקס פון אייערע תבואות. איהר ווייסט, וי נויטינ זי איז אייך 
פאַר אייער גנוטער שטימונג. דאָך זי איז נישט אין אייער רשות. 
זי דיענט אייך, דאָך איהר קאָנט איהר נישט בעפעהלען. ביי נאכט 
מוזט איהר ווארטען, ביז עס ווערט טאָג, און איז דער טאָג מיט 
רעגען רייך, מוזט איהר געדולד האָבען, ביז די װאָלקענס האָבען 
זיך אויסגעלעדיגט און זיינען פערשוואונדען. 

דער קאַנצלער. ואונדערבארע זאכען דערצעהלסטו 
אונז דאָ. איז דאָס די וויכטיגקייט, וועלכע האָט דיך אהער גע- 
בראכט ? 

דער שאַצמייסטער. ער װעט אונז באלד דערצעהלען, 
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דער פרעמדער. דו וװעסט עס טאָן, ווען דו האָסט מיך 
אין נגאנצען אויסגעהערט. מיין קעניג, אין יעדעם נאַר טליעט 
כאָטש אַ קליינער פונק פון גייסט און קלונהייט, אין יעדען לומפּ 
, ליענט כאָטש אַ טראָפּען עהרליכקייט. אויך אין די זיעבען פער- 
ברעכער-דורות פון מיינע אָבות האָט זיך אויפגעהאלטען נייסט און 
עהרליכקייט. פון דור צו דור האָט זיך עס געזאמעלט --- פונק- 
ווייז, טראָפּענװײיז, און דעם גאנצען הויפען האָב איך אָבגעקראָגען. 

דער שאצמייסטער. אַ ואנץ װאָלט דעם גאנצען 
הויפען נעקאָנט איינטראָגען.. 

דער נאַר. די פונקען האָבען די טראָפּענס אויסנעטרי- 
קּענט, די טראָפּענס האָבען די פונקען אויסגעלאָשען --- װאָס איז 
געבליעבען 4 (געלעכטער.) 

דער פרעמ דער (שטאָלץ און קרעפטיג) ‏ איך האָב די 
נרעסטע ערפינדונג געמאבט. | 

דער קאנצלער. דיין גרעסטע ערפינדוננ אין -- אַן. 
ערפינדונג, אן אויסגעטראכטער ליגען. (געלעכטער.) 

דער פרעמדער אָך שטאַרקער). איך האָב די גרעסטע 
ערפינדונג געמאכט ! (דער געלעכטער הערט אויף.) זי איז וועלט- 
הערשאפט פאר דעם קענינ, זי איז אַ ברכה פאר דער מענשהייט, 
זי איז פיעלייכט אויך אייביג לעבען. 

דער קענינ. עס עקעלט מיך עס פון זיין מויל? צו הערען. 

דער פרעמדער. מאיעסטעט, עס האָט מיך פון מיר 
אליין נעעקעלט. די פערברעכען פון זיעבען דורות האָבען שווער 
אויף מיר נעדריקט, און איך האָב אַלץ נעטראַכט, וי זאָל איך זיי 
אויסקויפען, װי זאָל איך מאַכען נוט, װאָס זיעבען דורות האָבען 
אזוי שלעכט געמאכט. דער שמוץ פון זיעבען דורות האָט אויף 
מיר געקלעבט, און איך האָב געביינקט נאָך ריינקייט און אלץ 
געזוכט, װי זאָל איך איהם אֶבוואשען פון מיר,. דאָס האָט מיך 
געפיהרט אויף דעם געדאנק, אז איך מוז װאָס אױפּטאָן, װאָס די 
מענשהייט זאָל אייביג בענשען. און איך האָב יאָהרענלאנג שווער 


ײ 
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דער קעניג. קומסט דו אריס פון לאננע דורות פון 
חכמים ? 

דער פרעמדער. אומנעקעהרט, מיין קענינ. איך רער 
פון אָנגעזאַמעלטער קראפט, פון גייסטינער קראפט, וועלכע האָט 
זיך נישט פערברויבט, נישט צוטיילט, זיך נישט אויסגענעבען. 

דער קעניג. מאַך קורץ עס דען. פון וװעמען שטאמ- 
סטו אָב ? 

דער פרעמדער. מיין טאַטע און מיינע זיידעס און 
מיינע עלטערזיידעס אזוי ביז זיעבען דורות, פון טאטענס צד און 
מאמעס צד, זיינען קיינער מיט אַ נאטירליכען טויט נישט גע- 
שטאָרבען. זיי האָבען אלע איהם געפונען אויף דער תליה פאר 
גנבה, מאָרד און נזלה. (גרויסער געלעכטער.) 

דער קאנצלער (לאכענדיג). וי איז דער פרויען-צר? 

דער נאַר. נעמט אלע יונגע מיידלעך שנעל אװעק -- זיי 
דארפֿען עס נישט הערען. 

דער פרעמדער. דו ביזט נערעכט. מיין מאַמע און 
מיינע באָבעס און מיינע עלטערבאָבעס --- אויך אויף ביידע זייטען 
--- זיינען אָפענע הייזער געוועזען פאר פריינד און נעסט און פאר- 
ביינעהער,. (גרויסער געלעכטער.) 

ערסטער הויפּטמאןן. אן װאָס אין געוועזען פאר 
די זיעבען דורות ? 

צווייטער. וי וייסטו, ווער דיין טאַטע ? 

ד ריט ער, זיעבען דורות און נאָך לייננער האָט זיך קויט 
געזאמעלט... 

פיערטער. פערברעכען און הורעריי... 

דעו נאַר. פון זיעבען דורות העסליכקייטען בין איך 
ארויסגעקומען -- דער העסליכסטער פון אלעמען. 

דער קעניג. גענוג! די תליה האָט נעלאָזען אויף זיך צו 
לאנג ווארטען, איז ער נעקומען אויפצומאָנען, װאָס עס קומט איהם 
בירושה. 
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דער קעניג. א מיט איהר האָסטוֹ נעמוזט צו מיר קומען 
- גראד יעצט אין דער שטונדע פון מיין שמחה ?! 

דער פרעמדער. מיט איהר האָב איך געמוזט גראד יעצט 
קומען. פריער בין איך נאָך נישט נאנץ פארטיג געועזען, און 
שפּעטער װאָלט געווען צו שפּעט. 

דער קעניג. װאָס איז דיין ערפינדוננ? 

דער פרעמדער. די נרעסטע, ועלכע די װעלט האָט 
ווען געקאָנט. 

דער קעניג. דערפון וװערט די זאך נישט קלאָרער מיר. 

דער פרעמדער. וען דו וועסט מיין ערפינדונג אָננעמען 
פוּן מיר, וועסטו דיין איינען גליק און דאָס גליק פון דיינע אונטער- 
טאַנען אינ'ס אונענדליכע פערגרעסערען. ניין, די גאנצע ועלט 
װועט זיך צו דיר ווענדען, װוי צו איהר גרעסטען רעטער, און דו 
וועסט ווערען דער הערשער פון דער וועלט. 

דער קעניג. פאר װאָס ביזטו עס שוין נישט געװאָרען ? 

דער פרעמדער. וען דו װעסט עס זיין, על איך עס 
אויך שוין ווערען. און איך ברויך דיין הילף. 

רער קענינ. עס וערט נישט קלאָרער מיר. 

דער נאַר. עס האָט אַ צווייטער נאר זיך אויפגעזוכט. 

דער קענינ. װאָס איז דיין ערפינדונג? און אין װאָס 

נעשטעהט מיין הילף ? : 

דער פרעמדער. צוערסט װעל איך דיר זאָגען, ווער 
איך בין, מיין אָבשטאַמונג און מיין יחוס. 

דער קעניג. װאָס האָט עס מיט דער ערפינדונג צו טאָן ? 
זי בלויז ווי? איך וויסען. 

דער פרעמדער. פמיין קעניג, צוערסט בין איך נע- 
װאָרען און דערנאָך ערסט מיין ערפינדוננ. און אויסערדעם : מיין 
ערפינדונג איז אזוי גרויס, אז נאָר דורך דער גרויסער קראפט, 
וועלכע האָט זיך לאננע דורות אָנגעזאמעלט און אין מיר פערקער- 
פּערט, האָב איך געקאָנט צו איהר קומען. 
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(דערהעכערט אַ ביסעל די שטימע.) ווען מען קאָן זיך אזוי פער- 
געסען... (נאָר העכער) ווען זיי האָבען מיך נאָך נישט דערהערט. 
(בילט הויך.) האַו! האַו! האַו! 

די פּרינצעסין און דער פּרינץ (אאַפּלען אויף 
און שטעלען זיך אויף), 

ד ער נאַר (מיט פערבויגונגען). ענטשולדיגט, לאָזט אייך 
נישט שטערען, איהר קאָנט אָנהעבען פון אָנהעב. איך האָב גע- 
װאָגט בלויז וויסען, ווען איז דער קוס אַם געשמאקסטען: אין 
אָנהעב, ווען עס בעריהרען זיך די ליפּען, אָדער -- --- װאָס פרעג 
איך נאַר! זיכער דאָך אין מיטען. ווען פון אָנהעב, װאָלט איהר 
שנעל דאָך אויפנעהערט און פון אָנהעב אָנגעהוֹיבען. און אַ סוף 
איז נאָר פון שמערצען אנגענעם. : 

דער פרעמדער (קומט אריין, בעגלייט פון דעם ריענער. 
ווייל דער קעניג רעדט מיט דעם קאַנצלער און דעם שאַצמייסטער, בלייבט 
ער שטעהן פון וויימען און װאַרט, אין זאַל ווערט שטיל, אַלע ווענדען 
די בליקען אויף דעם פרעמדען). 

די פּרינצעסין. װער איז דאָס דער מאַן? 

ד ער נאַר. מיין בעפרייאונג. 

דער פּרינץ. קאָנסטו דער פּרינצעסין דייטליכער נישט 
רעדען ? 

דער נאַר. עס איז אזוי, וי איך זאָג. וויי? ער איז גע- 
קומען, בין איך בעפרייט געװאָרען. 

ד ער קעניג (צום פרעמדען), טרעט נעהנטער צו און זאָג, 
וועלכע וויכטינקייט האָט דיך צו מיר נעפיהרט. 

דער פרעמדער (געהטצו און פערבויגט זיך). 

דער קענינ. וװער ביזטו? 

דער פרעמדער. איך בין אן ערפינדער, א טרייער אונ- 
טערטאַן פון זיין מאיעסטעט, און האָב אַ נרויסע ערפינדונג גע- 
מאכט. 
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פון וועלכער שטאָדט, פון וועלכער נרעניץ. מיר האָבען אפילו 
נישט נעפרעגט, צו איז ער דעם קעניג'ס אַן אונטערטאַן אָדער צו 
ער קומט פון אַ פרעמדען לאַנד. : 

דער נאַר. פרעגט דאָך מיך -- 

די דיענער (וארפען זיך צו איהם). 

דער נאַר (בילט). האַו--האַו--האַו! ‏ 

דער קענינ. גוט, נאַר, איך פרעג דיך. זאָג מיר, װאָס 
איז די וויכטיגקייט. 

ד ער נ אַ ר. זאָלֶען זיי דאָס מוי? מיר אויפבינדען, און איך 
װוי? ארויסקריכען פון אונטער'ן טיש. 

דער קענינ. און דו װעסט מיר זאָגען? 

דער נאַר. און דו וועסט אויך זעהן, אז איך האָב ריכטינ 
נעטראָפען. 

דער קעניג (צו די דיענער). בינדט איהם אויף דאָס 
מױיל. (זיי טוען עס.) 

דער נאַר (ארויסקריכענדיג פון אונטעו'ן טיש). עס איז 
נעוועזען וויכטיג, ער זאָל קומען, און איך זאָל קריגען מיין מויל 
פריי און ארויס פון אונטער'ן טיש -- האַודהאַוהאַן! (שפּרינגט 
אַװעק טיט לאַנגע שפּרינג איבער'ן זאַל ביים הויכען געלעכטער פון די 
געסט.) : 

די דיענער (אָזען זיך נאָך איהם). 

דער סק ענינ. לאָזט איהם לויפען. וייל ער איז געוועזען 
קלינער, זאָל ער נישט בעשטראָפט ווערען. 

ד ער נאַר (שפּרינגט-צו צו דער פּרינצעסין און דעם פּרינץ, 
וועלכע שטעהען ארויסגעבויגט פון פענסטער, פערגעסען אין אַ קוס, 
בליובט שטעהן און קוקט זיך צו מיט פערשיעדענע גרימאַסען). אזוי 
האָט מען מיר מיין מוי? נאָך קיינמאָל נישט פערמאכט. --- דאָס 
רופט מען אַ קוס. דעם נאָמען ווייס איך, איך קען דאָס װאָרט 
און קען אויך דעם קלאנג, אָבער איך ווייס נישט, װוי דער טעם. -- 
ער מוז דאָך גוט זיין, ווען מען קאָן זיך נישט אוועקרייסען.. 
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דער דיענער. מיט עפּעס וויכטיגען אין אַ מאן געקומען 
און זאָגט, ער מוז זיין מאַיעסטעט זעהן. 

דער קעניג. מיט עפּעס ויכטינען? װאָס אין דאָס 
וויכטינע ? 

דער דיענער. ער זאָגט, ער קאָן עס בלוין דעם קעניג 
אליין זאָגען. 

דער קעניג. זאָל ער מאָרנען קומען. זאָל ער קומען 
איבערמאָרנען -- ארעסטירט איהם און האלט איהם איינגעשלאָסען, 
ביז איך װע? די פּערלאָבונגס-שמחה אויסשלאָפען פון אַלֶע מיינע 
גליעדער, - : 

דער דיענער. ער זאָנט, עס איז זעהר, זעהר וויכטיג 
פאר דעם קעניג און דאָס לאנד. 

דער קעניג. האָט איהר נישט פּרובירט מיט אייערע 
האליבארדען איהם צו פערטרייבען אָדער האָט ער אייך אַלעמען 
אונטערגעקויפט ? 

דער דיענער. מיר האָבען אלע נעהאט דעם איינדרוק, 
אַז דער מאן און דאָס, װאָס ער בריינגט מיט זיך, זיינען טאקע 
וויכטיג. 

דער קעניג (קוקט איהם שאַרף אָן). גוט, בריינג איהם 
אריין. װעט זיך אויסלאָזען, אז די וויכטיגקייט איז וויכטיג נאָר 
פאר איהם געוועזען, װעסטו טיילען מיט איהם די שטראָף, און 
זי װועט פאר אייך ביידען דורך דעם נישט קלענער ווערען,. געה 
בריינג איהם אריין,. יעצט קאָנסטו מעהר שוין נישט חרטה האָבען. 

דער דיענער (פערבויגט זיך און געהט ארויס). 

דער ק עניג (צו קאַנצלער און שאַצמייסטער). קאָנט איהר 
טרעפען, װאָס דאָס קאָן זיין ? 

דער שא צמייסטער. וען מאיעסטעט קאָן עס נישט 
טרעפען, וי זאָלען מיר עס דען ? 

דער קאנצלער. ויכטינ פאר קענינ און לאנד, האָט 
ער געזאָגט. סיר האָבען געדארפט פרענען, פון וואנען ער קומט, 
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קלינגען אין מיר, װי ווען מיט וואונדערפולען נגעזאנג װאָלט דער 
גרויסער זאַל יעצט אָנגעפילט נעװאָרען. 

די פּרינצעסין זאָל איך דיר זאָנען, װי איך האָב 
דיך ליעב ? 

דער פּרינץ. דו פרעגסט? איך װעל עס קיינמאָל נישט 
מיד ווערען צו הערען. 

די פּרינצעסין. גיב מיר דיין האנד. 

דער פּרינץ. אֶה, װאָסער נליק! 

די פּרינצעסין (דריקט-צו זיין האַנד צו איהר ברוסט), 
הערסטו די שפּראך ? װאָס זאָג איך דאָ צו דיר ? 

דער פּרינץ. איך קאָן שרייען פאר נליקזעלינקייט. 

די פּרינצעסין. פון די שפּיצען פון מיינע פוס- 
פּינגער --- איך האָב זעהר שיינע פוספינגער, זיי מוזען יעצט נאָך 
ראָזער זיין װי שטענדיג --- ביז צו די װאָרצלען פון מיינע רויטע 
האָר --- זיינען זיי יעצט נאָך נישט רויטער ? -- שטראָמט אין 
מיר דער ליעבע-שטראָם און פערפלייצט מיך נאנץ. 5 

דער פּרינץ. וי סיך דער ליעבעשטראָם אין מיר. און 
- ווען שטראָם מיט שטראָם בעגעגענען זיך --- 

די פּרינצעסין. קוקען אױף אונז נישט אַלע אוינען? 

דער פּרינץ. איך וי? מיינע אויגען נישט אבוװוענדען 
פון דיר. 

די פּרינצעסין. װען מיר בויגען זיך ארויס נאנץ ווייט 
פון פענסטער אין דער דונקעלהייט פון דרויסען -- : 

דער פּרינץ. אונזערע ליפּען וועלען גלויבען רדאן, מען 
זעהט אונז נישט. (זיי קוקען זיך אָן פול גרויסער ליידענשאפט און 
בויגען זיך לאַנגזאַס ארוים פון פענסטער, צודריקענדיג זיך איינס צום 
אַנדערן.) 

אַ דיענער (קומש אריין און פערבויגט זיך פאר'ן קעניג). 

דער קענינג (איבעררייסענדיג. זיין געשפּרעך מיט דעם קאַנצײ 
לער און דעם שאַצמייסטער). װאָס האָסט דו מיר צו זאָנען? 


214 דער ערפינדער און דעם קעניג'ס מאָכטער 


דער קעניג (קוקט זיי נאָך). האַהאַ, צום איינזאמסטען 
פענסטער, נאטירליך. אין גאנצען רויש און עולם אליין צו זיין 
און זיך אליין בלויז הערען. --- מיין ליעבער קאנצלער, און איהר, 
מיין ליעבער שאַצמײסטער, קומט-צו צו מיר, מיר וועלען װאָס 
בערעדען. מיינע געסט, לאָזט זיך נישט שטערען. פערגינט זייערע 
האָהייטען די איינזאמקייט אין עולם און טוט, וי זיי װאָלטען 
דאָ מיט אונז געזעסען. 

דער נאַר (האַוקעט אונטער'ן טיש און שרייט פערשטיקט 
ארויס), איך אָבער װאָלט געװאָלט, מען זאָל מיין איינזאמקייט 
נישט פערגעסען ! 

די ג עס ט (וענדען זיך צום עסען און טרינקען. דער ק אַנ צ- 
לע ר און דער שאַצמייסטער זעצען זיך איבער צום קעניג). 

די פּרינצעסין (ביים פענסטער, צום פּרינץ), דו לייענסט 
מיינע געדאנקען, װוי ווען מיין געדאנקען-בוך װאָלט אָפען געווען 
פאר דיר. 

דער פּרינץ. דיינע נעדאנקען זיינען מיינע, און מיינע 
זיינען דיינע פערלאנגען. איך לעב דאָך בלויז מיט דעם, װאָס איך 
טראָג דיך אזוי הארצעדיג אין מיר. דער קעניג מיינט, ער טוט 
אונז גוט, ווען ער האלט די געסט אזוי לאנג אויף. מיר ווילען 
ביידע דאָך בלויז די איינזאמקייט.. 

די פּרינצעסין. ער איז אזוי גליקליך. 

דער פּרינץ. יא, איך האָב אױיף איהם אויך קיין פער- 
דראָס נישט. ער איז אויך צוֹ אונז זעהר גוט געוועזען, ווען ער 
האָט אונז ערלויבט אונזערע פּלעצער צו פערלאָזען און אהער 
אוועקצונעהן. 

די פּרינצעסין (צצודריקענדיג זיך צו איהם). דוֹ, ליע- 
בער, געליעבטער ! 
? דער פּרינץ. פערגעסען האָב איך יעצט נעסט און טומעפ, 
נאָר דיין בעריהרונג רוישט אין מיר, און דיינע ליעבעווערטער 
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דער נאַר (שרייט פערשטיקט ארויס). דו װועסט נישט בע- 
סער מאכען ! : 

דער קעניג. דורך דעם נאַר האָבען מיר דעם וויין פער- 
נעפען. מיר האָבען איהם געטרונקען, אָבער צו איהם נישט צו- 
נעהערט זיך. דער גנוטער וויין --- ער מוז בעליידינט זיין. מיינע 
נעסט, איך לאַד אייך איין צו טרינקען --- און מיט קאָפּ. דער 
וויין װויל גענאָסען און גענאָסען ווערען. צווישען צונג און גומען 
געהט-דורך וי גוט פיעדעלשפּיע? אין אונז זיין געשמאק, אָבער 
פון זיין אָנקום-פּלאַץ צונעהט ער זיך איבער דעם קערפּער וי אַ 
הערליכער אָרקעסטער. טרינקט, מיינע געסט, און מאָגט זיך אויך 
בעטרינקען דער קעניג האָט איין טאָכטער בלױז, איין פער- 
לאָבונג האָט ער בלויז צו פייערען. און דאָס מאָנט איהר וויסען, 
אויב איהר ווייסט עס נישט ביז יעצט: דער קענינ אין נליקליך 
מיט דעם זוהן, ואָס די טאָכטער בריינגט איהם איין. מיין 
איידים --- אונזער פּרינץ, מיר מאָנען מיט איהם שטאָלץ זיין. 
אַז מיין קלונגע טאָכטער זאָל אין איהם אזוי פערליעבט זיין, זאָגט 
אונז מעהר װוי טויזענד ביכער פון זיין גרויסען ווערט. איהר 
זעהט, װוי רויט אונזער טאָכטער איז געװאָרען, האהאהא... 

די פּרינצעסין. עס איז מיר זעהר הייס. טאָג איך 
צו אַן אָפענעם פענסטער צו ? 

דער קענינ. פיהר דיין מיידעלשע שעמעודינקייט צו 
צוּם פענסטער און לאָז זי דיר פון קאלטען ווינד בעגלעטען און 
בעקוסען. 

דער פּרינץ. קאָן איך זי בעגלייטען? 

דער ק ענינ. ביזט דו אויפ'ן ווינד אייפערזיכטינ ? ווילסט 
דו דעם ווינד'ס ארבייט איבערנעמען?} דו מאכסט זי מיר דאָף ‏ 
בלויז נאָך רויטער. נעח, מיין פּרינץ. סיט דיר ביי איהר זייט, 
וועט די וועלט פון דרויסען נליקליכער אריינקוקען צו איהר, 

די פּרינצעסין און דער פּרינץ (פערבויגען זיך 
און געהען צום פענסטער פאָרנט, וואוהין די טישען דערגרייכען נישט), 
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דער נאַר. דאָס װאָלט גוט געוועזען, ווען דו טוסט עס. 
ווען דו רייסט זיי מיר ארויס, טוסטו מיר אַ גרויסע טובה. זיי 
זיינען אזוי העסליך, אז אָפט ווינש איך מיר, מיין האָרב װאָלְט 
מיר נעזעסען בעסער אויף מיין מויל?ל. אָבער דו וועסט עס נישט 
טאָן. װאָס טויג דער נאַר דיר וועניגער מיט א העסליבקייט ? 

דער קענינ. פרעס און שווייג אַ ביסעל! 


דער נאַר. שויינען אין די מידה פון אַ קלונען. מוז איך 
רעדען, מען זאָל מיך האלטען פאר אַ נאר, דו מוזט שווייגען, מען 
זאָל דיך האלטען פאר אַ קלונען. וועה מיר, ווען איך װאָלט נע- 
שווינען. וועה דיר, ווען דו װאָלסט א סך גערערט. 

דער קעניג (וארפט איהם צו אַ ביין). כאַפּ'ס און װער . 
דערװאָרנען. 

דער נאַר. זעהט, דער קעניג איז אֶהן אַ רוקענביין נע- 
בליעבען. דער נאַר האָט עס יעצט, און ער איז יעצט דער הערשער, 
| דער קעניג. דו ביזט בעטרונקען, הונד! דוֹ רעדסט שוין 
צופיע? און פערשטערפט די שמחה אונז. ווארפט איהם אונטער 
אונטער'ן טיש און זעהט, ער זאָל קיין װאָרט נישט זאָגען. 

צוויי דיענער (וארפען זיך ארויף אויף דעם נאַר און 
ווארפען איהם אונטער אונטער'ן טיש), 

דער נאַר (בילט װי אַ הונד). 

דער קעניג. שטי?ל דאָרט! 

דער נאַר. איך זאָל קיין װאָרט נישט זאָנען, דריק איך 
אויס מיין מיינונג שפּראַכלאָז, 

דער קעניג (צו די דיענער). שטאָפּט איהם צוֹ דאָס 
מויל! 

די דיענער (בויגען זיך איבער איבער'ן נאַר און פערבינדען 
איהם דאָס מויל). 

דער קענינ. יעצט װעלעֶן מִיר האָבען רוה, און אנדערע 
וועלען קאָנען קומען צום װאָרט, 


דער קעניג וום-טוב'ט אין דעם גרויסען זאַל פון זיין פּאַלאַץ דו פער- 
לאָבונג פון זיין טאָכטער מיט דעם פּרינץ, ארום לאַנגע טישען, אויס" 
געשטעלט װי אַ {ח", זיצען די געסט --- הערוען און דאַמען --- און 
עסען און טרינקען, אונגעצוואונגען, לוסטיג, אין רוישיגען געלעכטער, 
דער עיקו איבער די שטיק און ווערטלעך פון דעם נאַר,. אויבעןאָן 
אין מיטען פון דעם מיטעל-יטיש ויצט דער ק עניג; זיין טאָ כ טע ר 
און דער פּרי'נץ רעכטס און לינקס פֿון איהם, דער קאַנצלער 
זיצט לעבען דעם קעניג'ס טאָכטער; דער ש אַ צמ ייס טער -- לעבען 
פרונץ, אין מיטען דעם ,ח" אויף אַ קליינעם שטול בוו אַ קליונעם 
טישעל זיצט דער נאַר, אַ האָרבאַטער און זעהר העסליך, מען ווארפט איהם 
צו פון פערשיעדענע זייטען פערשיעדענע ביסען, מען גיסט איהם אויך פון 
ווייטען וויין, וועלכען ער כאַפּט-אויף קונציג מיט'ן מויל אין דער לופט, 


דער נאַר. עס קאָן דער מענש, װאָס אַ הונד קאָן נישט 
דערווייזען. אַ הונד קאָן אויפכאַפּען בלויז אַ ביסען, איך אָבער 
קאָן אויפכאפּען אויך דעם טרונק. - און איך בין בלויז אַ נאַר, 
וועלכע הינטישע שטיק קאָן אויסלערנען זיך אַ קעניג ?4 (די געסט 
דעהוועגען זיך נישט צו לאַכען און מאַכען ערנסטע געזיכטער.) 

דער קעניג. פאר דעם ויץ קרינסטו פופציג מיט דער 
בייטש. 

דער נאַר. איך האָב דיר בלויז נעװאָלט בעווייזען, וי 
העכער איז דער דומסטער מענש איבער דעם קלינסטען הונד. ער 
קאָן אויך בייסען גאָר אֶהן ציינער. 

דער קעניג. זיינען די ציינער דיר איבריג, ווע? איך זיי 
לאָזען דיר ארויסרייסען, 
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פּערזאָנען: 


דער ערפינדער. 
דער קעניג. 

זיין טאָכטער. 

דער פּרינץ, איהר חתן. 

דער נאַר. 

דער קאַנצלער. 

דער שאצמייסטער. 

אַ דיענער. 

אַ הינקענדינער הויפמאן. 

אַ בלינדער הויפמאן. 

אַ פאָטער פון טויב-שטומע. 

אַ סיפיליטיקער. 

אַ פערליעבטער. 

אַן אלטער. 

אַן אַלטע הויפפרייליין. 
הויפלייט. הויפדאַמען. דיענער. 
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װ 
אל ו+ 
: עי 0) 


דער ערפינדער און דעם קעניני'ס 
טאָכטער / 
אַ שפּיעל אין איין אַקט. 


(96 מערץ, 1918.) 
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אַ מאַן (טועט אויף פון רעכטס, קוֹקט אָן די גרופע, גריסט 

און וויל ווייטער געהן נאָך לינקס). 

קאָמיקער (פערטרעט איהם דעם וועג). ענטשולדיגט, קאַנט 
איהר אונז אפשר אויסבייטען אַ דאָלאר ? אויף דיימס, ניקעלס 
און פּעניס ? (האַלט פאַר איהם דעם דאָלאר, פאָטער און די ברויען 
טרעטען צו.) | 

דער מאַן (ציטערט קוים בעמערקבאַר אויף, בליובט שטעהן, 
מאכט אַ שנעלע בעוועגונג מיט דער האנד צו דער רעװאָלווער-קעשענע, 
קוקט אָן דעם קאָמיקער און דו אַנדערע, און זאָגט לאַנגואַם). אַ --- 
דאָלאר --- אויסבייטען ? (טועט ארויס פון דעם קרייז נאָך לונקס.) 
איך נלויב, איך האָב. 
די פרויען. הרראַ! 

דער מאן (װענדט זיך אום צו זײ, אווי אַז זיין רוקען אין 
פריי, און כאפּט ארויס אַ רעװאָלװער). ‏ הענד אויפהעבען! (די פרויען 
שרייען אויף, און אין גרויסען שרעק העבען אַלע אויף די הענד.) 

קאָמיקער (מיט אַ שמייכעל). אָבער, מיין הערר, מֿיר 
זיינען גאנץ רוהיגע מענשען... 4 

דער מאַן (נעמט ארויס דעם דאָלאר פון קאָמיקער'ס האַנד און 
געהט אווף הונטען נאָך לונקס מיט דעם אָנגעשטעלטען רעװאָלװער). 
נוטע נאכט! (פערשווינדט, די שוֹישפּיעלער בלייבען נאָך אַלע װיֹ 
בענומען פון שרעק מיט אויפגעהויבענע הענד, אָפענע מיילער, אויס- 
געסטארטשעטע אווגען.) 

קאָמיקער (שיסט ענדליך אוים אַ דונערנדיגען געלעכטער). 
האהאהאהאהא !... 


פאָרהאנג, 
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אַלע. דעם דאָלאר! דעם דאָלאר! 
אינטריגאנט. איך װעל איהם נאָר צורייסען! 


קאָמיקער. דאן רייסען מיר דיר אויס פון קאָפּ דאָס 
ביסע? האָר, װאָס אין דיר פערבליעבען. דעם דאָלאר שנעל! 
(זיי רינגלען ארום דעם אינטריגאַנט, די פרויען צופּען איהם דאָס 
האָר; טראַגיקער כאַפּט איהם אָן פאר'ן קראגען און טרייסעלט איהם, 
פּאָטער קלאפּט איהם אויפ'ן פּליך, קאָמיקער ראנגעלט מיט איהם און 
נעמט ביי איהם אָב דעם דאָלאר,) 

קאָמיקער (האַלטענדיג דעם דאָלאר אין דער הויך), ער 
איז דאָ! (די פרויען טאַנצען און זינגען.) 

אינטריגאנט. באנדיטען! גנבים! 

טראגיקער. שטיל, אָדער איך מאך דיר צו דאָס מויל! 
(געהט צום קאַסטען, זעצט זיך אין זיין פּאָזע.) 

קאָמיקער (בעהאַלטענדיג דעם דאָלאר אין קעשענע). דאָס 
רוף איך ערפאָלנרייכע רעװאָלוציאָן,. און אֶהן בלוט, נאָר מיט אַ 
ביסע? שרעק און הארצקלעמעניס פאר דעם הערר און ברויט- 
געבער. -- פּאסט אויף. עמיצער קומט. (ציגט נאָך רעכטס.) 
אפשר װעט ער קאָנען אונז אויסבייטען דעם דאָלאר, און מיר 
וועלען אונז נלייך צוטיילען. 

פאָטער. איך טראכט בליז, וי וועלען מיר אויף נלייכע 
טיילען, (העבט אָן צו רעכענען מיט דער נאַאיװער און , מוטער".) 

ליעבהאָבערין (לאַסצעט זיך צום קאָמיקער). דו ביזט 
אויף מיר ביי? אָבער איך האָב דאָך-מיט איהם בלויז נעשפּיעלט, 
ווייל איך האָב געװאָלט ארויסנאַרען ביי איהם דעם דאָלאר. 

ק אַ מיקער. און יעצט ווילסטו ארויסנארען ביי מיר מיין 

טייל. 

| פאָ טע ר, אונמעגליך אויף נלייכע חלקים, אבסאָליוט אונ- 
מענליך. ווען עס װאָלט געוועזען אכטאונניינציג סענט, אָרער 
הונדערטאונפינף, אָדער -- -- 
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אינטריגאנט. האהאהא, מען לאכט דערפון! 
קאָמיקער. דעם דאַלאר אהער, אָדער.. 
אינטריגאנט. האהאהאהא.. 

קאָמיקער. אלאָ, בלוט. (פערקאַשערט די אַרבעל.) 

טראגיקער פערקאַשעונדיג די ארבעל). בררר, בלוט! 
בלוט ! 

פאָט ער (אָבלאָזענדיג זיין זייט קאַסטען). אֶה, אויך איך 
װועל נישט שטעהן פון ווייטען! 

די פרויען (אָבלאָזענדיג די קאָפער). און מיר! און מיר! 

אינטריגאנט (אויפשרייענדיג). וועמען זאָל איך דעם 
אלָאר אוועקגעבען ? דיר ? דיר ? דיר? 1 

קאָמיקער. יעצט װעט די טענה מעהר נישט געהן. 
וועסט דעם דאָלאר ארויסגעבען מיר, אונז. ביי דער נעכסטער 
געלעגענהייט צובייטען מיר איהם און צוטיילען צווישען אונז אויף 
גלייכע חלקים. 

די פרויען. הררא! טיילען! טיילען! 

קאָמיקער. און איך װעל נאָך זיין אזוי גוט און דיר אִב- 
געבען דיין טייל. 

טראניקער. מכות װעל איך איהם געבען! 

קאָמיקער. עס װעט זיין, װי איך זאָג. ‏ דעם דאָלאר 
אהער ! 

ליעבהאָבע א ין (ווארפט זיך דעם קאָמיקער וע האַלז), 
מיין קאָמיקער ! מיין קאָמיקער ! 

נאַאיווע (צום אינטריגאַנט). פוי, עס עקעלט מיר פון 
דיר! ניב ארויס דעם דאָלאר! 

ק אַ מיק ער ( אָבשטופּענדיג פון זיך די ליעבהאָבערין). דו 
געה יעצט אֶב, דו זאָלסט נאָך נישט קריגען מיט דער פויסט, מיט 
וועלכער איך ציעל אין דעם הערר און ברויטגעבער. (צום אינטרו- 
גאַנט.) דעם דאָלאר אַהער ! 

טראַגיקער, ניב איהם דעם דאָלאר, הערסט! 
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אימיגראנט. פון מיינעטװעגען נעם איהם דיר אויפן 
קאָפּ אָדער אין די ציינער. 

פאָטער. מיר ועלען איהם ארויפלענען אויפ'ן קאסטען. 

קאָמיקער (זעצט זיך אויף). װאַרט. אין עס שפּיעל 
אָדער ערנסט ? : 

אינטריגאנט (גערעכטליך). איך שפּיעל נישט. 

קאָמיקער. אלא ערנסט? 

אינטריגאנט. איך גיב נישט אב קיין ערקלערונגע.. 

קאָמיקער. דו סמיינסט טאקע, וייל דו האָסט דעם 
דאָלאר... 

אינטריגאנט. דעם היילינען דאָלאר, דעם אלמעכ- 

טינען הערשער, דעם קעניג איבער קעניגען... 

קאָמיקער. דערפאר ביזטו הערר -- 

אינטריגאנט. אן ברויטגעבער. 

קאָמיקער. און מיר זאָלען -- 

אינטריגאנט. טאָן, װאָס איך ווייז אייך אֶן. 

קאָמיקער. און דאָס איז דיין ערנסט ? 

אינטריגאנט. דו שטעהסט איף, נעמסט דאָס געפּעק 
אוּן געהסט מיט. 

קאָמיקער (אויפשטעהענדיג), אההה, דאן ערקלער איך 
רעװאָלוציאָן ! 

אינטריגאנט. וי? רעװאָלוציאָן? 

קאָמיקער. אפילו אַ בלוטינע, ווען דאָס װעט מוזען זיין. 

טראגיקער (אָבלאָזענדיג זיין זייט קאסטען, געהט קריגעריש 
צום אינטריגאנט), ‏ אהה, און איך מוז דער ערסטער דיין בלוט זעהן ! 
דו וועסט מיר, קאַנאַליע !... 

אינטריגאנט. אחהה, אויב אזי. יל איך מיט אייך 
גאָר מעהר נישט רעדען,. קומט, ווער עס וויל. 

קאָמיקער (פערלויפט איהם דעם ועג). ניין, דו װועכט 
נישט אוועקגעהן, בין דו װועסט נישט ארויסנעבען דעם דאָלאר, 
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װועל בעצאָהלען פאר אייער עסען, על איך קיין נעפּעק נישט 
טראָגען, נאָר איהר װועט מיינע פּעקלעך צוטיילען צווישען זיך. 
און נאטירליך וועלען די שווארצע-ליסטניקעס קרינען דעם גרע- 
סערען טייל איהר האָט'ס געהערט. יעצט ריהרט אייך. איך 
געה שוין. מיר וועלען אונז בעגעבען צו דער נאָהנטסטער שטאָרט, 
צו וועלכער מיר האָבען בלויז דרייסיג מיי?. אלואָ ? -- איך געה. ‏ 

קאָמיקער, אַ גליקליכען שליטװעגס! 

אינטריגאנט. או מיט מיר געהט זיין מאיעסטעט דער 
דאָלאר און אייער עסען אין די נעכסטע טעג. 

די פרויען. מיר נעהען! מיר געהען! 

פּאָטער. איך נעה אויך. 

טראניקער (צום אינטריגאנט). דו ביוט אַ קאַנאַליע! 
ביזט אַ שלעכטער חבר ! 

אינטריגאנט. איך בין נאָר קיין חבר נישט. איך בין 
הערר און ברויטנעבער. 

טראניקער. איך צושמעטער דיך נלייך! 

אינטריגאנט. אההה!.. וי ?!... דו דראָהסט מיר?!.. 
קומט ! (וענדט זיך נאָך רעכטס. די פרויען נעמען זייערע קאָפער 
און בעוועגען זיך נאָך איהם.) 

פאטער (צום טראגיקער). שטעה אויף, נעם דעם קאס- 
טען. אויס'טענ'ען וועלען מיר זיך מיט איהם אן אנדערס מאָל, 
דעם דאָלאר האָט ער דאָך. 

טראַניקער (שטעהט אויף און טרווסעלט די פויסט). איך 
וועל שוין !... (נעמט זיין זייט קאַסטען.) 

אינטרינגאנט (צום טראגיקער). צוערסט לענ ארויף 
איינעם פון מיינע פּעקלעך דיר אויפ'ן רוקען. 

טראניקער. אינעם פון דיינע פּעקלעך מיר אויפ'ן 


רוקען ? ! 
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קאָמיקער. האלט דיין ערקלערונג פאר זיך און שטער 
מיר ליעבער נישט אין בעוואונדערן דעם זונאונטערגאנג. 

אינטריגאנט. איך שטעל דיך אויף דער שווארצער 
ליסטע. דו וועסט שלעכט אבשניידען פאר דיין רעדען געגען מיר. 
אלזאָ אָהן ערקלערונג : מיר געהען און נלייך. (קיינער ריתיט זיך 
נישט פון אָרט.) נא, אויב אזוי, געה איך אליין אוועק. 

די פרויען. נין! גין! 

אינטריגאנט. ואָס הייסט עס? 

נאאיווע. איך נעה מיט דיר מיט. 

ליעבהאָבערין. אן איך. 

מוטער. און איך. 

אינטריגאנט. נוט. איער לאִיאַליטעט שטעלט מיך 
העכסט צופריעדען. 

פאָטער (וועלכער איז געזעסען אַפּאַטיש אוופ'ן קאַסטען). װאָס 
האָט דיר אָנגעשפּארט מיט אַ מאָל צו געהן ? 

אינטריגאנט. איך האָב עס אייך נעװאָלט דערקלערען, 
יעצט -- נישט מעהר. איך בין אייך אויך נישט שולדיג קיין 
ערקלערונג. איך האָב'ס בעשלאָסען, מיר האָט אָננעשפּארט, און 
פארטיג. | 

קאָמיקער, ער שפּיעלט זיין קאָמעדיע נאנץ ואונדער- 
בּאַר,. האָט איהר ווען חושד נעוועזען, אַז אין זיין קרויט-קעפּעל 
זאָל שטעקען אזויפיעל וויץ ? | 

די פרויען {לאַסצענדיג זיך צום אינטרוגאנט). אֶה, דו! 

טראניקער (מאַיעסטעטיש), איך קוק מיך אין זיין זייט 
נישט אום. 

אינטריגאנט. נאָך איינער אויף דער שװאַרצער ליס- 
טע. און יעצט װי? איך אייך נאָך װאָס זאָנען. איך האָב בע- 
שלאָסען --- 

ק אַ מיקער. האהאהא !... וועט עס לאנג נאָך אזוי אָנגעהן ? 

אינטריגאנט. סיר װעלען גלייך געהן, אָבער ווייל איך 
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אינטרוגאנט,) איך האָב שטענדיג גייסט געליעבט, און דו ביזט 
יעצט דער קליגערער, דער קליגסטער. איך פערגעטער דיך! 

אינטריגאנט (אין אין אָרם האַלטענדוג דו נאַאיוע). 
קום אין מיין אַנדער אֶרם ! 

ליעבהאָבערין (וארפט זיך אין זיין אַנדער אָרם און קוסט 
איהם), 

קאָמיקער (שטעלט זיך אויף אויף די קני), העי, העי, 
איך פּראָטעסטיר ! (ווארפט זיך אויפ'ן גראָז.) אָה, אונבעשטענ- 
דיגקייט, ווייב איז דיין נאָמען ! 

מוט ער (ארומנעמענדיג דעם אינטריגאנט פון הינטען),. געפין 
אויך פאר מיר אַ שטיקע? פּלאץ אויף דיין ברוסט. איך הייס 
ביי אייך די אלטע, אָבער אלט בין איך דאָך נישט. 

אינטריגאנט. יעצט האָב איך די נאנצע מאכט און 
די נאנצע ליעבע. 

קאָמיקער,. רוף עס ליעבע נישט, רוף עס אונטער- 
געבענהייט. 

אינטריגאַנט. אוו אין דער דונקעלהייט פון אלד װעל 
איך פאָרדערן דעם בעווייז פון אייער לאָיאליטעט. 

אַלע דריי פרויען. אֶה, דעם וװעסטו שוין האָבען! 

אינטריגאנט (בעפפרייענדיג ויך פון די פרויען). יעצט 
אָבער האָב איך וויכטינערעס אויסצופיהרען. --- מיינע אונטער- 
געבענע --- איך מיין אייך אַלעמען -- איך האָב בעשלאָסען, אַז 
מיר בלייבען דאָ נישט נעכטינען, נאָר מיר נעהען ווייטער. 

צלע רדיי פרוזיע. װויפן 

אינטרינאנט. פיר נעהען היינט נאָך וייטער. 

קאָמיקער. דו האָסט עס ב ע של אָ ס ען? 

אינטרינאַנט. איך האָב עס בעשלאָסען. און דאָס איי- 
גענטליך דארף זיין גענוג פאר אייך, נאָר אויס אלטער געוועהנהייט, 
ווע? איך אייך אויך דערקלערען, פאַר װאָס איך האָב אַזױ בעשלאַי 
סען. 
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זיך אויסגעצויגען אויפ'ן גואָז), גוט געברומט, לייב! בעהאלט 
נאָר דיינע אייזעל-אויערן. : 

אינטריגאנט. העהעהע.. דאָס אין מאכטבעוואוסטזיין. 
איך וייס און איהר וייסט, אז אוב איך האָב די מטבע, 
האָב איך די דעה. בעדענקט, איהר האָט קיינער קיין גראָשען 
נישט, דער שנאפּס איז אויסגעטרונקען -- א אויף דאָס פלעשעל 
און בעטראכט עס.) 

קאָמיקער. איך האָב עס גוט געמאכט. ביז אויפ'ן לעצ- 
טען טראָפּען. 

אינטרינאנט. .-ביז איפ'ן לעצטען טראָפּען --, ווע" 
טשערע וועט איהר האָבען ברויט מיט וואורסט, און גאנץ קליינע 
שטיקלעך, ווייל מאָרנען איז אויך א טאָג. 

נאַאיווע (צואװיינט זיך שטאַרקער). 


אינטריגאנט. ערסט איבערמאָרנען וועלען מיר זיין אין 

אַ שטאָדט, אָבער דאָס הייסט נאָך נישט, אַז איהר װעט קרינען 
װאָס צו עסען. איך אָבער --- איך !... האהאהא !... אֶה, הייליגער 
דאָלאר !... אלמעכטינער דאָלאר !... (ערנסט.) ווער עס וועט מיין 
ווילען טאָן, װועט האָבען װאָס צו עסען ! 

קאָמיקער (מיט ווייט פערנאַנדערגעעפענטע אויגען). װאָס ? 
האהאהא !... 

נאַאיווע (שטעהט אויף און ווארפט זיך דעם אינטרוגאנט 
אויפ'ן האַלז). אֶה, מיין טייערער ! מיין ליעבער ! 

אינטריגאנט. האהא! מין מאכט לאָזט זיךף שוים 
פיהלען. 

ליעבהאָבערין (שטופּענדיג די נאַאיווע). דו לאָז איהם 
אָב! ער האָט מיין ליעבע שוין לאנג געזוכט, יעצט װי? איך זי 
איהם געבען. 

קאָמיקער. װי? דו? 

?יעבהאָנערין. אֶה, איך האס דיך, פעררעטער! (צום 
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אינטרינאנט (בליבענדיג אליין, העבט אָן אויסצוגלעמען 
דעם דאָלאר מיט אַן ערנסטער מינע). 

קאָמיקער (טאאָגט איהם אונטער אַ גלעועל). טרינק, דו 
גליקליכער ! 

אינטרינאנט דריקט װיעדער איין דעם דאָלאר אין דער 
פויסט, נעמט דעם שנאַפּס מיט אַן ערנסטער מינע, טרינקט שנעל אויס, 
גיט אַװעק דאָס גלעועל און נעמט זיך ויעדער אויסצוגלעמען און צו 
גלעטען דעם דאָלאר). 

קאָמיקער (אַלץ לאַכענדיג, טראָגט דאָס גלעזעל פון איונעם 
צום אַנדערן, עס איז אַ שטיל טרינקען, מען איז אָנגערוקט און בייו. 
דער שנאַפּס מאַכט וי נישט בעסער. די נאַאיװע, וועלכע האָט אויפ- 
געהערט צו וויינען פאר'ן טרינקען, צואוויינט זיך װויעדער נאָכ'ן טרינ- 
קען, די ליעבהאָבער'ן, וועלכע האָט געקראָגען די לעצטע, שרינקט אויס 
און שמיוסט דעם קאָמיקער דאָס גלעזעל אין געזיכט). 

קאָמיקער, גוט געטראָפּען. יעצט טרינק איך אָבער אויס 
דעם גאנצען רעסט און פון פלעשעל?. (שטעלט צו דאָס פלעשעל צו 
די ליפּען און טרינקט,. די ליעבהאָבערין װויל עס בוי אֹיהם ארווס-, 
שלאָגען, אָבער ער דרעהט זיך געשיקט אוועק.) 

אינטרינגאנט (געטענדיג אלץ, כמעט לאַסצענדיג דעם 
דאָלאר). היהיהי... (זינגט אונטערטענצלענדוג.) ,װי? מען אין 
קרייז אריין, שפּריננט מען אריבער!",.. היהיהי... אֶה, היי- 
ליגער דאָלאר !... אֶה, אלמעכטיגער הערשער פון דער וועלט|.. 
אֶה, קעניג איבער קעניגען !... היהיהי... געפינט איהר נישט, אַז 
אויב איך האָב איהם און איהר נישט, בין איך אָנגעטיילט מיט 
זיין מאיעסטעט און איהר נישט ? דאָס הייסט, איך בין יעצט אַ 
שטיק מאיעסטעט אליין. דאָס הייסט, איך בין דעם אלמעכטיגען 
הערשער'ס בעפאָלמעכטינטער און בין אלמעכטינער הערשער אליין, 
אויף די קני פאר מיר !... העהעהע... | 

ק אָמ יק ע ר (וועלכער, אַוועקווארפענדיג די לעדיגע פלאַש, האָט 
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איהם ביי מיר נישט אָבנעמען! ער איז מיינער! ער איז אויך 
געלענען אונטער מיין פּעקעל ! 

אלע. דעם דאַלאר אַהער! דעם דאָלאר אַהער! 

אינטריגשנט (גאַנץ וילד). ניין!- ניין! (אַ ויילע 
ווערט שטיל, די קעמפּפענדיגע צדדים קוקען זיך אָן מיט גרויסען האַס, 
אינטריגאנט, שטילער, אָבער מיט גרויסער בייוקייש,) און גלאַט -- 
וועמען פון אייך זאָל איך איהם אוועקנעבען? וװעמען? דיר? 
דִיר ? דיר ? דיר ? 

ק אַ מיקער. האַהאַהאַהאַ... ער איז גערעכט ! דער דאָלאר 
איז זיינער. ער האָט איהם, איז ער זיינער! האַהאַהאַהאַ !... און 
איך האָב מיך געװאָלט צורוקען צום דאָלאר אויף די קני און אויפ- 
העבען איהם מיט די ציינער ! האַהאַהאַ !... איז ער נגעוועזען דער 
שנעלערער, האַהאַהאַ ! 

ליעבהאָבערין ( שיפּעט צו איהם בייז), דאָס איז דער- 
פאר, װאָס דו האָסט די האַנד מיר נישט אָבנעלאָזען ! 

קאָמיקער. האַהאַהאַהאַ... 

טראניקער (שאָקלענדיג זיין פויסט דעם אינטריגאַנט אין 
געזיכט), טויט און טייפע?, איך פיה?, איך װאָלט דיך געקאָנט 
צוברעקלען,. (געהט אָב און לאָזט זיך אַראָב אויפ'ן קאַסטען אין זיין 
פריערדיגער פּאָזע.) 

נאאיווע (ציהט זיך אויס אויפ'ן גראָז און צואװויינט זיך). 

קאָמיקער. האַהאַהאַ... יעצט וועלען מיר אָבער טרינקען, 
און דער ערסטער קרינט דער אינטרינאנט, (זיין פארשלאג ווערט 
ועצט אָנגענומען מיט אָנגערוקטען שווייגען, נאָר דו נאַאיווע הערט אויף 
צו וויינען, און , פאטער" און , מוטער", וועלכע. זוונען אלץ געשטאַנען 
לעבען אינטריגאנט, קוקענדיג אויפ'ן דאָלאר אין זיין האנד, ווי זוי 
װאָלטען אָבגעװואַרט אַ מאָמענט, ווען זיי וועלען קאָנען איהם אַרויס- 
באַפּען, טרעטען פון איהם אָב אָן אַ זייט, דו , מוטער" נאָך אווסשפּיוענדוג 
פאר זיונע פוֹס, 


106 דער דאָלאר 


אין אונזער קרייז. און אַלץ אין אונז רייסט זיך צו איהם, ציעהט 
זיך צו איהם -- -- שטיל געשטאַנען! געדענקט, איהר שטעהט 
פאר דעם הערשער, פאר דעם אלמעכטיגען! אויף די קני פאר 
איהם און טוט תפלה! אויף די קני! (לאָזט זיך אַראָב אוֹיף די קני 
און שלעפּט אַראָב די ליעבהאָבערין און די נאַאיװע.) 

פאטער. העהעהע.. (לאָזט זיך אַראָב אויף די קני און שלעפּט 
אַראָב די , מוטער".) 

טראַניקער. האַהאַהאַ, פּאַיאַץ! 

קאָמיקער. טראגיקער, דו ביזט נישט װוערט די ערנסטע . 
מאסקע, וועלכע דו טראָנסט. דו פערשטעהסט נישט די אמת'ע 
געטליכע מאַיעסטעט. אויף די קני --- אָדער דו קריגסט נישט קיין 
שנאַפּס ! 

טראנגיקער (אָזט זיך אַראָב אויף די קני). 

קאָמיקער (וועצט פאָרט). אֶה, היילינער דאָלאר! אֶה, 
אַלמעכטיגער הערשער פון דער װועלט! פאר דיר קניען מיר אין 
שטויב און שיקען צו דיר אונזערע טרערענרייכסטע און האַרצינסטע 
תפלות. אונזערע הענד זיינען געבונדען, אָבער אונזערע הערצער 
שטרעבען צו דיר, און אונזערע נשמות געהען נאָך דיר אוֹיס. אֶה, 
גרויסער קעניג איבער קענינען, דו, וועלכער דערנעהנטערסט ווייטע 
אין דערווייטערסט נאָהענטע, דו, וועלכער... 

אינטרינאַנט (וװעלכער האָט זיך אָבגערוקט אָן אַ זייט, 


נעמט יעצט אַ פולען לויף, שפּרינגט אַריבער איבער דער קניענדיגער 
נאַאיווע און ווארפט זיך ארויף אויפ'ן דאָלאר, אַלע לאָזען זיך אָב און 
װאַרפען זיך אויף איהם אַרויף, גערויש, ליאַרם, שטיקעניס, דריקעניס, 
ענדליך בעפרייט זיך דער אינטריגאַנט, טיט דעם דאָלאר און דער רעכטער 
פויסט. מטן שמעהט צו איהם צו מיט געמאכטע פויסטען, ברענענדיגע 
אויגען, שוימענדיגע ליפּען און ווילדע קולות). דעם דאָלאר! דעם 
דְאָקאר! דעם דאָלאר ! 

אינטרינאַנט (אָבטרעטענדוג אויף הינטען). איהר וועט 
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גאַנץ פּערלאָרען אין בעטראכטען איהם, און שופּען ארויס פול ענטציקונג:) 
אַ דאלאר !.. (באַלד רוקען זיי זיך װויעדער פערנאַנדער, קוקען אָן איינס 
דאָס אַנדערע מיט ענטציקונג, פּרובירענדיג אין דער אייגענער ציים צו 
בעפרייען די הענד, און שרויען בעגייסטערט אויס ;) אַ דאָלאר!!.. 
(יעצט װערט דער קאמפּף די הענד צו בעפרייען פיעל שטאַרקער, און 
בעפרייט זיך אַ האַנד, װוערט זי גלייך צוריק געכאַפּט פון דער האַנד, 
וועלכע האָט זי געהאַלטען.) 

נאַאיווע. אַה, מיינע הענד! מיינע הענד! (מיט טרערען.) 
מיינע הענד ווערען מיר צובראָכען ! לאָזט דאָך אָב מיינע הענד! 

מוטער. לאָזט איהר נישט אב מיינע הענד, בייס איך! 
(ווארפט זיך צו בייסען דאָס דעם טראגיקערס הענד, דאָס דעם , פאָטערס". 
מראגיקע- און , פאָטער" לאָזען זיך נישט בייסען.) 

טראַגיקער (רייסענדיג זיינע הענד פון דער , מוטער" און 
דער נאַאיווער). ווייבער, לאָזט מיך אֶב ! 

פּאָטער (רייסענדיג זיינע הענד פון דער , מוטער" און דער 
ליעבהאָבערין). זיי זיינען שװאַך, דאַכט זיך... 

ליעבהאָבערין (צום קאָמיקער). לאָז דאָך דו מיר די 
האנד אֶב ! 

ק אַ מיקער. איך נלויב, דו האַלטסט די מיינע פעסט. 

ליעבהאָבערין. פאר װאָס זאָל איך דיך האַלטען? 
העבסט דו דעם דאָלאר אויף, איז ער דאָך מיינער סיי וי סיי. 

קאָמיקער. טאָ לאָז מיר אב מיין האַנד. ‏ איך העב 
איהם אויף. 

ליעבהאָבערין. נין, בעסער העב איך איהם אוֹיף. 

קאָמיקער. אה, דאָס האָב איך פון דיר ערווארט. 

ליעבהאָבערין (מיט כעס). דו לאָז מיין האַנד מיר אֶב ! 

ק אָמיקער. האַהאַהאַ, דער שפּאַס אָבער איז גרויס ! (קאָ- 
מאַנדירט,) שטיל געשטאַנט!! (עס ווערט רוהיג,) מיר ווילען יעצט 
! בעטראכטען דעם דאַלאר אין שטילער דבקות. (בעוועגונג.) שטיל, 
זאָג איך ! --- אַ דאָלאר ליעגט פאר אונז, אַ לעמהאפטיגער דאָלאך 
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זיין אָדער נישט זיין, דאָס איז די פראַגע, 
דאָס איז די פראַנע, דאָס איז די פראַנע... 
ווי? מען אין לעבען דורך, 
מוז מען זיך שטופּען ; 
שטויסט מען נישט עמיצען, 
ווערט מען געשטויסען! 


א לע. 


טראַליאַליא, טראַליא, אַרונטער-אַריבער ! 

טראַליאַליאַ, טראַליא, אַריבערדאַרונטער ! 

טראַליאַליאַ, טראַליא {... 

יעצט איז עס מונטער, יעצט איז עס מונטער, 
יעצט איז עס... 


(דאָס זינגען און טאַנצען ברעכט אָב פּלוצלונג, אלע אויגען ווערען 
אָנגעשטעלט אויף איין פּונקט, מען בלייבט שטעהן ווי פערגליווערט, 
דער אונטריגאנט איבערגעבויגען איבער די ארמס פון דעם קאָמיקער 
און דער ליעבהאָבערין, בי'סלעכווייז ציעהט זיך דער קרייז צוזאַמען, 
די קעפּ ווערען איינגער צונויפגערוקט. הענד ווילען זיך בעפרייען, אָבער 
איינער לאָזט דעם אַנדערען ניט אָב, און אלע זיעבען שיפּען אַרויס אין 
כאָר, פול איבערראַשונג): אַ דאָלאר !... (זיי רוקען זיך פערנאַנדער, קוקען 
איונס דאָס אַנדערע אָן און שרייען אויס איבערראַשט:) אַ דאלאר!!.. 
(זיירוקען זיך װויעדער צונויף, הענד ווערען שטאַרקער געראַנגעלט. --- 
אינטריגאַנט פּרובירט זיך, אַרונטער- אָדער אַריבערקריכען, שטרעקט אויס 
די הענד נאָכ'ן דאָלאר, אָבער אינסטינקטיוו וװוערט ער נישט צוגעלאָוען 
פון דעם פּאָר, ביי וועלכע ער מאַכט זיינע פערזוכען, כאָטש מען קוקט 
זיך אויף איהם נישט אום, זיי שליסען צונויף די קעפּ איבער'ן דאָלאר, 
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זען, וועלכען מיר וועלען אויך אין דער נעכסטער האַמלעט-פאָך- 
שטעלונג אויספיהרען צום נעטליכען פערגענינען פון דעם ווערטען 
פּובליקום, (שטופּט אַװעק מיט'ן פוס דעם אינטרוגאַנט'ס געפּעק.) דער 
פּלאַץ איז פריי אוז יעצט צו טאַנץ און שפּיעל. נעמט זיך פאר די 
הענד און מאַכט אַ קרייז,. דו, אינטריגאַנט, דו בלייבסט אין דרויסען. 
דו ווילסט אריין, מיר טאַנצען און לאָזען דיך נישט אריין און דאָך 
פערליערען מיר נישט דעם טאַקט דאביי. פּערשטאַנען? אלזאַ! 
(דער קרייז איז אויסגעשטעלט; קאָמיקער, ליעבהאָבערין, טראגיקער, 
מוטער, פאטער, גאַאיװוע. קאָמיקער העבט אָן צו זינגען:) 


זיין אָדער נישט זיין, דאָס איז די פראַנע, 
דאָס איז די פראַנע, דאָס איז די פראַנע... 
וויל מען אין קרייז אַרײן, 
מוז מען אַריבער ; 
קאָן מען אַריבער נישט, 
מוז מען אַרונטער ! 
טראַליאַליאַ, טראַליאַ, אַרונטער-אַריבער ! 
טראַליאַליא, טראַליא, אַריבער-אַרונטער ! 
! טראַליאַליאַ, טראַליאַ !... 
יעצט איז עס מונטער, יעצט איז עס מונטער, 
יעצט איז עס מונטער ! 


א ?ע (כאַפּען אונטער מיט לאַכען) : 


טראַליאַליא, טראַליאַ, אַרונטער-אַריבער ! 
טראַליאַליאַ, טראַליאַ, אַריבער-אַרונטער ! 
טראַליאַליאַ, טראַליאַ !... 
יעצט איז עס מונטער, יעצט איז עס מונטער, 

יעצט איז עס מונטער ! 
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איך האָב איהם אַװעקנעבאַלדאָװערט, װועט פאר פערצווייפלונג ווע- 
רען אַ טעמפּערענצלער, (טראגיקער, שווער אויפהעבענדיג זיך און 
מיט שווערע טֵרֹיט; אונטריגאַנט, װי נישט וועלענדיג און אַלץ נאָך 
אונגלויביג ; פאָטער, לאַכענדיג, רייבענדיג זיך ד' הענד; מוטער, 
אַפּאַטיש אויפהעבענדיג זיך און אַפּאַטיש געהענדיג ; ליעבהאָבערין און 
נאַאיווע, אָננעמענדיג זיך פאר די הענד און װאַלצענדיג באלעטארטיג -- 
אלע קומען זיי צו צום קאָמיקער מיט אויסגעשטרעקטע העלזער און אָנ- 
געגרייטע נעוער, זיי שמעקען די אָפענע פלאַש, וועלכע ער האַלט פעסט 
מיט ביידע הענד.) 

טראַניקער. האַהאַהאַ.. פיין! 

פּאָ טער. העהעהע... גרויסאַרטיג !... וועניג, אָבער נרויס- 
אַרטינ ! 7 

אינטריגאַנט. שינט, נוטער שנאַפּס צו זיין. 

ליעבהאָבערין (טאַנצענדיג און זינגענדיג). מיין קאָמי- 
קער, מיין קאָמיקער, ער האָט זיין קאָפּ אויפ'ן רעכטען פּלאַץ! -- 
אָבער פארװאָס האָסטו שוין נישט אַװעקנעלאטכענט אַ נרויסע 
פלאַש ? 

קאָמיקער. אֶה, ליעבע! איך האָב מיך נעמוזט רעכענען 
מיט דער קװאַליטעט פון דעם שנאַפּס און דער גרויס פון מיינע 
קעשענעס. 

מוטער. עס זאָל נאָר פאר אלעמען סטייען. 

נאַאיווע. אֶה, איך קאָן װיעדער טרויעריג ווערען. 

קאָמיקער. פרעהליך זיין! אלע וועלען האָבען! עס װועט 
פאר אלעמען גענוג זיין ! נאַט, שמעקט נאָך אַ מאָל, (דיזעלבע פּראָ- 
צעדור נאָך אַ מאָל און אַ פרעהליכקייט ברעכט אויס, מען כאַפּט זיך פאר 
די הענד, זינגט און טאַנצט אין קאָראָהאָד, דער קאָמיקער פּאַטשט אונ-" 
טער אין די הענד.) נוט ! און ווען איהר זייט אַזױ פרעהליך נאָך 
דעם שמעקען, וי װעט איהר פרעהליך זיין נאָך דעם טרינקען. 
װאַרט, פּאַסט אויף, איך טאַנץ מיט אייך מיט. (בעהאַלט דו שנאַפּס- 
מַלאַש אין קעשענע.) איך וועֵל אייך אַ נייעם קאראהאָדענטאַנץ בעוויי- 
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און העררען, איך האָב זי ! (שטאַרקער, בעטאָנענדיג לאַנגזואם די ווער- 
טער, האַלבזינגענדיג.) מיינע דאַמען און העררען, איך האָב זי ! 

לּיעבהאָכערין װאָס זי? 

קאָמיקער. די פרעהליכקייט! 

אינטריגאַנט. לאָז דיך בעגראָבען, פּאַיאַץ! 

טראַגיקער (װי פריער). האַהאַהאַ! 
פּאָטער (מיט חווק), פְּפוֹידו! (די פרויען וויינען פליו- 
סיגער.) ' 

קאָטיקער (שרייט אויס). איך האָב אַ פלאַשע שנאַפּס! 
(בעוועגונג. די פרויען הערען גלייך אויף צו ויינען און קוקען צו 
איהם אַרויף גאַנץ איבערראַשט, דער טראַגיקער גלייכט זיך אויס און 
שטעלט אָן אויפ'ן קאָמיקער אַ פערוואונדערטען בליק, דער ;פאָטער" 
שפּרינגט אויף און רייבט זיך די הענד, דער אינטריגאַנט קוקט אָן דעם 
קאָטיקער מיט חשד, אונגלויביג,) 

טראַניקער. אַ פלאַשע שנאַפּס! 

פּאָטער. העהעהע, אַ פלאַשע שנאַפּס! 

אינטרינאַנט. הם?! שנאַפּס? 

קאָמיקער. יאַװאָה?! אַ פלאַשע שנאַפּס! בעהאַלטען 
און געהאַלטען פאַר אַזא מאָמענט װי יעצט, פאר אַ מאָמענט פון 
מענערשער אָבהענדיגקייט און ווייבערשע טרערען. (נעמט אַרויס פון 
הינטערקעשענע אַ שנאַפּספלעשעל, די אויסדריקען אויף די געזיכטער 
בייטען זיך,. מען איז ענטטוישט,) 

אינטרינאַנט. דו רופסט עס פלאַש, איך רוף עס 
פלעשעל. : : 

טראַגניקער (שיעסט ארויס). פינגערהוט! 

פא טער. טראפּער! 

מוטער. אויף זאַלבאַזיעבעט, הע! 

קאָמיקער (שפּיעלענדיג זיך מיט דעם פלעשעל אין דער זון). 
אָבער שנ אַ פּס, קינדער! (נעמט אַרויס די פּראָבקע און שמעקט.) 
או-ודו, שוין איינמאָ? שנאַפּס! דער שנאַפּסהענדלער, ביי וועלכען 


100 : דעו דאָלאר 


לינקס פון דער ליעבהאָבערין). און דאָ וועלען מיר דאָס איבערנעב- 
טיגען ? 

פאט ער. ניין, אין האָטעל ,נישט-נגעשטוינען". 

קאָמיקער (דרעהט זיך איבער צו דער , מוטער"). געפעלט 
דיר נישט אונזער נאַכט-אַזיל? זעה, דאָס בעט איז ווייט און ברייט, 
אֶהן װאַנצען גאַנץ בעשטימט. טאַפּ אָן דאָס הויכע גראָז --- ביזט 
אַזױ ווייך נאָך קיינמאָל נישט געלעגען, --- און אַ צודעק װועסטו 
האָבען אויסגענעהט מיט לבנה און שטערן, וי קיין פּרינצעסין-כלה 
האָט אַזאַ נאָך קיינמאָל נישט געהאט. : 

מוטער. דוֹ לאַכסט, און איך קאָן וויינען. 

קאָמיקער. ויינען? דו װועסט דיך דאָך שעמען פאר דער 
זון, וועלכע בעגליקט דיך מיט איהר ענטציקענדסטען אונטערגאַנג. 
קוק און ענטציק דיך ! 

אינטרינאַנט. קוק און ענטבאָק דיך! 

קאָמיקער. קוק און יובעל! 

פאָטער. קוק און קרעפּיר! 

נאַאיווע (ברעכט אויס אין אַ געװיין). 

טראַגיקער (שוער). האַהאַהאַ! 

קאָמיקער (דרעהט זיך איבער צו דער נאַאיװער). וי ? דו 
וויינסט? שעמסטו דיך נישט? 

נאַאיווע. איך בין טרויעריג. 

מוטער (שניצט זיך), איך קאָן עס מעהר נישט אַר" 
בערטראָנען. 

. ?יעב ה אָב ערין. הערט אױף! איך וועל מיך אויך באַלך 

צוראָווען. 

קאָמיקער (שפּרינגט אויף אויף די קני און בעטראכט מיפ 
שנעלע קאָפּבעועגונגען די וויינענדיגע פרויען). 

אינטריגאַנט. האַהאַהאַ, מאַך פרעהליך, פּאיאַץ! 

קאָמיקער (שטעלט זיך אויף אָהן די הענד). מיינע דאַמען 
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זי אַהער צו טראָגען, (שפּייט אָן אין די הענד, פערקאַשערט די אַרבעל 
און שפּרייזט אַװעק מיט גרויסע, שנעלע שריט נאָך לינקס,) 

אינטרינאַנט. קאָון! 

פּאָטער. וי קאָן ער נאָך לאַכען און שטיפען 4 מיר האָבען 
נישט קיין גראָשען געלט מיי דער נשמה, דאָס עסענווארנ נעהט 
אויס, דאָס שוכװואַרג איז אָבגעטראָנען... 

טראַניקער (ברילט אויף). הער אױף! צעה? נישט! די 
צאָה? פון אונזערע זינד איז גרויס, און דער צעטע? פון אונזערע 
צרות איז נאָך גרעסער ! היילינער פאטער, אונזערע פלעשלעך זיי- 
נען לעדיג! דעם רעסט פון מיינע פּאדעשוועס ניב איך אַװעק פאף . 
אַ שמעק טאָן אַ ביסע? שנאַפּס. (לינקס געלעכטער פון אַ פרוי. דער 
קאָמיקער קומט אָן, טראָגענדיג אויף די ארמס די ליעבהאָבערין, וועלכע 
האַלט מיט ביידע הענד אַ קליינעם קאפער איבער זיין רוקען.) 

קאָמיקער ש(שאַראָבלאָזענדיג זיין משא אויפ'ן גראָז). יעצט 
זיץ, מיין ליעבע, און רוה דיך אויס. מיר וועלען שוין היינט ווייטער 
מעהר נישט געהן. דיינע פיס, אַה, דיינע פיסעלעך מוזען דיר וועה 
טאָן --- וי אונגליקליך דאָס מאַכט מיך! ביי דער ערסטער נע- 
לענענהייט קויף איך דיר אַן אױיטאָמאָביל. 

ליעבהאָבערין. פאָרלויפיג מאָנסטו מיך עפטערס אַזױ 
טראָגען. 
- = קאָמיקער. דער אייזעל? הערט און פאָלנט. (נאַאיווע און 
מוטער-ראָליסטין קומען אָן, ביידע צו קליינעם קאפער אין די הענד.) 

נאַאיווע (מיד און אָנגעבלאָזען). אַך, און מיך האָט קיינער 
נישט געטראָנען. (לאָוט זיך אַראָב אויפ'ן גראָז; רעכטס פון דער ליעב- 
האָבערין.) 

אינטרינאַנט. מיר האָבען בלוין איין אייזעל. 

קאָמיקער (אויסציהענדיג זיך צופוסען ביי דער ליעבהאָ- 
בּערין, שרייט וי אַן אייזעל). אי-יאַ ! אי-יאַ ! 

מוטער-ראָליסטין (אַראָבלאָזענדיג זיך אויפ'ן גראָז 
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טראַגיקער (ברומט אַרויס). האָפּנוננסלאָן! (לאָוט אָב 
זיין זייט קאַסטען.) 

פאטער-ראליסט (אָבלאָזענדיג אויך זיין זייט א 
טיאַ, װויעדער רוהען. 

טראַגיקער לאָזט זיך אַראָפּ אויפ'ן קאַסטען אין אַ , טראַ- 
גישער" העלדענפּאָזע, די פיס ווייט פערנאנדערגעשפּרייט, דעם אונטער- 
געלענק פון דעם רעכטען ארם אויפ'ן פוס, די לינקע האַנד אויפ'ן לינקען 
פוס, דעם קאָפּ אַ ביסעל אָנגעבויגען נאָך רעכטס), 

קאָמיקער (אַװעקשטעלענדיג די טשעמאָדאַנעס, דרעהט זיך 
אַ פּאַפּיראָס). 

פּאָטער (עצט זיך אויפ'ן קאַסטען און לאָזט אַראָב דעם קאָפּ 
אויף דער ברוסט). 

אינטרינאַנט. דרייסינ מייל די נאָהענטסטע שטאָדט! 
דרייסיג מייל! 

קאָמיקער. עס איז א סקאַנדאַל, וי ווייט די לייט פער- 
רוקען פון אונז זייערע שטעדט ! 

אינטרינאַנט. ערסט איבערמאָרנען וועלען מיר אֶנקו- 
מען אין אַ שטאָדט. 

קאָמיקער. הוררא! ואויל אונז! מיר האָבען אַן אי" 
בערמאָרגען. 

אינטרינאַנט. א די באָביצעס זיינען נאָך אַזױ ווייט. 
שלעפּען זיך ! 

פ אַ ט ע ר.. זיי ווילען שטימרעכט און קאָנען קוים געהן. 

קאָמיקער. מיר געבען זיי עס נישט. אָבגעמאַכט. ניעדער 
מיט פרויענשטימרעכט ! 

אינטרינאנט. א דיך נעמט דער טייוועל נישט. נישט 
דיין צונג וװוערט מיד און נישט דיינע פיס. עס געהט שוין איינפאך 
אויף די נערווען. זעץ דיך צו און ווער א וויילע שטום ! 

קאָמיקער. איך?! האַהאַ! איך קעהר מיך אום נאָר 
צו מיין הארצדאַמע. איך לויף איהר יעצט אנטקעגען און בריינג 


אַ וועג-איבערשנייד ביום זוים פון אַ װאַלד, אוין וועג געהט פון לינקס 
נאָך רעכטס, דער אַנדערער ציהט זיך פון רעכטם נאָך מוטען הינטער- 
גרונד און פערליערט זיך און װאַלד, די וועגוייטען זיינען בעדעקט 
מיט גראָז, אויפ'ן איבערשנייד רעכטס שטעהט אַ סלופּ מיט צוויי וועגי 
ווייזיברעטלעך, --- עס איז אַ זומער-נאכמוטאג, --- אַ טרופּע װאַנדער- 
שוישפּיעלער קומט אָן פון לינקס -- אָבגעריבענע, אָבגעריסענע, מידע. 
דער קאָמיקער געהט צוערסט מיט צוויי' טשעמאָדאנעס אין די הענד, 
קינטער איהם שלעפּט זיך דער אינטרינאַנט מים צוויי גרויסע בינדלעך 
אויף זיינע ארמס ; גלויך נאָך זיי דער טראַגיקער און דער פאָטער- 
ראָליסט, וועלכע טראָגען אַ גרויסען, שווערען קאַסטען. 


קאָמיקער (צוקומענדיג צום סלופּ, לייענט איבער די ברעטלעך 
און דערקלערט דו אָנקומענדיגע חברים, אָנצייגענדיג די ריכטונג מיוט 
דו טשעמאָדאַנעס-בעלאָדענע הענד). אַהער איז דרייסיג מייל, אַהער. 
איז פינפאונפיערצינ און אַהערצו-דצו איז זעקסאונדרייסיג. קלייבט 
אייך אויס, וואוהין איהר ווילט היינט נישט דערנעהן. דער נאָ- 
הענטסטער וװועג איז צוריק, פון װאַנען מען האָט אונז אַרוסבע- 
גלייט מיט דער הערליכסטער קאצענמוזיק, וועלכע האָט ווען עס איז 
בעקרוינט אונזערע ערפאָלגען. 

אינטריגאַנט (אַנץ צוקראָכען). ווער באָרגט מיר אַ 
האַנד, דעם שווייס אבצואווישען ? ער רינט מיר עקעלהאפט אין 
מויל. 

קאָמיקער. שטע? זיך אויפ'ן קאָפּ, װעט דער שוייס 
פאַלען אויף א פאָרנעמערען גרונד, 

אינטרינאַנט. אִי! (לאָזט אָב די ארמס, די פּעקלעך פאלען 
אַרונטער, ער לאָוט זיך אַרֹאָב אויף איינעם פון זיו און ווישט זיך 
דעם שווייס, קוים בעוועגענדיג די האַנד,---דער טראַגיקער און פאָטער- 
ראָליסט געהען צו צום סלופּ און ליוענען איבער די ברעטלעך.) 
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פּערזאָנען: 


דער קאָמיקער. 
דער אינטרינאַנט. 
דער טראַניקער. 
דער פאָטער-ראָליסט. 
די ליעבהאָבערין. 

די נאַאיווע. 

די מוטער-ראָליסטין. 
דער פרעמדער. 
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האָט אונז העל געמאכט אונזער טאָג, ער האָט אונז אָנגעפילט מיט 
פרייד און גליק. ער האָט אונז... 

דער דאָקטאָר (קומט אַריין, בעגלייט פון דעם גאסט). 

דער וואָלהענדלער (האקט אָב זיין רעדען, גלאָצט אוום 
די אויגען, עפענט ווייט פערנאַנדער דאָס מויל און ברעכט פּלוצלונג ווילד 
אויס), וװער האָט גערופען דעם דאָקטאָר? ער האָט געשיקט נאָך. 
דעם דאָקטאָר? --- ארויס! אלע אַרױס! (צו די קאַפּעלדיענער.) 
טרייבט זיי אַלעמען אַרױס ! (דער עולם שפּרונגט אויֹף פון די פּלע- 
צער און לאָזט זיך צו דער טיר לינקס. דער באטלער און דער קאפּעל- 
דיענער שטופּען זיי אַרויס און מאַכען צו די טיר.) ארויס! איהר 
גאָטלאָזע! איהר אונגלויביגע! איהר פעררעטער! איהר את- 
דאנקבאַרע! ארויס! ארויס! ארויס! (לויפט אַראָב פון דער 
בימה מיט ווילדע קולות.) ארויס! ארויס! (בעפאלט דעם באטלער 
און די קאַפּעלדיענער, וועלכע לויפען אַרויס נאָך רעכטס, דערנאָך לאָזט 
ער זיך אַרויף אויף די מענער, וועלכע שטעהען אויף דער בימה. די 
טרעגער לאָזען אָב דאָס טראָגברעט און אַלע אַכט ענטלויפען זיי נאָך 
רעכטס. דער וואָלהענדלער דרעהט זיך אין אַ ראָד, פאָכעט מיט די הענד, 
שטויסט מיט דו פיס.) ארויס! ארויס ! (בייסט זיך די הענד מיט 
ווילדען קנורען פון אַ הונד, רייסט אויף זיך דעם קיטעל, שאָקעלט די 
ביינק, באַלד ווערט ער מיד און אָבגעשפּאנט, אָטעמט שווער, קוקט זיך 
אַרום, געהט צו צו דער בימה און לאָזט זיך אַראָב פאַר דעם װאָל-גאָט.) 
גאָטוניו ! גוטער נאָטוניו! זיסער נאָטוניו! 

דער דאָקטאָר (בעגלייט פון עטליכֶע דיענער, רוקט זיך 
פאָרזיכטוג אַרױין אין צומער). 


פאָרהאַנג. 
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נישט, אַז איך בין משונע. טוט נישט װי אלע אנדערע, וועלכע 
דערקלערען פאַר משונע דעם, וועלכען זיי פערשטעהען נישט. אָדער 
איז אייך בעסער, איהר זאָלט מיך דערקלערען פאַר משונע ? איך 
נלויב, אז דאָס איז נישט אין אייערע אינטערעסען. אונזער גע- 
שעפט דארף מיך נאָך זעהר נויטיג האָבען. נאָך בין איך דער אויס- 
געוועהלטער ביי אונזער גאָט. פאר אייך איז דערפאַר גלייכער, 
איהר זאָלט פאָלנען, װאָס איך זאָג אייך. צוזעצט זיך און הערט, 
װאָס איך האָב ווייטער אייך צו זאָגען,. (דער עולם מיט דער הילף 
פון דוֹ קאַפּעלדיענער צוזעצט זיך אויף די ערטער, דאָך אויפגערודערטע, 
מיט שרעק אין די אויגען, די פרוי, דו טאָכטער און די מוטער קוים 
איינהאַלטענדיג זיך, דער זוהן קוקענדיג מיט אונגעדולד אויף דער 
לינקער טיו.) איהר זעהט, אָט דאָס איז דער סימבאָל פון אונזער 
נאָט. ווייסע װאָל אויף נילדענע עץ-חיימס. ער וװועט שטעהן דאָ 
אין אָרון קדש, אָנגעטאָן אין מענטעלע. ביי אונזער גאָטעסדיענסט 
מוזען מיר אלע זיין אָנגעטאָן אין װאָל. אט אַזױ װי איך און וי 
די מענער דאָ. איך --- אין ווייסען, ווייל איך רעכען מיך פאר דעם 
כהן נדו?ל,. מיר וועלען אָבער האָבען נאָך אנדערע פארבען, אוי- 
סער ווייס און רויט. מיר וועלען איינפיהרען פערשיעדענע מדרגות, 
און יעדע מדרנה וװועט האָבען איהר בעזונדערע פארב. מיר דאוונען 
אֶהן ווערטער, נאָר מיט טאַנץ. בלויז אַ פּאַר געזאנגען וועלען מיר 
האָבען. מיַט געזאנג און טאַנץ נעמען מיר אַרױס אונזער װאָליגאָט 
-פון אָרון קרש, מיט געזאנג און טאַנץ טראָגען מיר איהם ארום... 
פוקט מיך אַזױ נישט אָן. די וועלט איז נאָטלאָז געװאָרען, ווייל מען 
האָט פּערלאָרען דעם ריכטינען װעג צו די געטער. איך האָב געפוי 
נען מיין נאָט און דעם ריכטינען וועג צו איהם. ווער ויל געהן 
מיט מיר אויף דעם ריכטינען װעג ? וער וויל זיך בעקעהרען צו 
דעם אמת, וועלכען איך האָב אויסנעפונען? ער װי? דיענען 
מיט מיר אונזער אמת'ען נאָס? וװער? ווער? װוער? זעהט, 
דער װאָל-נאָט האָט אונז רייך נעמאַכט! ער האָט אונז אויפנע- 
הויבען פון מיסט און אוועקגעזעצט מיט די פאָרנעמסטע! ער 
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ער איז משוגע! ער אין משוגע! די טאָכטער ווערט היסטעריש, די 
פרוי שריוט פערצווייפעלט און ברעכט די הענד, די מוטער רייסט זיך 
דאָס האָר פון קאָפּ, אַלע זיינען אראָב פון די ערטער און צוזאַמענגענומען 
זיך אין אַ קנויל, דערשראָקענע, שרייענדיגע, זשעסטיקולירענדיגע, און 
איבער אלעמען שטויגט דער אָרגאַן מיט ויינע העכסטע טענער,. אֵלוּן 
די מענער אויף דער בימה, די קאַפּעלדיענער און דער אויבערדיענער 
בלייבען רוהיג אויף זייערע פּלעצער אין דעם גאַנצען טומעל.) 


ד ער זוהן (זאָגט עפּעס צו איינעם פון די געסט, וועלכער לויפט 
גלייך אוועק, און וװוענדט זיך צו מוטער, שוועסטער און באָבע, בערו" 
היגענדיג זיי מיט גלעטענדיגער האַנד, די אווגען נישט אַראָבנעמענדיג 
פון דעם פּאָטער, בלייך און אויפגערעגט). 


דער וואָלהענדלער (קוקט זיך ארום, וויעדער װוי אויפ- 
געוואכט, און שריוט אַרויס), שטיל!! (אָוגאן און עולם ווערען פּלוצ- 
לונג שטיל, אָבער דערפאר ווערען דייטליכער דאָס היסטערישע וויינען פון 
דער טאָכטער, דאָס וועהרופעניס פון דער פרוי און דאָס פערצווייפעלטע 
קרעכצען פון דער מוטער, ער לאָזט לאנגואם אַראָב די װאָל-ראָלע אויף 
דאָס טראָגברעט און רופט װויעדער אויס.) רוהיג ! --- װאָס זיינען דאָס 
פאַר אַ ווערטער? וי האָט איהר זיך דערוועגט דאָס צו זאָגען ? 
װאָס האָט איהר זיך אַזױ צושריען|? װאָס וויינט איהר 4 װאָס 
רייסט איהר אויף זיך די האָר? ואָס ברעכט איהר די הענט? 
װאָס האָט איהר זיך אַזױ דערשראָקען? רעדט אַ משוגענער אַזױ 
וי איך האָב צו אייך גערעדט ? איך האָב דאָך בלויז געװאָלט אייך 
די אויגען עפענען. פאר װאָס ווילט איהר נישט פערשטעהן, אן 
איך האָב אַן אמת בענריפען, וועלכען איהר דארפט אויך בעגריי- 
פען? האָב איך מיך נישט דייטליך דערקלערט? פעהלט עפּעס 
אין מיין נעדאנקעננאנגג? האָב איך גערעדט אונזיניגע ווערטער, 
אָהן קיין שום צוזאמענהאנג ? רעדען די פּרעדינער, די נאָטרופער 
קלערער פאַר מיר ? האָבען זיי בעסערע בעווייזען אלס איך האָב ? 
טראכט זיך גוט אַרײן, זעהט מיך צו פערשטעהן, אָבער זאָגט 
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וֹ : 
איהר אלע, וועלכע זייט פון מיר דורך איהם נגעהאָלפען געװאָרען, 
ארויפנעטראָנען נעװאָרען אין דער הויך, װועט איהם דיענען, אַזױ 
וי איך, מיט מיר צוזאמען, אויב איהר ווילט נישט פון איהם און 
מיר פּערלאָזען ווערען. (דער אָרגאן העבט אָן צו שפּיעלען;. דער װאָל- 
הענדלער דרעהט ויך אום ווירדעפול צום אָרון קדש, וועדליג אין עולם 
הערשט אַ גרויסע אונרוה, און די פרוו ברעכט זיך די הענד,. עה . 
שטעלט זיך צווישען אָרון קדש און דעם טראָגברעט, װאָס די טרעגער 
האָבען אראָבגעלאָזען פון זייערע אַקסלען און האַלטען עס אין דער הויך 
פון זייערע גארטלען, דרעהט זיך צו צום עולם און העבט-אויף די ספר 
תורה,) אֶט דאָס איז דער סימבאָל פון מיין גאָט, די פערקערפּערונג 
פון זיין געטליכקייט, (לעגט אוועק די ספר תורה אויף דאָס טראָגברעט, 
נעמט אראָב פון איהר דאָס מענטעלע, וויקעלט אראָב פון איהר דעם גאר- 
טעל, מיט וועלכען זי איז ארומגעבונדען, וויקעלט פערנאַנדער די עץ 
חיימס און העבט זי אויף, אזווי פערנאַנדערגעשפּרײייט, פאר ביידע עץ 
חיימס הויך איבער'ן קאָפּ --- אַ ווייסע ראָלע װאָל.) אָט דאָס אין 
דער גאָט, וועלכער האָט מיך נעמאכט צו דעם, װאָס איך בין 
יעצט! אָט דאָס איז דער גאָט, וועלכען איהר װועט פון היינט אָן 
און ווייטער דיענען מיט מיר צוזאמען! דורך איהם זיינען מיר 
יעצט אלע, װאָס מיר זיינען, ער האָט אונז רייך געמאכט. ער 
האָט אונז שטארק געמאכט, ער, דער נוטער גאָט, דער זיסער גאָט, 
דער ליעבער נאָט! איהם וועלען מיר ליעבען,, איהם וועלען מיר 
קוסען, איהם וועלען מיר הארצען, איהם וועלען מיר דיענען מיט 
פרומע טענץ. (ער ארבייט זיך אריין אין אַן אַלץ גרעסערער עקסטאַזע, 
אריבערשרייענדיג דאָס פאָרטיסימאָ פון דעם אָרגאן, און צולעצט צו- 
זינגט ער זיך אויף דו העבסטע טענער, מאַכענדיג מיט דעם קערפּער 
טאַנצבעוועגונגען.) נישטאָ קיין נאָט װוי אונזער נאָט, אין כאלוהינו ! 

נישטאָ קיין האַר וי אונזער האַר, אין כאדונינו !... 
(דער שרעק און די אונרוה אין דעם עולם דערגרייכט די העכסטע 
שטופע, דאָ און דאָרטין שרייט מען אויף, דאָ און דאָרטין וויינט מען 
אויף, ביז ענדליך שרייען אלע אויס אויף אַ מאָל, ער איז משוגע! 
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פערשטאנען. איך האָב געוואוסט, איהר װועט מיך נישט פער- 
שטעהן. איך װעל מיך אייך דערקלערען. זייט וויסען, יעדע זאַך 
האָט זיין אייגענעם נאָט. די מענשען, וועלכע מיר רופען די פּרי- 
מיטיווע, די ווילדע, זיי האָבען עס געוואוסט. זיי זיינען געוועזען 
נעהנטער צו דער נאַטור און האָבען עס נעוואוסט. די געטער 
האָבען זיך צו זיי ענטפּלעקט. די אידישע מיסטיק האָט דערפון. 
אַן אַהנונג געהאט. זי איז אָבער געוועזען בעאיינפלוסט פון דעם 
גלויבען אין דעם איינצינען אידישען גאָט און איז נישט דער- 
גאנגען ביז צום ריכטינען אמת, | 

די מוטער, אִי ועה איז מיר, װאָס ער רעדט! 

דער וואָלהענדלער. זי האָט געלערנט, אז יעדע זאַך 
האָט איהר שר אין הימעל, דער אמת אָבער איז, אַז יעדע זאף 
זאָט איהר אייגענעם גאָט איך האָב איבערגעדיענט אַ סך געטער, 
און קיינער פון זיי האָט מיר נישט געװאָלט אָדער נישט געקאָנט 
העלפען. נישט דער נאָט פון רבנות און נישט דער נאָט פון 
לעהרעריי, נישט דער נאָט פון קינדערהויזלעך אוֹן נישט דער גאָט 
פון אונטעררעק. אָבער ווען איך האָב מיך צונעווענדט צום וואֶל- 
גאָט, האָט ער מיר גלייך געהאָלפען. אין צעהן יאָהר האָט ער מיך 
געמאַכט פאר אַ פיעלפאַכינען מיליאָנער. (שטיוגערט דו שטימע 
מיט אַ מערקווירדיגען אויסדרוק אין די אויגען.) ער האָט מיך אונ- 
טער זיין שוץ גענומען, ער האָט מיך וי אויף פלינלען געטראָגען, 
העכער אלץ און העכער, העכער אלץ און העכער -- 

שט י מען (דערשראָקען). אוי, וועה ! --- אוי, וועה ! 

דער וואָלהענדלער (װי אויפגעוואכט). װאָס שרייט 
איהר דאָרטין , אוי וועה" ? איהר בענרייפט נאָך אלץ נישט דעם 
אמת פון מיינע רעד. אָבער איך האָב דעם אמת שוין לאנג בע- 
גריפען. איך האָב דערקאָנט מיין אמת'ען, מיין איינצינען גאָט, 
וועלכער האָט מִיך געמאכט צו דעם, װאָס איך בין יעצט, און איך 
האָב איהם אויסנעבויט אַ טעמפּעל אין מיין הויז און על איהם 
דיענען, װי איך פערשטעה, אַז ער דארף געדיענט װערען. און 
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דער וואָלהענדלער. פון דיר האָב איך קיינמאָל נישט 
דערווארט, אַז דו וועסט וואהרע געטליכקייט דערקענען. 
די מוטער. נאָט. נאָט האָט דיך געמאכט צו דעם, װאָס 


דו ביזט יעצט. 


דער וואָלהענדלער (איראָניש), גאָט! וועלכער גאָט ? 
איך בין אלט יעצט פופציג יאָהר --- וואו איז דער גאָט, פון וועלכען 
איהר אלע רעדט און וועלכען איהר אלע האָט אין זינען, געוועזען 
ביז פאר צעהן יאָהרען? װאָס האָב איך מיך נישט אָנגעליטען 
כיז פאר צעהן יאָהרען? װאָס האָב איך נישט איבערגעטאָן? 
בין געבאָרען געװאָרען אין אָרמקייט ביי עלטערן, וועלכע האָבען 
נישט אנדערס װוי געװאָלט מיך מאכען פאר אַ רב -- -- 

די מוטער. הלאי װאָלסטו עס טאקע געװאָרען. 

דער וואָלהענדלער. בין עס אָבער נישט געװאָרען. 
האָב מיך נאָר אָנגעוואלנערט אין די ישיבות, געגעסען ביי פרעמדע 
טישען, געליטען הוננער און ארויפנעארכבייט זיך צו וװערען אַ 
העברעאישער לעהרער. בין איך אוועק פון דער היים, געקומען 
אין אמעריקא, געארבייט אין אַ שאפּ, נעלעהרערט, געװאָרען אַ 
קאָנטראקטאָר פון קינדערהויזלעך, אריבער צו אונטעררעק און 
ענדליך אָנגעהויבען צו האנדלען מיט וװאָל. ווער-זשע האָט מיך 
געמאכט צו דעם, װאָס איך בין יעצט ? (שווייגען.) 

די טאָכ טער (אנזיכער). די װאָל? 

דער וואָלהענדלער (דונערט ארוים מיט בעגייסטערונג). 
די װאָל! (בלייבט שטעהן מיט פערגלייסטע אויגען, מאַכט זיי באַלך 
צו און לאָזט אַראָב דעם קאָפּ, וי אי'ן געבעט, דערנאָך עפענט ער אויף 
די אויגען און קוקט-אָן דעם עולם אויפגעלעבט, פריידיג און רעדט ארויס 
בעגויסטערט שטיל,) די װאָל ! דער װאָל-נאָט! (אַ מין שרעק-אויפ- 
אָטמען געהט דורך אין עולם, די פרוי, די מוטער, די טאָכטער און 
נאָך עטליכע פרויען כאַפּען זיך מיט אַ האַנד פאר'ן געזיכט, מענער 
קוקען זיך איבער.) װאָס זיצט איהר אלע אזוי דערשראָקען ? איהר 
מיינט, איך רעד עֶפּעס אויסען װועג, איהר האָט מיך נאָך נישט 
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ערסט מיט לאנגזאמע טאַנץיבעוועגונגען און געהט צולעצט איבער אין 
דעם התלהבות'דיגען טאנץ, דער עולם בלויבט גאנץ ערשטוינט, מיט 
אָפענע מיילער, מיט אַן אונטערדריקטען אִי!" באַלד העבט מען זיך 
אָן איבערצוקוקען מיט פערוואונדערטע בליקען, צולעצט קעמפפט מען 
מיט לאַכען --- דאָ און דאָרטין הערט מען דאָס אויפשיסען פון אַן 
אונטערדריקטען, פערכאַפּטען געלעכטער, --- די מענער מיט דעם טראָג- 
ברעט געהען ארויף אויף דער בימה אוֹן בלייבען שטעהן אין מיטען, 
די פאַקעלטורעגער בלייבען שטעהן צו צװויו פון ביידע זיימען. דער 
װאָלהענדלער געהט אריבער אין דער שטייפקייט און שטווגט לאנגואם 
ארויף אויף די טרעפּלעך,. דער אָרגאַן הערט-אויף צו שפּיעלען, און דער 
װאָלהענדלער דרעהט זיך אום מיט אַ שטייפער, שטרוונגער מינע צום עולם, 
פון וועלכען אַ פך האלטען די הענד אויף די טיילער, נאָר די פרוי, 
די מוטער, די טאָכטער און דער זוהן זיצען וי בענומען.) 

דעו וואָלהענדלער. מיינע דאמען און העררען, איך 
האָב אייך פערזאמעלט צו אַ נייעם נאָטעס-דיעגסט, וועלכען איך 
האָב מיר אליין צונויפנעשטעלט אויף צו דיענען דעם נאָט, וועל- 
כער האָט מיך געמאכט --- וועלכער האָט מיך נעמאכט צו דעם, 
װאָס איך בין יעצט. 

דער זוהן (שעפטשעט ארויס),. קאָמעדיע! 

דער וואָלהענדלער (מאַכטיצו די אויגען, וי פון וועה- 
טאָג איבער דער בעליידיגונג, און עפענט זוי באַלד אויף, אָננעמענדיג 
נאָך אַ שטריינגערע מינע). ווער האָט מיך געמאכט צו דעם, װאָס 
איך בין יעצט? -- ענטפערט: וער האָט מיך געמאכט צו דעם, 
װאָס איך בין יעצט? ' 

די פרוי. וער האָט דיך געזאָלט מאכען צו דעם, װאָס 
דו ביוט יעצט ? 

דער וואָלהענדלער. איז דאָס אן ענטפער? 

דער זוה) דו האָסט דיך אליין נעמאכט צו דעם, װאָס 
דו ביזט יעצט, ביזט אַ , סעלף מייד מען", 
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דער זוהן. ער װעט מסתמא אררויסקומען אין אַ טלית. 

די מוטער. דו לאַך נאָר פון דיין טאטען. 

די פרוי (שטעהט-אויף און וויל געהן צום באָטלער). 

אַ קאפּעלדיענער (פערטרעט איהר דעם ועג). ביטע 
זיצען, נישט ארומגעהן. 

די פרוי. איך בין -- : 

דער קאַפּעלדיענער. איך וייס. אָבער דאָך, איהר 
וועט אזוי נוט זיין און זיך זעצען. 

די פרוי. ואו איז דער הערר? 

דער קאַפּעלדיענער. איך וייס נישט. 

די פרוי, קומט ער באלד ארויס ? 

דער קאַפּעלדיענער. איך וייס נישט. (ער דריינגט 
זי צו צו איהר זיץ.) | 

די פרוי (בייז). װייס נישט! װייס נישט! (ועצט זיד.) 
באלד וועלען מיר דאָך אלע וויסען, מאָגט איהר אונז דאָך זאָגען ! 

דער קאַפּעלדיענער. וייס נישט. 

דער זוהן. איך קאָן דיך פאר'ן קראגען נעמען און ארויס- 
טרייסלען פון דיר... 

(פּלוצלונג העבט-אָן דער אָרגאן צו שפּיעלען, די טיר רעכטס ווערט 
ווייט פערנאַנדערגעעפענט ‏ עס קומען ארויס צוערסט צוויי מענער, אָנ- 
געשאָן פון קאָפּ ביו פוס אין רויטער װאָל --- אין װאָלענע קיטעל, 
גאַרטעל, שׂיך און מיץ -- מיט עלעקטרישע פאַקלען אין די הענד; 
הינטער זיי פיער מענער אין פּורפּור-רויטער װאָל, וועלכע טראָגען אויף 
אַ פּורפּוררויטען טראָגברעט אַ ספר תורה, וועלכע איו אָנגעטאָן אין אַ 
ווייסען װאָלענעם מענטעל ; הינטער דעם טראָגברעט וויעדער צוויי מענער 
אין רויטער װאָל מיט פאַקלען אין די הענד, צולעצט קומט ארויס דער 
װאָלהענדלער, אָנגעטאָן אין ווייסער װאָל מוט אַ ווייסען גארטעל, וועלכער 
פונקעלט פון דימענטען. די פּראָצעסיע פערנעמט זיך אויפ'ן גרינעם 
װעג צום אָרון קדש,. דער אָרגאן שפּיעלט אַ געמיש פון סינאַגאָגאַלער, 
קירכליכער און חסידישער מוזיק, דער װאָלהענדלער בעוועגט זיך צו- 


14 דער גאָט פון דעם רייך געװאָרענעם װאָלהענדלער 


די פרוי. איך שעם מיך צו זאָנען. ער האָט מיך קיינמאָל 
אהער נישט אריינגעלאָזען און קיינמאָל מיר נישט אױסגעזאָגט, 
װאָס ער בויט דאָ. איך האָב איהם אויך געמוזט געבען מיין 
װאָרט, אז איך װעל קיינמאָל אהער-צו נישט אריינקוקען, און מאָג 
איך שטארבען פאר נייגיריגקייט ‏ ער האָט סיר אָבער נעמווזט 
דערפאר גוט בעצאָהלען. 

די טאָכטער. אױך מיר האָט ער נוט נעצאָהלט. 

דער זוהן. איך האָב אָבגעלעקט אַ ביינדעל. גיסטו מיר 
נישט אזויפיעל? און אזויפיעל, רייס איך אויף דיין סור עס פער- 
דריסט מיך, װאָס ער האָט איהם אויפגעדעקט. אַ צו גוט געשעפט 
געוועזען. : 

די מוטער, דאָס איזן פאר מיר אן אנגענעמע איבער- 
ראשונג אן אייגענע שול ביי זיך אין הויז אויסגעבויט, אן אֶרון 
קדש, ספר תורה'ס. איך האָב שוין געמיינט, אן עבירה געוועזען 
די גאנצע טרחה, װאָס מיר האָבען איהם קליינערהייט געװאָלט 
מאכען פאר אַ פרומען אידען. 

דער גאסט. איהר זעהט אָבער -- אן אָרגאן: אַ רעפאָר- 
מירטע סינאַנאָגע. 

די מוטער. עס מאכט נישט אויס. איצטער וייס איך, 
אַז איך װוע?ל האָבען אַ קדיש. 

דער זוהן. ער זאָל נאָר נישט וװעלען, איך זאָל געהן 
אין שוֹל. 

די מוטער. וװעט דיר זיין שווער דער נאנג ? די שו? איז 
דאָך נעקומען צו דיר. 

די טאָכטער. קאָנסט זיך ריכטען, מאַמע, װויעדער אוֹיף 
א כשר קיך. | 

דער גאַסט. ואו איז ער יעצט? 

די פ רוי. איך וייס עס אזוי װוי איהר. זיכער הינטער 
דער טיר, וואו דער באָטלער שטעהט אויף דער וואך. ער איז זיכער 
נאָך נישט פארטיג געװאָרען מיט זיין טואַלעט. 
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זאָ? עס נישט מאכען. שפּעטער וועלען זיי אלע מיט מיר מיט- 
טאַנצען,. איך האָב געואָגט: היינט, װעט עס היינט שױן זיין. 
היינט ענטדעק איך מיך, היינט זאָג איך מיך ארויס. ‏ איהר געהט 
יעצט צום אָרגאן און זייט בערייט. אייער מוזיק װעט זיכער גע- 
פינען חן. הלואי נעם איך אזוי אויס מיט מיין טאַנץ, געהט 
יעצט און שיקט מיר אריין דעם. באָטלער. 

ריר אַרגאַגיסם (מיט פערגלונונג,) פיע? ערפאָלג. (אָב 
דורך דער רעכטער טיר.) 

דער וואָלהענדלער (נעמט װויעדער אָן זיין שטרוונגע, 
שטייפע מינע און העבט-אָן צו בעוועגען די ליפּען). 

דער אויב ערדיענער (קומט אריין פון דער רעכטער טיר). 

ד ע ר וואָלה ענ ד ?ע ר (געהט אראָב פון דער בימה), 
מיר געהען אָנהעבען נלייך. איך נעה מיך אָנטאָן, איהר לאָזט ‏ 
אריין די געסט. (אָב דורך דער רעכטער טיר.) 

דער אויבערדיענער (עפענט פערנאַנדער די לינקע טיר 
און רופט אויס), מען איז איינגעלאדען אריינצוקומען. (עס טרעטען 
אריון צוערסט עטליבע קאַפּעלדיענער, דערנאָך בעווייזען זיך די געסט, אַלע 
און גאַלאַיקליידער, געפיהרט פון דֶעם װואָלהענדלער'ס פרוי, מוטער, זוהן 
און טאָכטער, ווען אַלע געסט קומען ארוין, מאַכט דער אויבערדיענער 
צו דוּ טיר און געהט אַװועק צו דער רעכטער טיר און שטעהט אויף דער 
װאַך פאַר איהר, די קאַפּעלדיענער צייגען די געסט זויערע פּלעצער אוים 
די בוינק און שטעלען זיך אַװעק פאָרנט פון בײידע זייטען. די פרוי, 
די מוטער, דער זוהן און דוּ טאָכטער ווערען אוועקגעזעצט אויף דער 
פּאָרנסטער באַנק לינקס. --- אַלע קוקען זיך ארום מיט ערשטוינונג,) 

שטימען. א שול! -- אַ טעמפּעל! -- אן אָרון קרש! -- 
אַן אָרגאן ! --- און אלץ מיט װאָל בעדעקט ! 

אַ גאסט (הינטער דעם װאָלהענדלער'ס פרוי). װאָס זאָל עס 
בעדייטען ? 

די פרוי. איך בין פּונקט אזוי ערשטוינט וי איהר. 

דער גאַסט. האָט איהר אויך נישט געוואוסט ? 
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דער וואָלהענדלער. אויך דוד המלך האָט נעטאנצט 
הינטער דעם אֶרון,. ווען מען פיהלט נאָט זעהר נאָהנט, װויל מען 
איהם דיענען מיט אלע אברים. סון מען טאנצען. נאטירליך, 
מאַך איך עס נאָך נישט אזוי שיין. געוויס װאָלט אַ געניטער 
טענצער געמאכט עס שענער, גראציעזער. איהר װועט טאקע זיין 
אזוי גוט און איבערשפּיעלען מיר פון סוף, אָט פון דאָרטין, וואו 
רער טאנץ וװוערט הייסער, ווארמער. איהר ווייסט דאָך --- טראַ- 
ליליאליאטאַליאליאטאַטאַלי... ווילט איהר אזוי גוט זיין ? 

דער אָרנאניסט. מיט פערננינען! 

דער וואָלהענדלער. איך וי? נאָך מאכען אַ קליינע 
רעפּעטיציע. דורכטאנצען נאָך א מאָל דעם סוף. : 

דער אָרנגאניסט (פערבויגט ויך און געהט אָב דורך דער 
רעכטער טיר). 

דער וואָלהענדלער (העבט-אויף די הענד און העבטאָן 
צו מאַכען פרומע טאנצבעוועגונגען מִיט גלאָצען און שליעסען די 
אויגען, צוערסט לאנגזאם, דערנאָך לעבהאפטער, --- דער אָרגאן העבט-אָן. 
עס אוז אַ ווארמער חסידישער טאַנץ, פול דבקות און עקסטאַוע. דער 
װואָלהענדלער טאַנצט יעצט התלהבות'דיג מיט אלע אברים, בעוועגענדיג 
זיך איבער'ן גרינעם וועג צום אָרון קדש. דערגרייכענדיג די בימה, 
יוערט ער שטויף, פערגליווערט, און געהט לאנגזאם ארויף די טרעפּלעך, 
דער אָרגאַן הערט אויף, דער װאָלהענדלער שטעהט אַ וויילע שטיל, 
דערנאָך דרעהט ער זיך לאנגזאם אום, שטריונג און שטייף, דרעהט מיט 
קאָפּ און אויגען פון רעכטס נאָך לונקס און פון לינקס נאָך רעכטס, וי 
ער װאָלט בעטואכט דעם עולם אויף די בוינק, און מאכט דאן מיט די 
ליפּען װי צו האלטען אַ רעדע). 

דער אָרנאניסט (קומט ארויס). 

דער וואָלהענדלער (װענדט זיך צו איהם). מיט יע- 
דעם מאָל געהט עס בעסער. ווען איך האָב נאָך מעהר צייט, װאָלט 
איך מיך נאָך בעסער אריינגעארבייט. אָבער װאָס מאכט עס אויס ? 
צום ערסטען מאָל וועלען זיי דאָך סיי וי סיי לאכען, וי נוט איך 


אַ גרויסער טעמפּעל-זאַל איון דעם װאָלהענדלער'ס הויז, העל בעלויכטען 
פון אונצעהליגע עלעקטרישע לאָמפּען אויפ'ן באַלקען און אויף די ווענד, 
דיל, באַלקען און ווענד זיינען בעשלאָגען מיט װאָל; די דיל מיט ערד- 
פארביגער װאָל, די ווענד מיט העל-ראָזער, דער באַלקען מיט הימעל- 
בלויער, אין דער הינטערסטער וואנד אַ מיט פּורפּור-רויטער װאָל בע- 
דעקטער גרויסער, ברייטער ארון קדש, צו וועלכען עס פיהרען ארויף 
עטליכע טרעפּלעך און אַ גרויסע בימה-פּלאטפאָרם, ‏ דער פּרכת און דער 
כּפּרת זיינען פון ווייסער װאָל, אווסגעלעגט פון מגן דוד'ס פון פּורפּור- 
רויטער װאָל, ‏ איבער דעם ארון קדש די רעהרען פון אַ גרויסען אָרגאַן, 
בעצויגען מיט ווייסער װאָל, אַ ברייטער פּאַס גרונע װאָל פיהרט אין 
מיטען איבער דער גאַנצער ליינג פון דעם זאָל און פון יעדער טיר ביז 
ארויף צום אָרון קדש, בעדעקענדיג די טרעפּלעך און די בימה, פון ביידע 
זיימען פון דעם אָרון קדש, אָבגערוקט פון דער הינטערוואנד, רעכטס און 
לינקס פון די ווענד ביז צום גרינעם פּאַס, רייהען פון קורצע פיערויציגע 
בוונק, וועלכע זיינען בעדעקט מיט טונקעל-בלויער װאָל, ‏ צויי גרויסע 
טירען, מיט דונקעל-בלויער װאָל בעשלאָגען, רעכטס און לונקס, --- דער 
וואָלהענדלער, אַ מאַן אין די מיטעלע יאָהרען מיט אַ גרויסען 
ברייטען באָרד, און דער אָ רגאַניסט, גלאַט ראזירט און גרוי, שטעהען 
נישט ווייט פון דער רעכטער טיר, אין געשפּרעך פּערטאָן. 


דער וואָל?להענדלער. יא יא, איהר האָט'ס דערגרייכט, 
דאָס מוז איך זאָגען. װאָס אמת איז אמת. אייער מוזיק דיענט 
גרויסארטיג מיינע צוועקען. זי איז צום דאוונען און צום טאנצען. 
מיינט איהר נישט, אז איך בין משוגע מיט מיין טאנצען? קום 
איך אייך נישט נאַריש פאָר ? 

דער אָרנאניסט. הםם! 'ך מיין! פאר װאָס? איך 
פערשטעה אייך גאנץ גוט. די אלטע גריכען האָבען אויך געטאנצט, 


ווען זיי האָבען זייערע געטער געדיענט. 
171 
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דער גאָט פון דעם רייך געװאָרענעם 
װאָלהענדלער 


קאָמעדיע אין איין אַקט. 
(96 יוני, 1918,) 
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נחמן. כאָטש פון אונטער דער ערד, נעה! ביי הירש דעם 
װאָכערניק וועסטו שוין קריגען. 

דער ברודער (געהט אַװעק). 

דער גביר. דאָס איז דאָך פּשוט גאַזלאַװאיע. 

נחמן. שרייבט און רעדט נישט. וענען נאַזלאָװאיע וועלען 
מיר זיך דורכרעדען שפּעטער, 

דער מסור (צנם גבִּיר), מיר מאָנען ביי איהם ביידע די 
הרובעס הייצען. 

נחמן. ענדיג! 

דער מסור. איך בין שוים פארטיג. נאָר מיין נאָמען 
אונטערשרייבען. אַזאַ סקאַנדאַל. 

נחמן. נא, גיב נאָר אַהער, װאָס דו האָסט דאָרטין אָנגע- 
שריבען. (נעמט ביו איהם דאָס פּאַפּיער, צום גביר.) און איהר זייט 
אויך פארטיג ? (נעמט ביי איהם צו דאָס פּאפּיער.) זיצט, ריהרט זיך 
נאָך נישט פון אָרט, איחר דאַרפט נאָך אונטערשרייבען אַ װועקסעל, 

דער מסור. איך קאָן שוים אַװעקגעהן? 

נח מן. ביז איך װעל איבערלייענען. דערנאָך קאָנסטו צו 
אַלַי די שווארצע יאָהר, (איבערקוקענדיג ביידע שריפטען.) גוט, כשר. 
(איבערגעבענדיג זיי ליבען.) לענ זיי צונויף און לעג זיי מיר אריין 
דאָ אין בוזים-קעשענע, ליבע, איך על ווערען אַ גרויסער גע- 
שעפטסמאן. איך האָב נאָר אַליין נישט נגעוואוסט, װאָס איך קאָן. 
הערסטו, איך בין עפּעס נאָר אַן אַנדער מענש. וי זאָל איך זאָנען ? 
איך בין עפּעס אויסגעוואקסען... איך בין עפּעס... 

דער ברודער (ליפט אריין.) פּאַלִיציע נעהט אַהער! 
(גרויסע איבערראשונג.) 

?ליבע און די איבערינע ווייבער (אָהן דער גבירה), אי! 

דער מסור. נישט איך נעמסרט ? פע-ע-ע!.. 


פ אָ ר ה אַנ ג. 
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נחמן. איהר זעצט זיך צוערסט, וואו איהר זייט נעזעסען. 
אָט דאָ ביים טיש. ליבע, בריינג נאָך אַ פּען. 
ליבע (געהט ארויס.) 


נחמן (צו דער גבירה). און איהר זעצט זיך אויך, וואו 
איהר זייט געזעסען. און זיצט שטיק?, קיין פּיפּס זאָל מען פון אייך 
נישט הערען. איהר זעהט אין רעװאָלװער זעקס לעכער ? דאָס איז 
פאר זעקס קוילען. איהר פארשטעהט, װאָס דאָס מיינט ? 

די גנבירה. אִי, איך װעל דאַכט זיך באַלד חלשען! אִי, 
איך על מיך דאכט זיך באלד צושרייען אין מיינע ספּאזמעס |... 

נחמן. חלשען מאָנט איהר, שרייען אין ספּאַזמעס טאָרט 
איהר נישט. זיצט און זייט שטיל. ער'ט מיר אונטערשרייבען דאָס 
פּאַפּיער, װועט איהר אַװעקגעהן בשלום אַ-הײים, (צום מסור.) און 
דו קוק נישט אַהער, ענדיג ! 

ליבע (ברינגט אריין אַ פּען). 


נחמן (איבערגעבענדיג די פּען דעם גביר און אונטעררוקענדיג 
איהם אַ בויגעלע פּאַפּיער). שרייבט, אַן אויב אין שטאָדט װעט זיך 
באווייזען נאָך אַ געשעפט מיט אַ פאָנאָגראף, דארפט איהר מיר 
באַצאָהלען פינף טויזענד רובעל. 

דער גביר. אפילו וען נישט מיינס אַ געשעפט? 

נחמן. אפילו וען נישט אייערס. און דינגט זיך נישט, 
שרייבט ! פון גרויסער פאָרזיכטינקייט ווענען וועט איהר מיר נאָך 
אונטערשרייבען אַ וועקסעל אויף פינף טויזענד רובעל. 

דער גנביר. איך װעל קיין וועקסעל נישט אונטערשריי" 
בען, בשום אופן נישט. 

נחמן (אונטעררוקענדיג דעם רעװאָלװער). איהר װעט נישט ? 

די ונבירה. אֵי, אוו אי 

נח מן. שטיל דאָרטין! (צו אַ ברודער.) נעה, לייזער, קריג 
ערגעץ-וואו אַ וועקסעל. 

דער כרודער. ואו קאָן איך יעצט? 
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דער גביר. ועמען דארף מען עס אריינבריינגען? וילט 
איהר אפשר דעם פאָנאָנראַף 9... 

די גבירה (בעאונרוהיגט). מיר ואָלטען בעסער געגאנ- 
גען אַ היים. (די שומרים און זייערע ווייבער קומען אריין מיט 
דעם מסור.) 

דער גביר. ער? װאָס'ט דאָ געטאָן דער חברה-מאַן? 

נח מן. ער'ט אויך געװאָלט ווערן א שותף. 

דער נכיר. ער? 

נח מן. פאר װאָס נישט ? אַז נישט, האָט ער געזאָגט, װעט 
ער מיך מסר'ן. 

דער גביר. אַ טייערע סחורה! מע'ט זיך מוזען נעמען 
צו איהם -- --- 

נח מן. דאָס האָב איך שוים. איהר װועט גלייך זעהן, וי ער 
װועט מיר אונטערשרייבען אַ פּאַפּיער, וועלכע װועט איהם צוהאַלטען 
זיין צונג. (נעמט ארויס דעם רעװאָלװער.) זעץ דיך, רב בחור, און 
שרייב ! (די גבירה שפּרינגט אויף פאר שרעק פאר'ן רעװאָלװוער, דער 
גביר ווערט אויך אונרוהוג, די שומרים זעצען אַװעק דעם מסור נישמ 
גאָר איידעל און צווינגען איהם אריין די פּען אין האַנד.) און זעה, אַז 
די האַנד זאָל ביי דיר געהן יעצט שנעל, אָדֶער איך ווע? זי דיר 
מאַכען מיט אַ פֹּאֶר פינגער וועניגער. דו ווייסט שוים, װאָס דו 
האָסט צו שרייבען. דו באָטסט מיר אָן פאלשע אסיגנאציעס. (צו 
די שומרים.) קוקט איהם נאָך, װאָס ער שרייבט. ער זאָל נישט 
דאַרפען צװיימאָל איבערשרייבען. איך האָב יעצט נאָך אַן עסק. 
(צום גביר מיט'ן אָנגעשטעלטען רעװאָלװער.) איהר וועט זיך מיר אויך 
אַוװעקזעצען און שרייבען. 

די גבירה. אױ, װעה איז מיר! אוי, איך סאַך אַ 
נעשריי... 

נח מן. זייט איהר אַ דערשאָסענע. איהר פארשטעהט, איך 
בין אן אמעריקאנער, איהר'ט עס אַליין געהערט פון אייער מאַן. 

רער גביר (סמבלבל), װאָס זאָל איך שרייבען? 
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נח מן. און דערפאר ווילט איהר אַ העלפט ? 

דער גביר. פארשטעהט זיך. וען איך בין אייער קאָנ- 
קורענט, איז הלואי מאַכט איהר אויס די העלפט, וועלכע װעט 
אייך בלייבען. 

נחמן. הםםם.. 

דער גביר. איהר וװעט ביי מיר דיננען די קראָם. איך 
װועל? אייך זי אוועקגעבען זעהר ביליג, ביליגער, וי זי איז געגאנגען. 

נח מן. און אַז איך װעל נישט וועלען ? 

דער גביר. װעל איך אויסשרייבען אפילו עטליכע מאַ- 
שינען. : 

כיבע. איהר האָט דאַכט זיך גענוג אייערע איינענע נע- 
שעפטען ! 

דער גביר. אין געשעפטען איז ניטאָ קיין גענוג. אט 
ער ווייס, װוי עס פיהרט זיך אין אמעריקא. 

ליבע. דאָס נעשעפט איז דאָך אייך אפילו נישט איינ- 
געפאַלען. 

דער גביר. און מיינט איהר, אַז איך האָב אוױיסנעטראַכט 
מיינע אַנדערע געשעפטען 4 ווער קוקט אויף דעם, ווער עס טראכט 
אויס ? געשעפט איז געשעפט. באווייזט זיך אַ ניי געשעפט, ווערט 
עס אַ רשות הרבים, ווער עס האָט געלט, קאָן זיך פאר איהם נעמען. 

?יבע. אָבער אַרױסרײסען דעם ביסען פון מויל! 

דער גביר. געשעפט! און אַז איהם זאָל זיך פארוועלען 
פארכאפּען מיינע געשעפטען? אפשר קאָן ער זיי פיהרען בעסער 
פאר מיר. דאָך פאָרט אַן אמעריקאנער. 

אַ ברודער (קומט אריין). הער, דאָס מון דאָך נעמען 
אַ סוף. מיר קאָנען דאָך נישט די נאַנצע נאַכט... 

נח מן. קומט אַלֶע אריין. 

דער ברוודער. אלע? איהם איך אריינברייננען? 

נחמן. נו װאָס דען ? (שרייט אריין אין דאָס צווייטע צימער.) 
קומט אלע אריין! בריינגט איהם אריין ! 
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שידוך נישט קיין גאַנצער שידוך. איז שוים דאָס געשעפט צו- 
פּאַטשקעט. און אַז די אַנדערע מאַשינען פארכאפּען אייך דעם וועג 
אין זי אנדערע שטעדטלעך, איז דאָך דאָס געשעפט אַ-ודאי צו- 
פּאַטשקעט. האָט איהר עס פארשטאַנען ? 
נחמן. איך ווייס נישט, װאָס איהר זייט אויסען. --- געהט 

איהר אויסשרייבען אַנדערע פאָנאָגראַפען ? 

דער גביר., אִי, איהר האָט אַ נוטען קאָפּ אױיף די 
פּלייצעס ! 

ליבע (קרעכצט). 

נח מן. איז װאָס דאַרפט איהר עס מיר דערצעהלען? 

דער גביר. וייל איך בין אַן עהרליכער מענש. אַנשטאָט 
צו זיין אייער קאָנקורענט, וויל איך זיין אייער שותף. 

נחמן. שותף? אויף װאָס דאַרף איך אַ שותף ? 

דער גביר. װעל איך זיין אייער קאָנקורענט. אויף װאָס 
דאַרפט איהר אַ קאָנקורענט ? --- וויפיעל רעכענט איהר צו מאַכען 
איינטריטס-געלט ? 

נח מן. וויפיעל 4 צװאַנציג קאָפּיקעס --- פינף און צװאַנציג 
קאָפּיקעס. קינדער צעהן קאָפּיקעס. 

דער גביר. און דער קאָנקורענט קאָן עס מאַכען בילינער. 
איהר פארשטעהט אליין, איך האָב אַ קראָם ביי מיר אין מויער, איך 
דאַרף קיין דירה-געלט נישט צאָהלען... 

נח מן. איז וי ווילט איהר זיין מיין שותף ? 

הער נבמיה. סיר' זיך טיולען. 

נ ח מן, וויפיע? געלט װעט איהר אריינלעגען ? 

דער גביר. נעלט אריינלענען? אויף װאָס דאַרפט איהר 
געלט ?4 ביינק אריינשטעלען ? דירה-געלט צאָהלען? דאָס װאָלט 
איהר דאָך סיי-ווי-סיי. 

נח מן. איז װאָס זייט איהר פאר אַ שותף ? 

דער גביר. אָט מיט דעם, װאָס איך װעל נישט זיין קיין 
קאָנקורענט, 
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גלאָט אַרויסווארפען געלט. -- נאַ, זאָנט מיר נאָר אַקאָרסט, אי 
דענקט איהר צו טאָן מיט אייער מאַשינע. 
גחמן. ביזנעס, געשעפט. 
דער גביר, מיר דאַרפט איהר נישט איבערזעצען ,בין- 
נעס". וי ווילט איהר אָבער מאַכען די ביזנעס ? 
נחמן. פּשוט. 
דער גביר. פּשוט! איך פארשטעה , פּשוט", אָבער וי 
פּשוט ? : 
נחמן. איך האָב געבראַכט אַ מאַשינע, וועלכע זיננט און 
שפּיעלט --- גיט אִָפּ קאָנצערט. און דאָ איז פאַראַן אן עולם, װועל- 
כער האָט ליעב צו הערען, װי מען זינגט און שפּיעלט --- וי מען 
גיט אָפּ קאָנצערט, זיינען מיר אַ שידוך. 
דער נביר. אמת, אמת. וילט איהר, הייסט עס, דינגען 
דאָ אַ קראָם, מאַכען אַ מין טעאַטער... 
נח מן. איך על שוים זעהן. 
דער גביר. אוו איהר וילט בלייבען דאָ די גאַנצע צייט ? 
(ג ח מן. אפשר װע? איך אַרױספאָהרען אויך אין די ארומינע 
שטעדטלעך, וואו קיין פאָנאָגראפען זיינען נאָך ניטאָ. 
דער ג בי ר. אַרומפאָהרען אויך. איך האָב מיר אַזױ גע- 
דעכענט. אַרומפאָהרען אויך. ווען דאָ ווערט שטיל, ווערט צוגע- 
געסען, דארף מען זיך דורכפאָהרען, און אַז מען קומט צוריק, איז מען 
דאָ ווידער ניי. נישט אַזױ ? 
נחמן. דאָס איז, װאָס איך רעכען. 
דער גביר. זיינען מיר, הייסט עס, איינשטימיג. 
נחמן. װאָס אָבער איז אייער געשעפט ? 
דער נביר. אָט ועלען מיר עס טאַקע יעצט א רעד טאָן. 
מיט װאָס איז אייער געשעפט אַ נעשעפט -- אָדער, וי איהר 
האָט נעזאָנט, מיט װאָס איז עס א שידוך? וייל איהר האָט די 
מאַשין, וועלכע זינגט, און דער עולם ווי? הערען זיננען. װוי אָבער, 
אַז עס איז פאַראַן נאָך א מאַשין און נאָך אַ מאַשין ? איז שׁוים דער 
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אַז דאָרטין האָט איינער אַ מיליאָן, איז דאָך דאָ צוויי מיליאָן ! איהר 
פערשטעהט עפּעס אַ חילוק? אַז איך האָב ביי מיר יעצט אין 
קעשענע הונדערט רובעל, איז אַז איך קום אין אמעריקא, איזו עס 
ערסט פופציג --- איהר פערשטעהט עפּעס אַ חילוק ? איך ווער דאָך 
אַ קבצן, און פערקעהרט, אַז איך האָב הונדערט דאָלער אין קעשענע 
און קום אַהערצו, האָב איך צוויי הונדערט רובע? -- איהר פער- 
שטעהט א געשעפט 4 אַי, אמעריקא ! 

נחהמן (קומט אריין און מאַכט-יצו הינטער זיך די טיר). איך 
בין אפילו זעהר מיד... 

דער נביר. איב איהר'ט זעך אָבזאָגען צו רעדען גע- 
שעפט, וויי? איהר זייט מיד, זייט איהר קיין געשעפטסמאַן נישט. 
אַן אַמעריקאנער געשעפטסמאַן איז זיכער קיינמאָל נישט מיד. 

נחמן. דאָס װיל איך דאָך טאַקע זאָגען: איך בין אפילן 
זעהר מיד --- ערסט נעכטען געקומען און אַ שווערע רייזע געהאט -- 
אָבער וויי? עס האַנדעלט זיך אום געשעפט, איז ניטאָ קיין טענות, 
נאָר האָב איך האָלט אויף אמעריקאנער שטיינער: אַ װאָרט, אַ 
וואונק --- אָבגערעדט. 

דער גביר. אָבער גלויב איך נישט, אַז אין אמעריקא 
מאַכט מען אָפּ געשעפטען פאר אַ פולער שטוב מיט מענשען. 

די שוויגער. דאָס מיינט מען שוים אונז. 

דער שווער. װעלען מיר זיך אָפּטראָגען. (טאַטע-מאַמע, 
שווער און שוויגער און די איבריגע געסט העבען זיך אויף פון די ערטער, 
ווינשען-צו אַ גוטע װאָך און געהען אַװעק, די פרויען פון די פינף 
שומרים געהען אריין צו זייערע מענער,. ליבע זעצט זיך צו צו דער 
גבירה.) 

דער גבי ר. אונזערע ווייבער קאָנען שוין דאָ בלייבען, מילא. 

נחמן (נערועו, נעמט ארויס אַ פּאַפּיראָס, פעררויכערט, וויל 
בּעהאַלטען צוריק דעם פּאָרטסיגאַר, כאַפּט זיך און טראָגט איהם אונטער 
צום גביר). איהר רויכערט ? 

דער גביר. נין. װאָס אין דער שכ? פון רויכערן? 
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בעלן צו הערען נאָך און נאָך. אָבער איהר מוזט זיין גענוג מיד פון 
דער רייזע. נעכטען פארנאכט געקומען, און מסתמא זיך גענוג 
אָנגערעדט פאר דער צייט. און איך האָב נאָך אויך א סך װאָס צו 
טאָן היינט. מאָרגען נאָכ'ן דאַוונען, אַז איהר װועט האָבען צייט, 
זאָלט איהר מיך דערמאָנען, אַז איך האָב געװאָלט ביי אייך װאָס 
פרעגען. װ 

נח מן (אַ ביסעל אונגעדולדיג). שור... שור... 

דער רב. װאָס'ט איהר געואַנט ? 

נחמן. געויס, געווים... 

דער רב. בי אונז איז ,שור" אַ נאָמען, ביי זיי איז , שור" 
געוויס. איז זאָל זיין שור, אַבי געוויס. אַ נוטע ואָך אייך. : 

די רביצין אַ נוטע װאָך און אַ שיינעם דאַנק. דאָס איז 
דאָך נישט עפּעס קיין כישוף, ר' נחמן? איך מיין, איך ווייס... 
װאָס קאָן מען נישט מיט כישוף אױיפּטאָן ! 

דער רב. כישוף װעט דאָך קיין תפלות נישט זאָגען. 

די חהונטע. זאָל זיין כישוף, אַבי עס איז שיין. אַ גוטע 
ואָך אייך. 

דער חזן. אַײאַיאַי! אַה! אַה! נאַ! אַ גוטע װאָך. 
(זיי געהען אַװעק.) 

דער גביר. און איך געה נישט אַװעק, וויי? איך וויל מיט 
אייך עפּעס רעדען. 

נחמן (אנגעדולדיג, װואַרפט אַ בליק צו דער צימער-טיר). 

דער נביר. נעשעפט, און איך האָב פיינט אבצולענען 
געשעפט. 

נח מן. א מינוט נאָר, איך דארף עפּעס זאָנען מיינע ברידער 
אין דעם אַנדער צימער. (געהט אַרויס.) 

דער גביר. אין אמעריקא האָט מען עס געשעפטען! אַ 
יעדעד איינער מוז אַ פּאָהר טאָן אין אמעריקא. דאָרטין קאָן מען 
זיך א לערן טאָן, עפּעס אַ כאַפּ טאָן,. אַי, אמעריקא ! די גרעסטי 
מיליאָנערען ! און אַלץ אויף דאָלער! איהר פערשטעהט אַן ענין ? 
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די נבירה. איך בין אזוי דערשראָקען. 

?יבע. עס ציטערן מיר הענד און פיס. 

ווייבער. טפו! 

דער גביו. דערויילע איבערגעריסען אין מיטען. 

דער חזן. אֵיאַיאַ. 

דער רב. פּלאי פּלאים! פּלאי פּלאים ! 

די חזנטע. קאָן מען אפשר ויעדער אריינטראָגען דעם 
חזן אין דעם קאַסטען ? 

נחמן. פארפאלען. צוגעמאַכט איז שוים צוגעמאכט. עס 
ווערט נישט אַזױ לייכט אויפגעעפענט. מען דאַרף שוים אויך אַװעק- 
שיקען דעם עוֹלם פון אַרום די פענסטער. (עפענט אויף אַ פענסטער 
! און רופט ארויס :) איהר קאָנט זעך שוים צונעהן. מעהר'ט שוים 
נישט זינגען. פארשלאָסען שוים. (מאַכט צוריק צו דאָס פענסטער, 
אין דרויסען רוישט זיך אַ ביסעל, קולות, געלעכטער, ביו מען צוגעהט 
זיך, אויך שטוביגע געסט העבעך-אָן אַװעקצוגעהן, צואווינשענדוג ,אַ 
גוטע װאָך"). 

דער רב. אַ דאַנק אויך דערפאר. (שטעהט-אויף.) אַז איהר 
וועט מיך איינלאַדען נאָך אַ מאָל, װוע? איך זאָגען אַ דאַנק. 

די רביצין (געהטיצו צום טיש און קוקט אַרונטער). איך 
קאָן מיר אַלֹּץ נישט גלויבֶען. --- אפשר האָט עס רב נחמן געזונגען 
מיט'ן בויך 4 (געלעכטער.) פאראַן דאָך אַזעלכע... 

דער חזןן. איך בין אַ בעלן אויסצולערנען דעם , השכיבנו" 
און דעם ,רצה" --- אַ שאָד דעם ,רצה" נישט אויסגעהערט. איך 
װעל נאָך מוזען הערען און הערען. דער חזן װי דער חזן, אָבער 
דער כאָר, דער כאָר ! ווען איך האָב אַזאַ כאָר און ווען איך האָב די 
אויבערסטע טענער... | 

די חזנטע. און אִי, ווען איך האָב דעם קאַסטען פאר 
אַ מאַן ! 

דער רב. איהר'ט שוים אונז אין שול אָנדערצעהלט, וי 
עס לעבען אונזערע אידען אין אמעריקא. איך װאָלט געוועזען אַ 
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ביסעלע פון די אויבערסטע טענער, און ווען איך האָב נאָר דערצו 
אַ ביסעלע פון די אונטערסטע. טענער... 

די חזנטע. אוו אַ ביסעלע פון רי מיטעלסטע און אַ ביסע- 
לע צווישען די אויבערסטע און די מיטעלסטע און צווישען די 
מיטעלסטע און די אונטערסטע... 

דער גביר. אַי, איך האָב מורא, אַז ימים נוראים וועלען 
מיר כבעסער אוועקשטעלען דעם פאָנאָגראף ביים עמור. 

דער חזן. און װוי, אוב דער דאָ האָט געזונגען אֶהן אַ 
היטעל ? 

דער רב. פּלאי פּלאים ! איך קאָן גאָרנישט רעדען. שטעהט 
זיך אַ קעסטעל, און פון קעסטעל געהט ארויס א שטימע, אַ סף ‏ 
שטימען, אַ חזן מיט משוררים, און זיננען זיך א תפלה, טאַקע אויף 
גנוטער עברי, אויף פּשוטער עברי... נסים ! מעשי בראשית ! 

די רביצין. איך זוך אלץ אונטערן טיש -- צו איז מען 
עפּעס דאָרטין נישט בעהאלטען. 

די שוויגער. גאָט איז מיט אייך! װאָס רעדט איהר 
עפּעס, רביצין ! 

נחמן (אריינלעגענדיג אַ נייעם רעקאָרד). יעצט װעט איהר 
אָבער הערען אַ נייעם ,רצה" --- אויפ'ן קאָפּ צו שטעלען זיך ! 
(דער פאָנאָגראַהּ העבט-אָן, פּלוצלונג אַ געשריי אין גאַס, אַ טומעל, אַ 
ליאַרם,) 

ליבע. אִי, װאָס קאָן עס זיין ? 

נח מן (שטעלט-אָב דעם פאָנאָגראַף און טראָגט איהם אויף גיך 
אַרויס אין אן אַנדער צימער). 

דער משוגענער (רייסט זיך אריין אין שטוב). איך בין 
אויך אַ פאָניע גראַף... איך בין א פאָניע נראַף... איך בין אַ גראַף 
אַ פאָניע... אָט קאָן איך אויך זינגען... (, דרעהט זיך אָן" און צוזינגט 
זיך מיט משונה'דיגע קולות.) 

נחמן (אריינקומענדיג צוריק, און נאָך עטליכע מאָנסביל וואר- 
פען איהם אַרויס). 
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דער חזן. אֶָט דאָס קעסטעל זינגט וי אַ חזן מיט משוררים, 
זאָגט עברי ? 

די רביציןן. איך האָב געמיינט, דאָס אין עפּעֶס אַ 
גרויסער קאַסטען, און דער חזן מיט די משוררים געהען אַרין... 

נחמן (האָט אריינגעשטעלט אַ רעקאָרד). דער הזן אין קעס- 
טעל װעט יעצט זינגען מיט זיין כאָר , השכיבנו". 

דער חזן. ,השכיבנו אבינו לשלום" ? וועמעס? פּיטשע 
דעם חזן'ס ? (דער פאָנאָגראף העבט-אָן, די געסט שרייען אַזש נאָר אויס 
ביי דו ערסטע טענער.) 

דער חזן. אִי טאקע ‏ השכיבנו" ! װאַרט: פּיטשעס? זול- 
צערס ? דעם בעלזערס ? 

די חזנטע. אִי, קרוינעלעך מיינע! הערט נאָר! אַ כאָר! 
טאַקע אַ חון ! 

די נבירה. דאָס דאַװענט'אָךְ טאַקע! 

דער רב (פרום). ברוך אתה ה' אלהינו מלך העולם שהחיינו 
והקימנו והגיענו לזמן הזה ! (טשמאָקעט מיט די ליפּען פאר התפּעלות.) 

די רביצין (העבטאָן צו קוקען אונטער'ן טיש, װי זי װאָלט 
דאָרטין עמיצען געזוכט, און בעטראכט פאָרשענדיג נחמנ'ען, צו קומען 
נישט די טענער אַרויס פון איהם). 
רער חזן (ענטציקט, צושאָקעלט זיך און וויל איבערכאַפּען 
אַ שטעלע). - אַי-אַידאַי, והושיענו... 

דער גביר. שאַ! 

דער חזן (פערבייסענדיג די אונטערסטע ליפּ, מאַכטיצו די 
אויגען, שאָקעלט זיך און שאָקעלט אין דער הויך מיט'ן רעכטען צייג- 
פינגער און דערנאָך צואַיקעט ער זיך גאַנץ התפּעלות'דיג), אַאַאַי!.. 

די חזנטע (לעגט איהם אַרויף אַ האַנד אויפ'ן מויל). 

דער חזן (הערט נישט אויף צו שאָקלען זיך, ביז דער פאָנאָ- 
גראַפּ הערט-אויף, יעמאָלט עפענט ער אויף די אויגען), אַי, אַי, אי.. 
מילא, דער חזן װוי דער חזן. איך האָב שוין געהערט חזנים... איך 
האָב געהערט פּיטשען אַלֵיין... איך אַליין, ווען איך האָב נאָר אַ 
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(די פינף געהען מיט איהם אַרויס אין דאָס צווייטע צימער, בעגלייט פון 
אלגעמיונעם געלעכטער.) 

אַ שווענערין. זעהט איהר, װאָס מען ווערט אין אמע" 
ריקא ? 

אַ צווייטע שווענערין. א גאנצער שיסער. (עס 
בעווייזען זיך די געסט; דער רב מיט דער רביצין, דער גביר מיט זיין 
פרוי, דער חון מיט דער חונ'טע, זיי בעגריסען : , גוט װאָך!' פון 
אַלע זייטען ווערט געענטפערט: ‏ גוט װאָך! גוט יאָהר !" : 


נחמן (צו די פריערדיגע געסם). געהט אלע אריין אין די 
אנדערע צימער, נעהט. איהר װועט הערען פון דאָרטין,. וועט זיין 
דאָ אַ ביסע? גערוימער. און מעהר לופט. (די געסט בעוועגען זיף - 
אַרויס אָהן חשק, אונוויליג, עס בלייבען נאָר טאַטע-מאַמע, שווער און 
שוויגער און נאָך אַ פּאָר עלטערע.) 


דער רב. איהר ועס דאָך נישט פאַראיבע? האָבען, װאָס 

איך האָב פארכאפּט מיט זיך די רביצין אויך. 

די רביציןן. איך האָב איהם געזאַנט: װאָס איז עפּעס 
מיין נשמה פון קלאָטשע ? 

דעה גביר. און איך האָב עס אויך נעטאָן נישט נע- 
פרענטערהייט. | 

די גבירה. איך האָב געזאָגט: ניש'קשה, מי װעט מיך 
נישט ארויסטרייבען. 

די חזנטע. אן איך האָב געזאָגט: וי װעט מען זיך 
עפּעס בעגעהן אֶהן אזא מבינטע אויף מוזיק וי איך ? 

נחמן. אלע אָנגעלענטע געסט. איך על אייך פאָרשטעלען 
מיין פרוי : מיסיס ריסקין --- אויפ'ן אמעריקאנער אופן, העהעהע... 
מיין טאַטע, מיין מאַמע... 

דער רב. סי וייס, מי ווייס... איז דאָס די מאַשינע ? אָט 
דאָס קעסטע?? (זיי שטעלען זיך אַרום אַרום טיש און בעקוקען און 
בעטאַפּען און בעוואונדערן דעם פאָנאָגראף,) 
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נאָך געהאט דאָס פערננינען צו מסר'ען, אַז איהר האָט ביי זיך אַ 
רעװאָלװער. איהר וועט זעהן, איך װועל קראנק ווערען. אויב איך 
װעל שטארבען, זאָלט איהר וויסען, אַז איהר האָט מיר מקצר געווען 
די יאָהרען. 

די שוויגער. אין גיכע צייטען נאָר. 

שטימען אֶמן! 

שטימען (פן דוויפען). דער רב קומט! -- דער חזן 
קומט ! -- דער נביר קומט ! 

נחמן (צום מסור). שרייבט אויף ניך! 

דער מסור. די פּען געהט נישט! די האַנד געהט נישט! 

נחמן. זאָל איך אייך דערשיסען ? איהר וועט זיך ביי מיר 
נישט ארויסדרעהען. (צו די ברידער און שוועגער.) ווייסט איהר 
װאָס ? איהר װועט זיין גוטע באָיעס --- גוטע חברה, מיין איך, און 
וועט אריינגעהן מיט איהם אין שלאָפצימער, ביז די געסט וועלען 
אוועקגעהן. זאַלבאַפינפט װועט איהר איהם קאָנען נוט היטען. 
איהר מאָגט איהם אפילו צובינדען צום בעט. 

דער מסור. איך װעל מאכען אַ געשריי, איהר'ט זעהן, 
װאָס עס וועט זיין. 

נחמן. שיס איך אייך אב דעם נאָז. געהט בעסער מיט 
נוטען. 

א ברודער. מיר ווילען דאָך אָבער הערען דעם פאָנאָגראף. 

נחמן. איהר'ט הערען פון דאָרטין... װע? איך אייך מכבד 
זיין בעזונדער... שפּעטער... 

אַ שוואָנער. ניב מיר דערוויילע אַװעק מיין נריוועניק. 

נחמן. װי? װאָס? אַךְ יאָ! נאַ דיר דיין גריוועניק -- 
און נעהט ! (צום מסור.) רוק דיך. איינס, צוויי, דריי... 

אַ ברודער (צום מסור). קום, רב בחור, מיר וועלען דיך 
שוים גוט היטען. 

צווייטער ברודער. דו ועסט זיך שוים מחיה זיין. 
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נח מן (אָנשטעלענדיג אויף איהם דעם רעװאָלװער), ‏ איהר װועט 
נישט ארויסגעהן ביי מיר פון שטוב אַ לעבעדינער. 

דער עולם (דערשרעקט זיך צוערסט ביים אָנבליק פון דעם 
רעװאָלװער ; דערנאָך לאַכט מען אין די הויפענס), 

דער מ סור (ויל ענטלויפען). 

נח מן (האַלט איהם צו), איהר װועט נישט ענטלויפען. איהר 
װועט צעך אוועקזעצען און אויפשרייבען מיר אַ בריעף. (זעצט אוועק 
דעם מסור אויפ'ן שטול, צו זיין ווייב,) ליבע, בריינג פּאַפיער 
און טינט-און-פעדער. 

לִיבע (געהט ארויס אין דאָס צווייטע צימער). : 

נחמן, איהר װועט מיר אָנשרייבען, אַז איהר האָט נעהערט- 
אַז איך בין געקומען פון אמעריקא מיט אַ סך געלט, און באָט מיר 
אָן צו קויפען ביי אייך פאלשע אסיננאַציעס. איהר פערשטעהט, 
אַז איהר וועט מיך מסר'ן, װוע? איך אייך מסר'ן, װעט אייער בריעף. 
צוגעשטעלט ווערען אין פּאָליציע. ביי מיר װועט מען העכסטענס 
צונעמען דעם פאָנאָגראף, אויב איך האָב נישט באצאָהלט קיין 
טאַמאָזשנע, איהר אָבער וועט פערשווארצט ווערען אין אסטראָנ. 

דער מסור. איז וי זאָל איך אייך אנשרייבען אַזאַ 
בריעף ? ווי, אַז איך על אייך נישט מסר'ן און איהר װועט דאָך 
צושטעלען פּאָליציע מיין בריעף ? 

נחמן. איהר װועט דעם בריעף אָנשרייבען וי אַ טאַטע און 
קשיות װועט איהר פרעגען נאָכדעם, אויב איהר ווילט נישט בלייבען 
קיין קאַליקע מיט אַן אָבגעשאָסענעם אויער. 

דער מסור. איהר זייט אָבער געװאָרען אין אמעריקא אַ 
גוטער חברה-מאַן. ווייסט איהר גאָר װאָס ? לאָ/מיר מאַכען שותפות 
אין מסירות ! 

ליבע (בריינגט פּאַפִּיר און טינט-און-פעדער). 

נח מן, איהר װועט באלד ביי סיר מאכען שותפות מיט'ן 
מלאך המות. שרייבט, װאָס איך האָב אייך געזאָנט, 

דער מסור. איך זאָל אזוי אריינפאַלען! איך װאָלט דאַך 
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דעו מסור. פון דעסטװענען דענק איך, אז אַ ביסעל אונ- 
טער/מסר'ן װאָלט נישט אויסגעמאכט... (בעוועגונג.) זעהט, וי זיי 


האָבען זיך אלע אַ כאַפּ געטאָן ! -- איך, פערשטעהט איהר מיך, 
האָב נחת, ווען איך מסר. עס קומט מיר צו דערפון א שטיק נע- 
זונט. 


די שוויגער. אז אַ מיתה משונה האָט איהר געמאָגט 
אייננעמען. : 

דער מספור. העהע.. פערקעהרט, ווען איך לאָז דורך אַ 
געלענענהייט און מסר נישט, קאָן איך נעמען און אַװעקלענען זיך 
פאר הארצװעהטאָג. װוי איך װאָלט מי יודע װאָס פּערלאָרען. וי 
אַ פרומער איד, ווען ער לאָזט דורך אַ ברכה. אזא מין מסור בין 
איך עס. איז קאָן איך אַזױ פון פערגנינען וועגען נעמען און אַ 
מסר טאָן אייך. עס קאָן זיין, אַז איהר האָט טאַקע געהאַט אַ 
פּאַספּאָרט, באצאָהלט טאַמאָזשנע און האָט א קוויטונג, אָבער דער- 
וויילע װעט קומען פּאָליציע, וועט אונטערזוכען, עס וועט זיך טאָן 
און איך װעל מיר האָבען מיין שפּאַס, העהעהע... װאָס זיצט איהר 
אזא דערשראָקענער ? אויב איהר וילט, קאָן איך נישט מסר'ן 
אוֹיך. דאָס קאָן מיר אפילו פערשאדען, אָבער איך וװועל איינ- 
שטעלען מיין געזונט. אויב עס'ט זיך מיר נאָר לוינען. 

נ;ח מן. דהיינו? : 

דער מסור. איהר װעט מיך ארייננעמען פאר אַ שותף. 

שטימעןן. האָסט געהערט, װאָס ער ווי? ?! --- אִי, אַ מגפה 
אויף איהם } --- 

נחמן. וייסט איהר, װאָס איך געח מיט אייך טאָן ? 

דער מסור. װאָס, צום ביײישפּיעל? 

נח מן. װאָס איך האָב געטאָן מיט'ן גנב. איך האָב איהם 
אריינגעפאָהרען אין מאָרדע און האָב איהם שיער נישט דערשאָסען. 


דער מסור. עה, אוב אַזױ וװועל איך דאָך נאָך זיין גע- 
רעכט, ווען איך על אייך מסר'ן, (שטעהט אויף,) 
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הייסט עפּעס אַ געפעלשטען ?4 איהר ווייסט דען נישט, אַז איך בין 
אַװעקגעפאָהרען אין אמעריקא מיט אַ גובערנאַטאָרסקין פּאַספּאָרט ? 

דער מסור. וייס איך טאַקע, אַז איהר זייט געפאָהרען 
אין אמעריקא אֶהן אַ גובערנאַטאָרסקין פּאַספּאָרט. איך ווייס אפילו, 
װאָס איהר האָט געשריבען, װוי איהר האָט זיך אַריבערגע'גנב'עט 
די גרעניץ. : 

נחהמן אַכט). צולמט אייך איבער, דאָס האָט איהר 
מסתמא געהערט ווענען אַן אַנדערן. 

די שוויגער. װאָס, איהר קלייבט זיך עפּעס צו מסר'ן ? 

נחהמן (ביו). מסרן! װאָס האָט ער דאָ צו מסר'ן? 
פּאַליציע ווייס דאָך, אַז איך האָב געהאט אַ פּאַספּאָרט. ו 

דער מסור. און די מאַשינע אין נישט קיין קאָנטרא- 
באנדע ? איהר האָט באצאָהלט טאַמאָזשנע פאר איהר ? 

נחמן. עלף רובעל מיט ניינאונפערציג קאָפּיקעס, װוי מיר 
האָבען יעצט שאַבייסענאַכט אויף דער װועלט. איך האָב דאָך די 
קװיטאַנציע. 

דער מסוֹר. זייט איהר דאָך נאָר כשר. 

נחמן. אױף אַלע אידישע קינדער געזאָגט געװאָרען. 

דער מסור. קאָן מען דאָך ביי אייך גאָרנישט לייזען. 

נחמן. אַן אמעריקאנער סיגארעטעל. 

דער מסור. װאָס איז דאָס אַזױנס? אַ קליינער צינאר ? 

נחמן. נין אַ פּאַפּיראָס, (טראָגט איהם אונטער דעם פּאָרט- 
סיגאַר,) 
דער מסור. און אַ צינאַר הייסט דאָרטין מסתמא א פּאַ- 
פּיראַסעטעל, העהע... אַ פערקעהרטע וועלט ! נאַ, וועלען מיר דאָס 
אויך נעמען. פערזוכען, װי שמעקט אַן אַמעריקאנער פּאַפּיראָס. 
כאָטש פאר פאָהרען אִֶהן אַ פּאַספּאָרט איבער דער גרעניץ און 
אריבערשמוגלען א פאָנאָנראף... 

נחמן. וען דאָס װאָלט געוועזען אמת, װאָלט טאַקע גע- 
וועזען שלעכט, 
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די מאַמע (מיט פעראכטונג), טאַקע פון זיין כבוד וועגען 
עפּעס אױיפשפּיעלעו! 

אַ שוואָגער האָסטו אפשר עפּעס אַ ליעד: ,א קלאָג 
צו דיר, מסור !" 4- (לאַכען.) 

נחמן (פריינדליך). מיר ווארטען אויף דעם רב מיט'ן נביר 
און דעם חזן --- אַז זיי וועלען קומען, וועלען מיר לאָזען די מאַשינע, 
וועט איהר אויך הערען. 

דער מסור. ועלען מיר ווארטען. איך בין נישט אַזאַ 
יחסן װוי זיי, נא, וועלען מיר כאָטש געניסען זייער זכות. 

נחהמן (װי פערענטפערענדיג זיך). אָפט לאָזען דעם פאָנאָ- 
גראף איז נישט געזונט פאר איהם. 

דער מסור. איז גוט, איך איי? זיך נישט. װעל איך 
װאַרטען. --- זאָגט מיר אָקאָרסט : וי אין אייך עפּעס געגאַנגען 
די נסיעה ? 

נחמן. זעהר נוט. וו זאָל זי נעהן? געפאָהרען מיט א 
גוטער שיף, א שנעלשיף., געפאָהרען צווייטע קלאסע, מעשה פּריץ, 
וי אַן אמת'ער אמעריקאנער. 

דער מסור. אָבער אויף דער גרעניץ האָט איהר געמוזט 
האָבען געבאַקענע צרות. 

נח מן. װאָס אין? פאר װאָס ? פארקעהרט. 

דער מסור. װאָס שייך ,פארקעהרט"? װאָס איז פאר- 
קעהרט פון געבאַקענע צרות? געקאָכטע צרות? געבראָטענע צרות? 
אַז מען פאָהרט איבער דער גרעניץ מיט אַן אַמעריקאנער מאַשינקע 
אֶהן אַ פּאַספּאָרט... 

נחמן. אֶהן אַ פּאַספּאָרט ? וי הייסט, אֶהן אַ פּאַספּאָרט ? 
אַזא שטיק גאָלד זאָלען מיר האָבען, װאָס פאר אַ פּאַספּאָרט איד 
האָב געהאט. 

דער מסור. אַ--געפעלשטען? 

גחמן. עה, איהר ווילט, איך זאָל מיך בעליידיגען! װאָס 
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שטימען אֶה יע! אֶה, יע! 

א צווייטע שווענערין יענע, קאָן זיין, וועלען 
גאָרנישט קומען. 

נחמן. ועלען זיי נישט קומען, וועלען מיר געהן שלאָפען. 

א מומע. שא, איך װעל בעצאָהלען מיין חלק. וויפיעל 
ווילסטו ? 

שטימען. מיר וועלען אויך בעצאָהלען. 

נחמן. גוט, רוקט זיך אַרױס מיט די ממתקים... געשעפט 
איז געשעפט. צו גריוועניקעס. װועט ווערען געשפּיעלט. (שטעלט 
אויס די האנד, עטליכע ווארפען אריין מטבעות.) 1 

דער מסור (קומט אריין). גוט ואֶך. 

נחהמן (קקט זיך אום אויף איהם און גיט זיך אַ צאַפּעל 
פאר שרעק). 

ליבע (קוקט זיך מיט איהם איבער, דערזעהט, אַז ער איז דער- 
שראָקען, דערשועקט זי זיך אויך און פערברעכט די הענד). 

דער מסור. ויל מיר גאר קיינער נישט ענטפערן קיין 
,נוט יאָהר" ? 

די מאַ מע. קיינער האָט נאָך אייך נישט געשיקט. 

די שוויגער. אַ מסור זאָגט מען: געה צו אל'די שוואר- 
צע יאָהר. | 
דער מסור. איך האָב איך דאָך קיינמאָל נישט געמסרט. 
(צוגעהענדיג צו נחמנ'ען.) שלום עליכם, פּאַני ריסקין ! (גיט איחז 
די האַנד.) 

נחהמן (גיט איהם די האַנד). עליכם שלום! 

דער מספור. איהר זעהט, ער האָט פאר מיר קיין מורא 
נישט. ער ווייס, אַז איך האָב נישט װאָס צו מסר'ן, איז גאָרנישט. 
פאר אַנדערע נעמט ער זיך נישט אָן. -- איז דאָס די מאַשינע 4 --- 
אַ קעסטעל, -- האָט עס שוים נעשפּיעלט ? מאָג איך אויך אפשר 
הערען ? 
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נחמן. װאָס דען? איך װע? דאָך נישט האלטען קיין גע- 
פּאָדענעם רעװאָלװער. אַ געלאָדענער רעװאָלװער קאָן דאָך טאַקע 
נעמען און אויסשיסען. 

ליבע. פון דעסטוענען װאָלט איך דיר געזאָגט, דו זאָלסט 
איהם אַזױ נישט האַלטען. 

נחמן. דאָס איז שוים איינמאָל אַ רעװאָלװער,. זעקס קוילען 
קּאָן מען אין איהם אריינלענען. איך האָב מיר געזאָגט, איך דארף 
מיך אַריבערכאַפּען די גרעניץ און דארף זיין פאָרזיכטיג מיט מיין 
באַנאַזש, איז טאַקע נום צו האָבען אַרום זיך א שיסער. און איך 
האָב מיר טאַקע נעטראכט, אז דאָ אויך קאָן ער גוט צו ניץ קומען, 
איך האָב מיך טאַקע געריכט אויף חברה... | 

די מאַטמע. פע, בעהאַלט איהם. איך קאָן אויף איהם נישט 
קוקען. 

נחמן (לעגט אריין דעם רעװאָלװער אין קעשענע). 

די שוויגער. זעה, אין קעשענע לענט ער איהם אריין! 

נחמן. ער איז דאָך אַ לעדינער! איהר'ט'אֶךְּ געהערט ! 

אַ ברודער. אַ נס, װאָס דער גנב האָט עס נישט גע- 
וואוסט. 

דער צווייטער ברוֹדער. דער פראסק אַלין איז 
נעוועזען גענוג, ער זאָל ענטלויפען, וואו דער פעפער װאַקסט. 

דער שווער. ואוס'ט זיך אַזי אויסגעלערנט צו 
פּאַטשען ? 

דער טאַטע. בי מיר! ועניג האָב איך איהם דען גע- 
פּאַטשט ? 

נחמן (צערטלענדיג דעם פאָנאָגראף). אַ היבש ביסע? אויס- 
געשטאַנען זיך פון זיינעטוועגען. ער װעט מיר מוזען ווערען אַ גוט 
געשעפט. 

אַ שוועגערין. וויסט איהר נאָר װאָס? בזכות זה, 
װאָס דער גנב האָט זיך אַזוֹי אָבגעטראָגען, דרעהט טאַקע נאָר אָן 
דעם גראַף. 
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ליעגט ער ביי מיר און קאוואוקעט וי אַ געשלאָגענער הונט... װאָס 
קוקט איהר אלע אזוי אויף מיר, װאָס ? !.. אָט אַזױ אָ, ציטערט, װועט 
איהר מיך לאָזען אַ קוק טאָן אויף דער אַמעריקאנערקע. (העבט זיך אָן 
צו בעוועגען צוריק צום טיש,) 

נחמן (קומט אריין). 

דער גנב (מאַנכט אַ טריט צוריק, קוקענדיג אויף נחמן'ס 
הענד, דערזעהענדיג, אַז נחמן קומט אריין מיט לעדיגע הענד, צולאכט 
ער זיך). מיט װאָס ער איז אַװעק, מיט דאָס קומט ער צוריק, האַהאַ. 
(בעוועגט זיך צוריק צום טוש,) 

נחמן (געהט, נישט קוקענדיג אין זיין זייט, די אויגען גע- 
ווענדט צום טיש, צוקומענדיג נאָהנט צום גנב, גיט ער זיך געשוינד אַ. 
קעהר און לאָזט איהם אַראָב אַ פייערדיגען פּאַטש, אַז יענער פאלט כמעט, 
און באַלד כאַפּט ער אַרויס אַ רעװאָלװער פון דער הינטערקעשענע פון 
זיינע הויוען און שטעלט איהם אָן אויף דעם גנב). דו געהסט אַװעק, 
אדער מע וועט דיך אַװעקטראָגען פון דאַנען אַ טויטען ! 

דער גנב (פערלאָרען, דערשראָקען, דריקט זיך אויף הינטען 
צו דער טיר און ענטלויפט, בעגלייט פון נחמנ'ען און אַרומיגע). 

דער עולם (צוערסט גאנץ אובערראשט, אָטעמלאָז, װאָרטלאָו, 
ברעכט יעצט אויס אין אַ געלעכטער, אַלט און יונג), 

אַ שטימע. אַ פּאַטש אַ ביסעל! 

אַ צווייטע. און דעם רעװאָלװער אונטער דער נאָז! 

אַ דריטע. און בחור שטע?ל פיס! 

אַ פ רוי. אי, אַ פערצווייפעלטע בין איך געװאָרען, איף 
האָב געמיינט, ער שיעסט גלייך. 

נח מן (קומט צוריק). ער װועט שוין פארזאָגען אַ צעהנטען 
צו קומען. (דער עולם לאכט, קייקעלט זיך פאה געלעכטער.) 

אַ פעטער. און דו װאָלסט טאַקע געשאָסען ? 

נחמןן. עט! א פּוסטער רעװאָלװער! נישט קיין געלאַ- 
דענער ! 

אַ שוואָגער. גאָר קיין קויל נישטאָ אין איהם ? 
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דער גנב. האַהא.. אָט זייט מיך בעסער מכבר מיט אַ 
שטיקע? מוזיק, זייט מיך מכבד, נעה איך אַװעק. 

שטימען אֶה, יע, טאַקע! 

נחמן. איך שפּיעל איהם באַלד אויף אַזאַ נינון... 

דער גנב. וייסט איהר נאָר װאָס? איך בעצאָהל אייך / 
מיט דעם קליינגעלט, װאָס איך האָב אַרױסגעשאַרט פון די עולם'שע 
קעשענעס ביי אייך דאָ אונטער די פענסטער, העהעהע... (קלינגט 
מוט קלוינגעלט אין זיין קעשענע, אין עולם בעטראכטען דאָס אייניגע 
אַלס אַ װויץ און לאַכען, אַנדערע כאפּען זיך אינסטינקטיוו פאר זייערע 
קעשענעס.) 

די מאַמע. אַז די הענד האָבען איהם געמאָנט אָפּדאַרען ! 

די שווינער. סמי'ט געדארפט רופען פּאָלִיציע. 
| דער גנב (ואויליונגעריש, צופרידען מיט דעם איינדרוק, 
וועלכען ער האָט געמאַכט), ווילט איהר אפשר אַ זייגער?? ווערט אַ 
פּאָר רובעל, נישט קיין סך. אַז קבצנים האָבען זיך דאָ אַרומגעקליבען 
ביי אייך ! און נאָך מיט שבת'דינע קעשענעס. שאַר און שאַר און 
נישטאָ װאָס אַרױסצושאַרען. שבת'דינע פּאַפּיראָסלעך, פערשטיקטע, 
נישט דעררויכערטע, און נאָך אַזעלכע אַנטיקלעך... 

אַ ברודער. נעם טאַקע ביי איהם צו דאָס קלייננעלט 
און שפּיעל איהם עפּעס. 

דער טאַטע. גע'גנב'עטע געלט. 

לִּיבע. מען דארף נישט זיינע גנבות. 

נח מן. ער וועט דאכט זיך ביי מיר באלד אַועקגעהן,. איהר 
לאָזט איהם נאָר נישט צו צום טיש. (איילט אַװעק צו דער רעכטער טיר.) 

דער גנב ((אַ ביסעל דערשראָקען, ציהט זיך צוריק). ער וויל 
נישט נלויבען, אַז איך ווי? בלויז הערען. וי קאָן מען נאָר אַוועק- 
גנב'ענען די אַמעריקאַנערקע ? אַז דו ריהר זיך צו איהר צו, און זי 
קאָן גאָר אָנהױיבען צו שרייען און צוֹ גוואלטעווען, העהעהע... ער 
מיינט, ער'ט מיך דערשרעקען..,. איך גיב איהם נאָר איין שמיר, 
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שטימען. טאַקע, װאָס... װאָס נלאַט... ער גנב'עט דאָף 
טאַקע נישט... 

נחמן ( קומט צו זיך פון זיין שרעק, דערמאָנט זיך, אַז ער איז 
עפּעס אַן אַמעריקאנער און אַז אין שטוב זיינען פאַראַן אַ סך מאַנסביל, 
וועלבע ער האָט איבערגעצעהלט מיט די אויגען). װאָס ווילסטו דאָ ? 

דער גנב. װאָס זאָל איך וועלען? אט -- אַ קוק טאָן. 
רי גאַנצע שטאָדט איז געקומען קוקען, בין איך אויך דאָ. 

נחמן. דו האָסּט נישט װאָס אריינצוקומען אין שטוב און 
טראָג זיך נלייך אַרױס פון דאַנען! (אייניגע דערשרעקען זיך פאר 
נחמנ'ס שטריינגקייט און ציהען איהם פאר'ן רעקעל : מיט אַ גנב, הייסט 
עס, דאַרף מען זיך בעגעהן גוט און פריינדליך.) 

אַ שוואָגער. זאָל ער קוקען, װאָס אַרט דיך. 

אַ צווייטער שוואָגער. זאָל ער נאָר די הענר נישט 
צולעגען --- מיט די אױיגען װעט ער גאָרנישט שאדען. 

דער נגנב. כל זמן איהר זעהט מיך, האָט איהר נישט װאָס 
מורא צוֹ האָבען. איהר דארפט זיך נאָר שרעקען, ווען איהר זעהט 
מיך נישט. אָט ווען איהר לעגט זיך שלאָפען און לעשט אויס דאָס 
פייער און איהר ווערט אַנטשלאָפען, האהאהא... 

נח מן. און איך זאָג דיר, זאָלסט זעך גלייך אַרױסטראָגען - 
פון דאַנען. איך קום פון אמעריקא, פערשטעחסט מיך. אין אמע- 
ריקא ווייס מען, װאָס אַ רעװואָלוער איז. ווילסט איהם אפשר זעהן ? 
װאַרף דיך ארויס און שוים ! 

דער גנב. זעהר נאָר, וי דאָס ,הענדעלט" זיך אַ ביסעל. 
אַ גאַנצער האָן ! אַ רעװאָלװער און נאָך אַזעלכע זאַכען... מיט אַ 
גנב איז דאַכט זיך גלייכער צו לעבען בשלום. אַ גנב איז גוט אַװעק- 
צוגעבען די שליסעלעך, העהעהע... (װיל כאַפּען אַ קוק אויף דעם 
פאָנאָגראַף.) 

גח מן (שטופט איהם אָב). דו געהסט אַרױס בעסער מיט 

גוטען ! 
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מוח? זיין און בעצאָהלען. און אפילו דער רב אויך, און אפילו דער 
חזן אויך. 

די מאַמע. און וי האָט איהר געװאָלט? אַז ער זאָל 
פאר דעם רב און דעם נביר נישט שפּיעלען? עס אין דאֶך 


. = עפּעס אַזאַ זכיהג.. 


גחמן. נא, די זכיה בין איך דיר מוח?. איף בין עפּעס 
געוועזען אין אמעריקא, דאָרטין לאַכט מען זיך אויס פון אַזעלכע 
זאַכען. עס מאָג זיין, װאָס פאר אַ נביר און עס מאָג זיין, װאָס 
פאר אַ רב, האָבען זיי אַ בעטרעף װוי נאָרנישט. איך על אייך 
אָבעֹר זאָגען דעם אמת : איך האָב געװאָלט, דער גביר זאָל קומען, 
כדי ער זאָל דאָ צופּוקניעט ווערען פאר קנאה. װאָס איז, ער האָט 
עפּעס בעסערע געשעפטען ? 

?יבע (שרייט פּלוצלונג אויף). אוי, זעה, ווער עס איז אריינ- 
געקומען ! (אלע קוקען זיך אום צו דער טיר.) 

דער גנב (שטעהט אין דער טיר מיט אַ ברייטען שטייכעל 
פון אויער צו אויער). 1 

שטימען (דערשאָקען). דער גנב! דער ננב! (די, וועלכע 
זיצען אַרום טיש, שפּרינגען-אויף, שטעלען זיך אַרום אַרום טיש און 
פערשטעלען מיט זיך דעם פאָנאָגראַף.) 

דער גנב. װי שעמט איהר זיך נישט, א מענשען אין די 
אויגען רופען גנב ? אַזױ מביש זיין. איך קאָן זיך נאָך בעליידיגען, 
האהאדא. און װאָס'ט איהר זיך אַזױ דערשראָקען ? איך ווע? דאָך 
איצטער נישט אַוועק'גנב'ענען ביי אייך די אַמעריקאנערקע. (טרעט 
אריין אין צימער, די געסט טרעטען אָב פאר איהם און מאַכען איהם 
אַ וועג.) | 
די סאַמע. אַז די הענד זאָלען דיר אָבדאַרען, אַז דו וועסט 
זיך גאָר צוריהרען צו דער אמעריקאנערקע. געה נאָר נעהענטער צו, 
קראַץ איך דיר אויס די אויגען. 

דער גנב. שא, שא.. איך ננב'ע דאָך נאָך נישט, 
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הױיפּט דאַרפען מאַכען אַ ביסע? גרוימער. מען קאָן שטעהן אין די 
אַנדערע חדרים, 

אַ שוועסטער (מיט געבעט). לאָז איהם נאָך אַ מאָל 
זינגען דאָס פריערדינע. 

נהמן. נעעעעעין, איינמאָל כיבוד, אַ צווייטענמאָל צאָהלען. 

אַ ברודער. וװעסטאָךְ ביי אונז קיין געלט נישט נעמען. ‏ 

נחמן. ביי טאַטע-מאַמע, שווער און שווינער... 

די שוויגער (בעליידיגט), אַז'ט ביי מיר וועלען געלט, 
האָב איך מיך געקאָנט ריכטען. 

נחטן. בי אַלעמען. געשעפט, פערשטעהט איהר מיך. 
ביזנעס... 

שטימעןן. בינעם{.. 

נחמן. געשעפט, ביזנעס... אין האַנדעלשאַפט איז ניטאָ קיין 
ברודערשאפט. אַז איך װאָלט געהאַט אַ שיינק, װאָלט איך אייך דען 
צוגעבען דעם גאַנצען בראַנתען? און אַזן איך װאָלט געהאט אַ 
גראָסערי --- אַ קרעמעל, מיין איך... 

שטימען. וי האָסטו עס אָנגערופען ? 

גחמן. א גראָסערי -- קרעמעל, אן עסענווארנ-קרעמעפ.. 

?כאכעןן. אַ נראָסערי נאָר! 'סט געהערט א װאָרט! 

נחמן. נו, איז װאָלט איך אייך אלץ געגעבען אומזיסט ? 

אַ שוועגערין. אוך מיר אַ פערגלייך. אַז מיר וועלען 
הערען, וועלען מיר דען אָפּנוצען רי מאַשינע ? 

נחמן. װאָס דען מיינט איהר? אודאי אָפּנוצען. אַז זי 
דרעהט זיך, נוצט זי זיך אָפּ. און אויסערדעם איז אָט דאָס הערען 
מיין געשעפט. פאר הערען צאָהלט מען מיר. 

די שוויגען. פאר װאָס זאָלסטו עפּעס שפיעלען פאר 
דעם נביר אֶהן געלט ? 

נחמן. מילא -- אַ נאַסט. און דער רב ועט דאָ זיין, און 
דער חזן, און וויפיעל, מיינט איהר, װעל איך שפּיעלען פאר איהם ? 
איין זאַך, נאָך אַ זאַך, און פארטיג. און װיל ער מעהר, װעט ער 
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אַ שוועסטער. פאר ברכה'ן האָסטו מורא געהאַט? 

נחמן. איך'? עס דערצעהלען ברכה'ן, ברכה װועט דערצעה- 
לען עמיצען אַנדערם... 

די שוויגער. טאַקע זעהר גלייך געטאָן. 

?יבע. ברוך השם, פאַראַן גענוג נישט-פערגינער. 

נהחמן. אן אויסערדעם האָב איך טאַקע נעדארפט דאָפּעלט 
פאָרזיכטיג זיין. איך בין דאָך אֶהן אַ גובערנאַטאָרסקען פּאַספּאָרט, 
האָב איך דאָךְ געדאַרפט גנב'ענען זיך די גרעניץ -- -- 

אַ שוואָגער. האָסטו זיך טאַקע אַריבערגע'גנב'עט די 
גרעניץ ? 

נחמן. און נאָך וי ? טויזענדאונאיין נאַכט צו דערצעהלען. 
אָנגעליטען זיך, אַה ! גענוג שווער איז עס געוועזען, אַז איך בין 
געפאָהרען נאָך אַמעריקא. צוריק איז נאָך געוועזען טױיזענדמאָל 
שווערער. איינפאך סכנות נפשוּת. שוין געמיינט, אַז איך פארליר 
דעם פאָנאָגראַף מיט'ן לעבען צוזאַמען. אָבער אַז מען האָט אַ קאָפּ 
אויף די פּלײצעס און אַזן מען פערליערט נישט דעם קאָפּ, איך 
אַלֶץ אֶלרייט... 

שטימען. איז אַלץ -- װאָס ? 

נח מן.. איז אַלץ אָלרייט--אָלרייט, נוט, כדבעי, וי עס דאַרף 
צו זיין,. (אין עולם לאכט און חזרט מען: אָלרייט, אָלריוט",..) 
אַ פעטער. ויפיעל? קאָסט אזא מאַשינע ? 
נחמן, קאָסט שוין אַ היבש ביסעל דאָלאר, הלואי פערדיענט 
-איהר עס אלע ואָך אָדער אַפילו אלע חרש. 

אַ צווייטער פעטער. טאָמער ביזטו אונז מכבד מיט 
נאָך א שטיקע? פון דער טייערער חזנות ? 

נח מן. איהר וועט נאָך הערען. צופיעל טאָר מען נישט. דער 
רב װועט קומען, דער נביר, דער חזן, װועט איהר שוים הערען. זיי 
דאַרפען דאָ באַלד זיין. זיי האָבען געזאָנט ; גלייך נאָך הבדלה. 
(צו די, וועלכע זיצען אויפ'ן קאַנאַפּע.) איהר װועט אייך מטריח זיין 
און אָבטרעטען די קאַנאַפּע, אַז זיי וועלען קומען. מען װעט איבער- 


140 דער פאָנאָג ר אַף 


איז דאָך א גאָלדען געשעפט ! װאָס דאַרפסטו זיך ארומוואלנערן אין 
אמעריקא מיט טויזענד מלאכות און וועניג ברכות --- ניכאַי קויפסטו 
דיר אַזאַ קאַטערינקע און בריינגסט זי אין דיינע מקומות, האָסטו אַ 
געשעפט פון געשעפטענלאנרד. 

די מאַמע. גאָט'ס װענען! דאַרף ער פאָהרען אין אמע- 
ריקע, דאַרף דאָרטין זיין אונזער ברכה, דאַרף זי האָבען אַזא מאַשינע, 
דאַרף די מאַשינע שפּיעלען, דאַרף איהם איינפאַלען... אַה, נו, רבונו 
של עולם, װאָס פאר אַ גאָט מיר האָבען ! 

ליבע. מיר דאַרפען דאָך עפּעס אָפּנעצאָהלט ווערען פאר 
אלע אונזערע צרות. . 

דער שווער. נו, איז אַז דיר איז איינגעפאלען ? 

די שוויגער. איז זעהסטו דאָך. האָט ער געקויפט. 

נח מן. איז אַז מיר איז איינגעפאלען, האָב איך קיינעם קיין 
מעשות נישט דערצעהלט, בין אַװעק און האָב געקויפט די קאַטע- 
רינקע און געקומען און געזאָגט ;: איך פאָהר אַ-היים !---ווי ? װאָס ? 
וי אַזױ ? פּשוט! אַלע קומען אין אַמעריקא געלט צו מאַכען, און 
איך װע? פאָהרען אַיהיים געלט מאַכען. קוקען זיי סיך אָן און 
לאַכען. ,װאָס וועסטו פאָהרען אַיהיים געלט מאַכען, אַז דו קומסט 
דאָך פון דאָרטין, וויי? דו האָסט'צעך צוֹ גאָרנישט נישט געקענט 
צושלאָנען ?" און זיי דערצעהלען, װאָס איך בין געװועזען אין 
דער היים, אז איך האָב נאָר געקאָנט אַרומדרעהען זיך מיטן 
שטעקעלע און שפּיעלען שאָך און נישט וויסען װאָס צו טאָן מיט 
זיך. לאַך איך. איהר װעט שוין פון מיר הערען גריסען, זאָג איך. 
איהר װועט שוֹין פון מיר הערען פארטיגערהייט. איך האָב נאָר 
געדאַרפט אַ זיין טאָן אין אמעריקע און אַ כאַפּ טאָן, װי מען מאכט 
געשעפט... 

דער טאַטע. האָסטו זיי נאָרנישט נעזאָגט ועגען דער 
מאַשינע ? 

נחמן. אַ נאַר װעל איך זיין! איך זאָל דערצעהלען, און 
עמיצער אַנדערס זאָל ביי מיר אױיסכאַפּען ! 


אַ גרויס צימער אין נחמן רוסקינס וואוינונג, רעכטס אַ טיר צו דו אַנדערע 
ציטער, לינקס די אַרויסגאַנגסטיר, אין דער הינטערװואַנד צוויי פענסטער 
צו דער גאַס, אין מיטען צימער אַ קיילעכדיגער טיש, אויף וועלכען עס 
שטעהט יעצט דער פאָנאָגראַף און איבער וועלכען עס היינגט דוּ ברענענדיגע 
לאָמפּ, רעכטס פאָרנט אַ קאַמאָד, רעכטס הינטען אַ גלעזערשראַנק, צווישען 
דו פענסטער אַ קאַנאַפּע; אַלערלײי שטולען און לאַנגע ביינק זיינען אָנ- 
געשטעלט אָהן אָרדנונג, דאָס צימער איו אָנגעפּאַקט מיט מענשען. מען 
זיצט צו זעלבאנאַנד אויף אַ שטול, מען זיצט צוזאַמענגעדריקט אויף די 
ביינק, מען זיצט אפולו אויף דער קאַמאָד ; צו די פענסטער-שויבען זיינען 
צוגעדריקט געזיכטער, ווייל דרויסען פאו'ן הויז איז פערקליבען אַ 
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נחמן ריסקין (גוט אויפגעלעגט, פרעהליך, דערצעהלט עפּעס 
מיט דעם טאָן און דער האַלטונג פון איינעם, וועלכער ווייס, אַז ער איז 
דער העלד פון טאָג און דער מיטעלפּונקט פון אַלעמענס בעוואונדערונג), 
...איז כדרך אמעריקא האָבען זיי מיר געראטען, איך זאָל אויך ווערען 
אַ שניידער. אָבער אַלֶעמען אויף צו-להכעיס האָב איך מיר' געזאָגט : 
ניין, דו װועסט קיין שניידער נישט וערען, האָסט קיינמאָל קיין 
נאָדעל נישט געהאלטען אין האנד און װועסט ווייטער נישט האל- 
טען, עס מאָג זיך קעהרען די וועלט. 

ליבע (מיט פעראַכטונג). אַ שניידער נאָר װוערען! משונע 
מיינע שונאים ! 

נחמן. האָב איך מיך נעדרעהט אַהער-אַהין, נעשמעקט, גע- 
לעקט, דאָס, יענעס, אמעריקאנער בעשעפטיגונגען... און איינמאָל 
זיץ איך אַזױ ביי אונזער ברכה'ן --- אָט טאַקע אויך װוי היינט אין אַ 
שאבייסענאכט, און זי האָט אַ פאָנאָגראף, און דער פאָנאָגראף 
שפּיעלט, און איך גיב פּלוצלונג אַ טראַכט: לעקיש איינער, דאָס 
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ני 


טג 
יי 
יט עי 


פֿעורואָנען: 


נחמן ריסקין. 
ליבע, זיין ווייב. 
טאַטע-מאַמע. 
שווער און שוויגער. 
צוויי ברידער. 
דריי שוועגער. 
שוועסטער, שוועגערינס, פעטערס, מומעס א. אַז וו. 
דער רב. 
די רביצין. 
דער נביר. 
די נבירה. 

- דער חזן. 
די חונטע. 
דער גנב. 
דער מסור. 
דער משונענער. 


די האַנדלונג קומט פאָר אין אַ פערװאָרפענעם רוסיש-אידישען שטעדטעל, 
וואו אידען האָבען געלעבט פון ווינד און נסים, 
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: העלפט איהם, גרויסע בעוועגונג ביים בעטראכטען דעם פעהלענדען אָרם, 
טשמאָקען מיט דו ליפּען.) | 

--- וועה... וועה... וועה... 

-- געלט... געלט... געלט... 

דער צדיק (מיט דעם טלית אויף ביידע פּליוצעס, געהט 
ווייטער), יעצט געה איך שטעלען זיך פאר נאָט. יעצט װעל איך 
פרעגען איהם.,. (פערשווינדט און טויער.) 

אַ ‏ מפת (הינטער איהם). ער קריגט נישט קיין ענטפער. ער 
קריגט נישט קיין ענטפער. 

אַ צווייטער (דעקלאַמירענדיג). מי שטעהט נאָךְ אין 
לעבען אויף דעמזעלבען פּונקט. דורות שטאַרבען אִפּ נאָך דורותּ 
און מי בלייבט ביים זעלבען. וי נאָר אמאָל, אזוי אין מיין צייט, 
אזוי אויך איצטער. 

עט ליבע. . נעלט.,. נעלט... געלט... 

--- דאָך פיהרט עס צו עטװאָס. דאָס פיהרט זיכער צו 
עטװאָס. 

-- דאָס ווייס איין גאָט. 

--- און דער מענש דארף דאָס דערוויסען. 

--- דאָס וועט זיין זיין גרעסטער זיענ. 

--- דעם מענשען'ס גרעסטער זיעג. 

עטליכע. דעם מענשען'ס.. 

נאָך עטליכע. דעם לעבעדינען'ס! און פאר אונו? 
(אַן אָטעם װוי פון לאכען אָדער קרעכצען ציהט דורך די שורות.) 

די ערסטע. .גרעסטער זיענ! 


פאָרהאַנג. 
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פארביינקט ? (אַ געלעכטער-אָטעם צוגעהט זיך צווישען די מתים,) 

-- די אױיבענאַנענדינע, די נבירים, האָבען זיכער היינט 
געהאט א שלעכטען טאָג. 

-- עס האָט מיט געלט געשמעקט, און זיי זיינען געלעגען 
נעביך מיט די ווערים. 

-- אַך, עס האָט געװאָרפען זיי פון קבר נעביך. 

עטליבע. געלט.. געלט.. געלט... (געלעכטער-אָטעם.) 

--- איהר, קבצנים, האָט עס בעסער נישט נעהאט. עס האָט 
מיט נעלט געשמעקט, און איהר האָט נישט געקאָנט בעטען קיין 
נדבות. (געלעכטער-אָטעם.) 

אַ שטרייננגע שטימע. שוױם צייט אייך אלעמען דאָס 
לעבען צו פארגעסען ! אין שול אויף ניך. 

--- און מיך האָט עס געהויבען פון קבר. וי האָט מען נאָך 
קיין אָבשיי נישט געהאט פאר אונז. 

--- שטראָף נישט. סיר װאָלטען בעסער נישט געװעזען. 
מיר זיינען אויך נישט געוועזען בעסער. (געלעכטער-אָטעם.) 

יעטליכע. נעלט.. נעלט.. נעלט.. 

נאָך עטליכע. דאָס איז לעבען.. דאָס אין לעבען.. דאָם. 
איז לעבען... 

--- און מיך האָט עס אויך געהויבען פון קבר. אַ סך פרויען 
האָבען זיך געדרעהט ארום מיין קבר, דוקא יוננע, װאָלט איך 
שווערען... (געלעכטער-אָטעם,) 

אַ שטריינגע שטימע. וװער רעדט עס אזוי? וװער 
מאכט-אויף זיין מוי?ל צו ניבול-פּה ? 

עטליכע (פווָם). דאָס איז דער פעלדשער, װאָס ליעגט 
באנראָבען לעבען פּלױט. 

דער צדיק (קומטאָן, מיט דעם טלית היינגענדיג בלויו אויף 
דער לינקער שולטער). מיין נאנצען קבר האָבען זיי צונראָבען, 
מיין רעכטען אָרם האָבען זיי מיר אָבנענראָבען. וועה, װוי וועפ 
איך יעצט מיין טלית אָנטאָן? (מען רינגעלט איהם ארום און מען 
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איך בין דאָך אַזא בערימטהייט. און בין אזוי פיין אויסגעקליידט. 
חאָניע (אין התלהבות). יאחנע בריינע!... יאחנע בריינע! 
יאחנע בריינע. איז װאָס האָסטו עס אונז פריער 

נישט געזאָגט ? אוי! 

ח אָניע. וװעל איך עס אצינד מאכען אַ כוסה !... אין שטוב 
אריין !... (צו טיליע'ן.) אך, דו... אך, דו... װאָס דו נאָר... נאַ, 
אָבער פּעטש ביזטו ווערט |... 

טיליע (שטעלט איהם אונטער די באַק). ניב ! 
= חאָניע (פירקעט ארוום אַ געלעכטער, אַז ער פאלט שיער. לאַ- 
כענדיג געהען זיי אריין אין שטוב מיט די פּעקלעך.) 

(אין די פענסטער פון דעם קבון'ס הויז בעװוייוט זיך אַ שװאַכער 
שוין פון אַן אָנגעצונדענעם ליכט,. דורך די פערמאכטע פענסטער 
דערטראָגט זיך קוים אַן אָבקלאַנג פון די שטימען אין שטוב,. גאַנץ 
ווייט פערהילכט דער געלעכטער, עס וװוערט שטיל.) 


מתים (אאין תכריכים און טליתים, איינציגווייז און גרופּענ- 
ווייז, העבען אָן צו בעווייזען זיך צווישען די קברים, שטול שעפּטשענ- 
דיג, מעהר ארויסגעהויכט, װוי ארויסגערעדט). אין שול אויף ניך !.. 
אין שול אויף ניך !... די צוועלפטע שעה איז שוים לאנג פארביי !... 
אין שול אויף ניך!... (זיי איילען צום טויער, גוויע סילועטען 
אונטער דעם מאַטען שיין פון דער דורך װאָלקענס פערשלייערטער לבנה.) 

--- איך האָב געמיינט, היינט וועלען מיר שוים נישט ארויס. 

--- די טויטע האָבען מורא פאר'ן אָטעם פון די לעבעדיגע. 

--- נאֶךְ מעהר, וי זיי פאר אונז. ניטאָ קיין שלום צווישען 
טויט און לעבען. 

עטליכע. ניטאָ קיין שלום.. ניטאָ קיין שלום... : 

--- מיך האָט דאָס לעבען היינט נאָר מורא'דיג גערייצט." 

--- גערייצט איז גאָר קיין װאָרט נישט פאר מיר. אוּר האָב 
דאָס לעבען מיטגעלעבט און עם האָט מיך געשוידערט. 

--- פאר שועק? איהו האָט צעך אפשר נאָך אייער נעלט 
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קליינע און גרויסע גרופּען אויף פערשידענע וועגען געהען און לאַכען, 
קייקלענדיג זיך פאר געלעכטער, חזר'נדיג אויף פערשידענע וואריאציעס) : 
אַן אוצר! -- אָט האָט איהר אן אוצר! -- פיער אימפּעריאלען 
אַן אוצר ! -- און װאָס'ט צעך אַ ביסעל צו טאָן ! -- אַן אוצר ! --- 
אָט האָט איהר אַן אוצר ! --- און וי מי צעך משוגע געמאכט! -- 
געהערט אַן אוצר! -- אַ שטוקע אַ מויד! -- זי איז װערט אַ 
חתן! -- ווען זי האָט נאָר נדן, נעם איך זי, װי זי שטעהט און 
געהט ! 

חאָניע (קומט אָן פון פאָרנט רעכטס, װוי ער װאָלט זיך אוועק- ' 
גע'גנב'עט, און געהט צו צו דער ויינענדיגער יאחנע בריינע'ן). אַן 
גוצד, הא ? אַ נרויסער אוצר ! נאַ, אבי... צונעלעגט האָבען מיר 
צו איהם נישט און קברן בין איך אויך געבליבען. איז װאָס 
דאָװועסטו? גענוג דיר צו ראָווען. קום אריינפּאקען זיך. {(לעגט 
צונויף פערשידענע זאַכען.) 

יאחנע בריינע (דורך טרערען). אַז'ט צעך שוים גע" 
מאכט... אז מי'ט שוים געקאָנט... 

חאָניע. נעה, זיי נישט קיין נאַר, שוויינ. ‏ איבער װאָס 
זי האָט נעפונען צו וויינען? 

טיליע (קומטאָן פון הינטען, לאַכענדיג), 

יאהנע בריינע. זי איז שוים דאָ און לאכט. מין 
כיטער הארץ װע? איך באלד אויסלאָזען צו דיין קאָפּ,. זי לאכט! 
וװעט קיין אויג נישט קאָנען באווייזען אין גאס און לאכט נאָך. 

טיליע. קין אױיג נישט קאָנען באווייזען? װאָס האָב 
איך מיך װאָס צו שעמען ? זאָלען זיי זיך אַלֶע שעמען. איך האָב 
זיי דאָך נעפיהרט פאר'ן נאָז. איך על געהן אין גאס נאָך מיט 
אַ געהויבענעם קאָפּ. איך בין דאָך געוועזען אַ טאָג אַ מיליאָנערין. 
און -- און -- איך האָב נאָך געלט אין באנק אויך. 

חאָניע און יאחנע בריינע. װאָס?! 

טיליע. אָט דאָס. נישט אזוי פיע?, אָבער אַ חתן װעט 
זיך שוים אָנטשעפּען. אַ פּיטשינקער,. און אפשר אויך אַ גרויסער. 
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גראָבט נאָר אין די ווינקלען ! --- נאָרנישט, אַ נעכטיגער טאָג } --- 
נאָר די פיער אימפּעריאלען ! (דער עולם העבט-אָן צו שיטען אַ היים, 
פערשידעגע קולות, געלעכטער, טשמאָקעניס מיט די ליפּען.) 

שטימען (פון היימגעהער צווישען די בוימער). אַן אוצר! 
אָט האָסטו דיר אן אוצר! -- א גאנצע נאכט פארלאָרען אויף 
װאָס און אויף ווען! -- דערוויילע צונראָבען אין גאנצען דעם 
צדיק'ס קבר. --- אוי, אוי, װי האָט'ן גאָר געקאָנט פּועל'ן ביי זיך 
אזא זאך ? (אַ גרופּע היימגעהער קומט ארווס פון צווישען די בוימער.) 

איין היימנעהער. װאָס טוט מען נישט צוליעב געלט! 

אַ צווייטער. צוליעב װעמעס געלט4 וער װאָלט פון 
דעם געלט עפּעס געהאט? 

ערס טע ר. שטאָדט װאָלט געהאט. 

צווייטער. שטאָדט װאָלט געהאט! א סך װאָלט שטאָרט 
געהאט, ווען חיים זאקהיים שטעהט ביי דער שיסעל. 

ד ריט ע ר. און אז שטאָדט װאָלט שוים עפּיס געהאט, װאָס 
קומט מיר ארויס דערפון ? (פערשווינדען.) 

אַ היימנעהער (אין אַן אַנדער גרופּע). ואו אַ משונע- 
נער קאָן באגראַבען זיין הונט ! 

אַ צווייטער. דערפאר אליין דארף האָניע קיין קברן 
נישט זיין. 

אַ היימנעהעריןן. װאָס איז ער שולדיג, אז ער האָט 
א משונענעם זוהן ? 

א דריטער. אז מע װאָלט געפונען אין אן אנדער ווינקעל, 
װאָט חאָניע'ן געוויס נישט געקומט קיין חלק, װאָרום דאָס װאָלט 
שוים געוועזען -- --- (פערשווינדען. עס געהען פארביי דער ראש 
הועד, סאָסקין און אנדערע.) : 

ראש הועד. װאָס זאקאָן, ווען זאקאָן, איהר װאָלט קיין 
גראשען נישט געקראָנען. 

ס אִַ ס ק יז און איך זאָג אייך, אז איך --- --- (פערשווינדען.) 

אַ געלעכטער (קומט אָן, פערשידענע הייטגעהער אין 
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הונט ! אויפ'ן צדיק'ס קבו ! --- אוי וועה געשריען, אויפ'ן צריק'ס 
קבר ! --- אוי, אזא נבלה פון אַ משוגענעם ! | 

יאחנע בריינע (קומט אוויס און שאָקעלט דעם קאָפ). 
אז אַ מיתה משונה זאָל אויף איהם קומען ! 

שטימע (אין דער נאָהנט), ער'ט מסתמא געװאָלט, אז זיין 
הונט זאָל האָבען אַ ליכטינען גדעדן. 

שטימען. דאָס ברעטעל! -- דער הונט איז שוים מיט 
מזל דאָ! -- און געלט ? -- און דער אוצר ? 

יאַזנע בריינע (צנויפנעמענדיג אַ פּאַק בעטגעװאַנט). 
אוי, עס ברעכען זיך מיר אונטער די פיס. (לאָזט זיך אַראָב אוים'ן 
דיוואן.) 

שטימעןן. אָט האָסטו דיר מקבר צו זיין אַ הונט אויפ'ן 
צדיק'ס קבר ! -- אָט האָסטו דיר פאר דיין קבורה ! --- אָט האָסטו 
דיר פאר דיינע משוגענע שטיק! 

יודרקע (קומט אָנגעלאָפּען מיט'ן טויטען הונד אויף די הענד, 
מיט אַ כריפּען). לאָזט מִיך! לאָזט מיך! (ענטלויפט דורך דעם 
טויער.) 

יאחנע בריינע (גאַנץ אָבגעשפּאַנט), זעהר רעכט -- אַ 
מפּלה אויף איהם ! 

שטימען. וויפיעל אימפּעריאלען ? --- פיער אימפּעריא- 
לען ! -- פיער אימפּעריאלען ? 

יאהנע בריינע (קרעכצט-אויף מיט פערצווייפלונג). אִי! 

שטימען. מעהר ניטאָ? -- דאָס איז דער גאנצער אוצר ! 
אַ שיינער אוצר !--- זאָל מען טיעפער גראָבען ! -- מסתמא פאראן 
נאָך נגעלט. --- אוי, דערוויילע גראָבט מען דעם צדיק'ס קבר ! 

יאחנע בריינע (צואויינט זיך אויפ'ן קול, היסטעריש, 
וי ביי אַ לויה). 

שטימען. מי גראָבט אין אן אנדער ווינקעל! מי גראָבט 
אין אן אנדער ווינקעל! --- אוי, אוי, אויפ'ן צדיק'ס קבר ! --- וי 
שעמט'ן זיך נישט ! װי האָט'ן נישט מורא פאר נאָט! -- מי 


128 דעו אוצו אַקט 4 


אָדער שוה כסף, איז החצי לאותו חנן ב"ר יהודה הקברן והחצי 
להקהלה שלנו. --- אויפגעשריעבען ? 

דער יונגערמאן. אויפגעשריעבען. 

חאָניע (נעמט דאָס פּאַפּיען, טוט אָן די ברילען און קוקם 
איבער, צום ראש הועד). אצינד שרייבט אונטער. 

ראש הועד. נאַ, נו, צום ערסטען מאָל טרעפט זיך דאָס 
אויףּ מיין לעבען. (קוקט איבער דעם כתב און שרייבט זיך אונטער.) 

שטימע. אַ חברה-מאן אונזער אלטיטשקער! מיר האָבען 
איהם נאָר אזויפיעל נישט געקאָנט. 

ח אָניע. איך בין -- אַז מי טשעפּעט מיך נישט, טשעפּע 
איך נישט. איז מען אָבער -- -- (נעמט דעם כתב און לייענט 
איבער.) נאום חיים ב"ר מרדכי זאקהיים ראש הועד. 

ספאָסקין, אן יעצט זאָג איך אייך נאָך אַ מאָל, איהר 
וועט בא מיר אויסגעריסען ווערען ! 

שטימע. שא, ער איז שוים װויעדער דאָ! 

חאָניע (לעגט צונויף דעם כתב און בעהאלט איהם אין קע- 
שענע). געה, יודקע, באוויין! 

יודקע. היהיהי! (לאָזט זיך לויפען איבער דעם הויפּשװעג 
ביז צום צווייטען זייטענשטעגעל, וואוהין ער פערקערט.) . 

דער עוֹ?ם (ברעכט אויס אין אַ הורראַ און א נאָך איהם 
נאָך מיט געשרייען און געלעכטער). 

טיליע. דאָס איז אָבער געוועזען גוט. יעצט שנעל צום 
אוצר, (לויפט נאָך דעם עולם.) 

חאָניע (העבט אויך אָן צו לויפען, דערמאָנט זיך אָבער עפּעס 
און בלייבט שטעהן), יאחנע בריינע, צוריק אריינפּאַקען זיך! איך 
לויף צום אוצר. (איילט אַװעק.) 

יאחנע בריינע. אֶך, אֶךְ, אֶך... װאָס האָט שוים אונז 
דאָרטין גאָט צוגעשיקט, אֶך, אֶך, אֶךְ... (נעמט צונויף אַ פּאַק קליידער 
און טראָגט אריין אין שטוב.) 

ש טי מען, אויפ'ן צדיק'ס קבר האָט ער באגראָבען זיין 
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שטימע. ער'ט זיין צופריעדען, אז ער'ט קריגען בא מיר 
אַ העלפט. : 

שטימע. אן איהם איז דאָס לייכט צו זאָגען: געהט, 
זוכט!; װאָס אַרט איהם, אז מי'ט זיך אָבשלאָגען פון אלע גע- 
שעפטען און מי'ט ארומנעהן טאָג און נאכט איבער'ן בית עולם 
און זוכען, און נאָכדעם װעט ער קומען און זאָגען אַ דעה, וויפיעל 
מען זאָל נעמען פון אוצר ! 
- דער רייך נעקליידעטער (צום ראש הועד). ער 
ווי? אַן אונטערשריפט, גיט איהם אַן אונטערשריפט. אַבי, טאקע--- 

ראש הועד (צו חאָניע'ן). איהר'ט מיך אָבער האָבען 
צו געדיינקען. 

חאָניע. דאָס װעלען מיר שפּעטער זעהן. (צוִם עולם.) 
ער האָט בא זיך פּאפּיער און בלייפּען ? 

שטימען. װער האָט ביי זיך פּאַפּיער און בלייפּען ? 

שטימע. איך. ((אַ יונגערמאַן שטופּט זיך דורך.) איך האָב 
אי פּאפּיער אי בלייפּען. 

חאָניע. קאָנט איהר שרייבען? 

דער יונגערמאן אַ קשיה! װאָס דען טראָג איך מיך 
ארום מיט שרייבנעצייג ? (געלעכטער.) איך בין טאקע אַ שרייבער. 
אַ לעהרער פון שרייבען. | 

ח אַ ניע. איז אַ ודאי נוט. (מאַכט פּלאץ ביים טיש, אויף 
וועלכען מען שטעלט ארויף עטליכע לאַנטערנעס, און שטעלט צו אַ שטול,) 
טיק זעצט צעך דאָ און שרייבט. ווארט, וי האָב איך פריער 
געזאָגט? יא, שרייבט: אם בנוֹ ש? חנן ב"ר יהודה הקברן װועט 
ריכטיג באווייזען דעם מקום, וואו ער האָט פארשארט זיין כלבו 
זשוטשקע, דארף דער אוֹתו חנן ב"ר יהודה הקברן װויעדער ווערען 
קּברן על בית הקברות שלנו, און זיין קברן אזוי לאנג, װוי ער וועט 
לּעבען און אזוי לאנג, װי ער װעט אליין וועלען. און ואם באותו 
מַקוּם, וואו כלבו איז פארשארט געװאָרען, וועט זִיך געפינען כְסֵף 
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ש טימ ען. װאָס וויל דער דאָ ? װאָס שפּאַרט ער זיך אין 
אַ חלק? דעם איז די וועלט וועניג, 

ראש הועד. די העזה פון דעם אלטען אידען איז נישט 
משער צו זיין, ווילט זיך איהם גאָר אַ העלפט פון דעם אוצר! 

חאָניע. אַ גאנצע העלפט! און זאָנט אַ דאנק, װאָס איך 
בין געוועזען אזוי גוט און אָבגעגעבען אַ העלפט צו קהל. 

ראש הועד. און איך וװעל זאָגען, אז איהר זייט אַ גרוי- 
פער גנב ! 

חאָניע. און איך װעל זאָגען, אז איהר זייט נאָך אַ גרע- 
סערער ! : ְ 

ראש הועד. דאָס װעט איהר מיר זאָגען! 

ח אָניע. איך וװעל אייך זאָגען, װאָס איהר װועט מיר זאָ- 
גען. מיט אַ פיינעם מענשען קאָן איך מיך באנעהן וי אַ פיינער 
מענש, אָבער מיט אזוי אַ מענשען, בין איך אויך קיין חזיר נישט. 

אַ רייך געקליידעטער (צום ראש הועד). איהר 
װועט אייך דאָך נישט שטעלען מיט איהם קרינען. איהר זעהט'אָך, 
אַז ער איז בעטרונקען. 

ח אָניע. נישקשה, לאָ'מיך זיין בעטרונקען. 

שטימע. ער מאכט עס בעסער וי אַ ניכטערער! 

ראש הועד. און דעם זאָל איך נאַכגעבען? מיט איהם 
זאָל איך מיך אריינלאָזען אין אָבשרייבעניסען ? : 

ח אָנ יע. איז װי איהר ווילט אייך. 

שטימען. איז װאָס װועט זיין דער סוף ? דעם משונענעם 
האָט'ן יא געמאָנט נאָכגעבען און איהם נישט ? װאָס וועלען מיר 
דאָ אויסשטעהן ? 

ראש הועד. װער הייסט אייך דאָ שטעהן? געהט, זוכט 
בעסער. 

שטימע. און מיר וועלען, הייסט עס, געפינען איהם דעם 
אוצר פאר אונטער אַ העלפט, 


אַקט 4 : דעו אוצר 195 


ח אָניע. אזי גאָר? אָבגעזאָנט און פארטיג! דאָס אין 
שוים אלץ ? 

ראש הועד. װאָס וילט איהר נאָך? 

חאָניע. איך ויל דאָס שווארץ אויף ווייס. 

ראש הועד. און אז איך האָב דאָס געזאָנט פאר דער 
גאנצער שטאָדט אידען, איז עס אייך וועניג ? װאָס בין איך עפּעט 
ביי אייך ? 

סאָסקין. איהר דארפט אויף איהם קיין פאראיבעל נישט 
האָבען. איהר זעהט'אָך, װי ער איז שיכור. 

ח אָנ ייע. שיכור צו נישט שיכור, איך ווייס, װאָס איך וויל. 
איך װויל האָבען שווארץ אויף ווייס, אז חאָניע דער קברן דארף 
זיין קברן אזוי לאנג, װי ער װועט לעבען אָדער אזוי לאנג, װי 
ער װעט וועלען. איך וויל נישט, מי זאָל מיך קאָנען ארויסוואר- 
פען, ווען עס'ט צעך עמיצען פארוועלען. איך וי? אליין אֶב- 
זאָנען זעך. 

שטימען. דאָס איז ער גערעכט! -- ער איז גאָרנישט 
אזוי שיכור! -- װאָס ארט אייך, דאָס אידעל? פארשטעהט אַ 
געשעפט ! 

ח אָניע. איך וייס, װאָס איך װוויל, מיר האָט נאָךְ דער 
קאָפּ נישט אָבגעדארט. שרייבט אזוי : אויב חאָניע'ס זוהן יורקע 
וועט ריכטיג באווייזען, וואו ער'ט פארשארט זיין הינטעל, דארף 
האָניע צוריק ווערען קברן און זיין קברן אזוי לאנג, וי ער װעט 
לעבען אָדער אזוי לאננ, װי ער װעט וועלען. און ואים אין דער 
גרוב פון דעם הינטעל וועט זיך געפינען אַן אוצר אָדער וויפיעל 
עס איז געלט, געהערט אַ העלפט צו חאָניע'ן און אַ העלפט צו קהל, 

סאָסקין. נין, חוזק! דאָס קאָנט איהר נישט אריינ- 
שרייבען,. דער אוצר קאָן זיין לינט אויף דעם נייעם פעלר. 

ח א נ ייע. װעט איהר זיך דאמאָלס משפּט'ען. איהר װעט 
דא מיר אויסנעריסען ווערען. 
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שטימען. טאקע! ער איז גערעכט ! װאָס האָט'ן צו איהם 
געהאט ? 

ח אָניע. זאָל איך מיך נאָך פערצעהן יאָהר לאָזען ארויס- 
ווארפען אויף צוויי שפּענדלעך ? איך װוי? ווערען צוריק קברן און 
וװויל עס זיין אזוי לאנג, װי איך על אליין וועלען. 

שטימעןן. אַ ודאי, זאָל ער ווערען צוריק קברן! זאָל ער 
ווערען צוריק קברן ! 

ראש הועד (צום עולם). ווער פרעגט ביי אייך דעות ? 
שטעהט און שוויינט ! 

שטימען אזי נאָר?! אָט האָסטו איהם! דער בעל 
הבית אין שטאָדט ! : 

ס אַ ס קין. ‏ און טאקע, װאָס ? זאָל ער ווערען צוריק קברן. 

ראש הועד. אן טאָמער אין די גאנצע מעשה אַ שוינ- 
דעל?ל? מיר וועלען איהם מאכען צוריק פאר אַ קברן, און עס װעט 
זיך אױסלאָזען, אז זיין זוהן ווייס װיעדער נישט אָדער האָט 
לכתחילה נישט דערמאָנט זיך. 

טיליע. דאָס איז שוים גלאט אזוי אַן אויסרעד. 

יודקע. איך מיך דערמאָנט. וי איך אַ איד, איך מיך 
דערמאַנט. אֶט איך זאָגען. 

ח אָניע. יודקע! שװוייג! 

סאָסקין. ממה נפשך, האָט ער געשוינדעלט, וװוערט ער 
וויעדער אויס קברן. ; 

טיליע. דאָס איז דאָך די מעשה. װאָס איז פאראן, װאָס 
מורא צו האָבען ? 

שטימע. וען איך װאָלט געוועזען חאָניע, װאָלט איך מיך 
נישט נגעדוננען אצינד, און דער ועד װאָלט שוים בא סיר אַ סּ 
אָנגעזעהן דעם אוצר. 

טיליע. זעהט איהר, און מיר זיינען עהרליכע מענשען. 

ראש הועד. איז גוט, טיק זאָל ער ווערען קברן. (צו 
יודקע'ן.) נו, יעצט זאָג. 
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חאָניע. דאָס איז נישט אייער באָבע'ס דאגה, װאָס איך 
בין איך ווייס אָבער גאנץ גוט, װאָס איך רעד. : 

ראש הועד. איהר'ט נאָך אויספיהרען, אז איהר'ט אייער 
חלק אויך נישט קריגען. : 

ח אָנ יע. אזוי אפילו?! דאָס וועלען מיר זעהן. טיק געהט 
זוכט דעם אוצר. ער'ט אייך נישט באווייזען, וואו! 

ראש הועד (צו יודקע'ן). דו הער נישט דעם טאַטען. 
ער איז יעצט שיכור. דו זאָג מיר ‏ איך בין דער ראש הוער. 

חאָניע. ער'ט נישט זאָנען, זאָג איך אייך. 

טיליע. אַ פרומער איד, אַן אנשטענדיגער מענש! לערנט 
איהם, ער זאָל נישט הערען דעם טאַטען. 

שטימע. זאָל ער װערען קברן, און זאָל זיין זוהן בא- 
ווייזען, און אַ מעשה מיט אַ סוף. װאָס װעט מען דאָ שטעהן ? 
- און זיך נאָך משוגע געמאכט ! | 

שטימע. אן װאָס וועלען מיר דאָ האָבען, אז זיין זוהן 
וועט באווייזען ? איך װעל בעסער געהן זוכען. 

דאש הועד. דאָס'ט איהר אלע געדארפט טאָן. 

טיליע. אן אז מען זוכט, הייסט עס, געפינט מען איהם 
שוים. 

שטימע. די נאנצע שטאָדט זוכט און קאָן נישט געפינען. 

שטימע. מי'ט נאָך אָבזוכען אַ יאָהר מיט א טאָג און 
מי'ט גאָרנישט געפינען. : 

שטימע. זאָל ער װערען קברן! זאָל ער ווערען קברן! 

ס אָס ק ין (צום ראש הועד), װאָס אַרט אייך, זאָל ער ווערען 
צוריק קברן. 

ח אָניע. פערצעהן יאֶהר האָב איך אָבנעדיענט, האָב עהר- 
ליך געדיענט, זאָל עמיץ זאָגען אויף מיר אַ שלעכט װאָרט. אדרבא, 
אָט איז דאָ אצינד גאנץ שטאָדט, זאָל מען זאָגען אויף מיר אַ 
שלֶעכט װאָרט, 
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טיליע (צום פערוואונדערט זיצענדיגען חאָניע'ן). טאטע, דו 
ווילסט'אָך ווערען צוריק קברן ? 

חאָניע (עפענט ברייט פערנאַנדער דאָס מויל, װי ער װאָלט 
בעגריפען, שטעהט-אויף, געהט לאַנגואַם צו צום טיש און לעגט אַוועק 
זיין פּיפּקע, ברייט ארויסרעדענדיג). ער'ט נישט באװייזען! איך 
װועל איהם נישט לאָזען באווייזען! 

ראש הועד. װאָס זיינען דאָס פאר אַ ווערטער? וי 
הייסט, ער זאָל נישט באווייזען} מיר זאָלען זיך לאָזען מאכען 
משוגע און גאָרנישט ?4 װאָס מיינט איהר זיך עפּיס ? : 

ח אַ ניע. װאָס מיינט איהר זיך עפּיס? איהר'ט מיך 
אראָפּווארפען פון קברנות און דעם אוצר נאָך אויך צונעמען ? 

ראש הועד. װאָס הייסט צונעמען? איהר'ט דען קיין 
חלק נישט קריגען ? 

ח אָניע. דאָס איז מיין אוצר אין נאנצען! מיין זוהן 
האָט איהם געפונען, איז דאָס מיין אוצר אין גאנצען ! 

ראש הועד. ער'ט איהם געפונען אויף קהל'שער ערד! 

ס אָסקין. און נאָך אפשר אויפ'ן נייעם פעלר! 

ח אָניע. ניטאָ, ער'ט נישט באוייזען! איך הייס איהם / 
נישט,. וילט איהר, ער זאָל באווייזען, װויל איך, איך זאָל ווערען 
צוריק קבהן. (גרויס געלעכטער.) 

שטימע. נארישער איד, װאָס ער אין. מיט דעם חלק 
אוצר, װאָס ער װועט קרינען, װעט ער נאָך דארפען זיין אַ קברן ! 

ראש הועד. בכן זאָגט איהר אייך אִפּ פון אייער חלק 
אוצר און ווילט בעסער ווערען צוריק קברן ? 

ח אָניע. וי הייסט, אָבזאָנען זיך פון מיין חלק אוצר? 
דער אוצר איז אין נאנצען מיינער. אַ חלק װעט איה ר קריגען! 

ראש הועד. איהר זייט שיכור צו װאָס ? 

שטימע. ער פרענט נאָך. יענער האלט זיך קוים איף 
די פיס. 
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יודקע. היהיהי! 

דער עולם. היהיהי! 

יודקע. צבועקעס! 

דער עולם. צבועקעס! 

יודקע. היהיהי! 

דער עולם. היהיהי! 

יודקע. מיר אַלֶע! 

דער עולם. סיר אַלע! 

יוֹדקע. היהיהי! 

דער עולם. היהיהי! 

יודקע (העבטיאָן װויעדער צו מאַכען בעוועגונגען). 

דער עולם (מאַכט איהם נאָך, אין די הינטערסטע רייהען 
ברעכט אויס אַ געוויין פון אַ היסטערישער פרוי). 

יאחנע בריינע. אױ, װעה מיר נישט, זיי װוערען דאָך 
אלע משונע ! 

יודקע (צװלאַכט זיך מיט זיין אונאַנגענעמסטען געלעכטער). 

דער עולם (בעװעגט זיך קוים). | 

שטימע. מי איז טאקע משונע געװאָרען. און פרעג ווער, 
װאָס, וועמען ! 

שטימע. אַ גליק האָט אונז געטראָפען, מיר וועלען וויסען; 
וואו דער אוצר ליעגט ! 

שטימע. דאָס איז עמיצענס קאָפּ געוועזען. איהר פאר- 
שטעהט, װאָס ער האָט אונז דאָ אָנגערעדט ? 

שטימע. יעצט זאָל ער אָבער גלייך באווייזען. 

ראש הועד. יעצט זאָלסטו גלייך געהן באווייזען. 
- = טיפֿיע (ועלכע שטעהט אָנגעשפּאַרט אָן טיש, מיט די הענד אויף 
דער ברוסט, רעדט רוהיג ארויס). ער'ט נאָך נישט געהן באוייזען. 
(אַלע אויגען ווענדען זיך מיט פערוואונדערונג צו איהר.) 

שטימע. שא, עפּיס וויעדער אַ נייס! 

שטימע. אַ-פריער דער ברודער, דערנאָך די שוועסטער. 
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ראש הועד, סאָסקין (און נאָך עטליכע בעל-הבתיש גע". 
קליידעטע אידען רוקען זיך אָב אָן אַ זיוט), . 

יודקע (צו זיי). אַלע. אלע. איך וויל. היהיהי.. 

חאָניע. עהע! עהע! 

ראש הועד, ס אָסקין און די אַנדערע שטעלען זיך אויך 
צו צום עולם, אַ ביסעל אָן אַ זייט), 

יודקע (שייט ארויס), היהיהי, היהיהי.. 

דער עולם (שוייגט). 

יודקע. איהר אויך מאכען ,היהיהי.... 

דער עולם (שיסט אויס). היהיהי! 

חאָניע (שטעלט אויס זיינע אויגען אויפ'ן עולם, טיט דער 
פּיסקע אין מויל, און בליובט זיצען וי פערגליװוערט). 

יודקע (װיעדער). היהיהי! 

דער עולם. היהיהי! 

יור קע (העבט אָן צו מאַכען די פערשיעדענסטע בעוועגונגען, 
תנועות און עויות). 

רער עולם (מאַכט איהם נאָך). 

יאחנע בריינע. משנע! 

טיליע (מאַכט איהר אַ צייכען, זי זאָל שװייגען). 

יודקע. היהיהי! 

דער עולם. היהיהי! 

יודקע. ננבים! 7 

דער עולם. ננבים! 

יודקע. היישעריקען! 

דער עולם. היישעריקען! 

יודקע. נעלטפרעסער! 

דער עולם. געלטפרעסער! 

יאחנע בריינע (מאַכט מיט דער האַנד צו האָניע'ן און 
שאָקעלט מיט'ן קאָם). 3 

ח אַ ניע (שאפט זי אועק מיט דער האַנד, זי זאָל לאָזען צו רות). 
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שלאָגען ? װאָס געהט עס אייך אין גאנצען אָן ? װאָס מאכט אייך 
אויס, וואו דער אוצר אין ? : 

חאָניע. מיין טאָכטערקע! 

שטימע. וי הייסט, װאָס מאכט אונז אויס ? װאָס זיינען 
מיר דאָ אָבנעוועזען אַ האלבען טאָג און א גאנצע נאכט ? 

טיליע. איהר'ט'אֶךְּ פון דעם אוצר סיי-ווי-סיי נאָרנישט 
האָבען. 

שטימע. יא, אָבער... מיר ווילען גלאט וויסען. 

יודקע. איך אנטליפען! איך קיין מאָל נישט זאָגען. 

- ראש הועד. העב זיך אָן מיט אַ משוגע'נעם ! 

שטימען. איז מילא, זאָל מען זיך צושטעלען! זאָל מען 
טאָן, װאָס איהם איז איינגעפאלען ! --- װאָס קאָן דאָ מעהר זיין, 
.װעט מען זיך אביסעל משוגע מאכען! -- אַ טשיקאוונע זאך! 
עס ווילט זיך אזוי וויסען, ואוו דער אוצר איז און וי גרויס ער 
איז! -- װאָלטען מיר כאָטש געקראָגען אַ העלפט פון איהם! -- 
צושטעלט צעך! -- אַן אָפּקומענעס זאָל עס אונז זיין! 

יאחנע בריינע. משנע קאָן מען ווערען, װאָס איהם 
קאָן נאָר איינפאלען. 

חאָניע. הע-הע! גוט! הע-הע! הע! 

ראש הועד. מיר ועלען דאָ באלד טאקע אויף אַן אמת 
משונע ווערען. 

שטימען. שטעלט זיך שוים איס, מילא! -- שטעלט 
זיך שמונה עשרה !--- לאָ'מיר מאכען א קדושה ! --- װאָס מיינט 
איהר, מי'ט שוים באלד טאקע קאָנען דאוונען שחרית ! -- שׂאַ, 
שטיל, דער גענעראל ווי? סמאָטרעווען ! (מען העבט זיך אָן אויס- 
צושטעלען.) 

יודקע. היהיהי... איך באוייזע... היהיהי... איך מאכען, 
איך זאָגען, איהר נאָכמאכען, איהר נאָכזאָגען. 

חאָניע. הע-הע! הע! גוט! 
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ראש הועד. װאָס ,איך'?.. איך'?"? 

יוודקע (שיסט אויס). איף'? נישט זאָגען! 

ראש הועד. װאָס זיינען דאָס פאר א זאכען? 

יורקע. איך'? זאָנען, אָבעֶר איהר טאָן, װאָס איך וויל. 

ראש הועד (צו טיליע'ן). איהר פארשטעהט עפּיס, װאָס 
ער וויל? 

טיליע. מסתמא האָט ער זיך עפּיס אריינגענומען אין 
קאָפּ. ער וועט אייך שוים זאָגען. 

חאָניע (({עצט זיך אויף, רייבט זיך די אויגען). אוהום, 
מיין טאָכטערקע ! 

ש ט ימ ע. טיק זאָל מען הערען, װאָס ער וויל. 

ראש הועד. װאָס װוילסטו? 

יודקע. איך וװי? -- זיך אלע אויסשטעלען. אלע, אלע. 
אָט דאָ, אָט אזוי. אלע, אלע. און איך װאָס מאכען, און אלע 
מיר נאָכמאכען. 

ח אָניע לאַכט שיכור'לעך אויף). הע"הע! הע! (העבט אָן 
אָנצושטאָפּען די מּיפּקע.) 

ראש הועד. דאָס וילסטו? איך צופּאטש דיר גלייך 
די צורה ! 4 

שטימע. ער ויל זיך הפּנים פון אונז אויסלאכען. 

שטימע. דער משונע'נער וויל זיך אויסלאכען! דאָס אין 
בא איהם גלאַט אזא משונעת. 

שטימע. עמיצער האָט איהם מסתמא עפּיס אָנגעלערנט. 

חאָניע. הע-הע! הע! 

שטימען. זאָלסט נלייך באוייזען דעם אָרט, אן נישט 
מאכט מען פון דיר אַש. (מען וערט איינגער ארום איהם) ‏ 

יודקע (מיט אַ בייז-פערקרימטען געזיכט). איך נאָרנישט 
באווייזען, קיינמאָל נישט! איך צוריק פארנעסען! 

דער עולם (טרעט פון אוהם אָב מיט שרעק). 

טֵילִיע. װאָס זייט איהר פאר אַ בעל-הבתים איהם צו 
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ח אָניע (היכער אויפהעבענדיג זיך). ‏ עה? 

יאחנע בריינע (נאָכקרימענדיג איהם). ,עה 4" שיכור! 

טיליע (קומטאָן מיד און אָבגעשפּאַנט). שוים צו שפּעט. 

יאחהנע בריינע. װאָס זאָגסטו, הא? דארף ער דאָס 
אויסשרייען, אז אלע זאָלען הערען, פאר'שרפ'עט זאָל ער ווערען. 

טיליע. נ, מילא. 

חאָניע. אַהאַ, מיין טאָכטערקע, מיין מיליאָנערקע. (ויל 
זיך צוריק אוועקלעגען.) - 

טיליע. דו לעג זיך יעצט נישט אװעק. ועסט גלייך 
עפּיס זעהן. װועסט הנאה האָבען. 

יאהנע בריינע. ער לעגט זיך נאָר צוריק אװעק, דער 
שיכור. 

יודקע (מיט אַ גרויסען עולם ארום איהם, לויפט ארויס פון 
צווישען די מצבות, שפּרינגענדיג און שרייענדיג). איך מיך דער- 
מאָנט! איך מיך דערמאָנט ! 

אַ קנוי? פון שטימען. ואו דאָך? ואו? -- אָנ 
דאָך, וואו ! 

טיליע (שטעהענדיג אָנגעשפּאַרט אָן טיש) שא, לאָזט איהם 
דאָך קומען צו זיך. ער װעט שוים זאָגען, וועמען ער װועט דארפען. 

יוֹדקע (שטופּט זיך דורך דורכ'ן עולם צו טיליע'ן). איך 
מיך רערמאָנט, היהיהי ! דוֹ זעהן, איך מאכען. 

דער ראש הועד אן סאָסקין (שטופּען זיך דורך און 
טרעטען-צו צו יודקע'ן). 

ראש הועד. דו האָסט צעך דערמאָנט, וואו דוֹ האָסט 
באגראָבען דיין הינטעפ? 

יודקע. יא, איך סיך דערמאָנט, היהיהי, איך מיך דער- 
מאָנט. 

ראש הועד. ואו איז דאָס ? 

ספאָסקין. איפ'ן נייעם פעלר? 

יודקע. איך'? זאָגען. אָבער איך'ל... איך'ל,.. היהיהי... 
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אַ שטימע (פון דעם פריערדיגען רעדעל). זעהט, דאָ קומט 
שוים עפּעס ווייטער. 

אַ שטימע פון דעם אנקומענדיגען רע דעל 
אַ ווייבעל האָט אָבגעהאט אָדער מפּיל געװועזען. (מען טראָגט זי 
ארוים צום טויער.) 

יאחנע בריינע. װעה מיר נישט געשעהן! װאָס זאָג- 
סטו דערצו, הא ? 

טיליע (ציהט זיך אויס אויפ'ן דיוואן מיט'ן געזיכט ארויף, 
פערווארפענדיג די הענד איבער'ן קאָפ). 

יאַהחנע בריינע (שטויסט זי). געה, װאָס'טו פארכאפט 
מיין אָרט, װאָס ? 

יודקע'ס שטימע (װײט רעכטס הינטען). איך מיף 
דערמאָנט ! איך מיך דערמאָנט ! איך מיך דערמאָנט ! 

אַ פרויענשטימע (פון דער זעלבער זיים). אִי, דאָס 
איז דאָך דעם קברן'ס זוהנדעל ! 

געשרייען. ער'ט צעך דערמאָנט! -- דעם קברן'ס זוהנ- 
דעל צעך דערמאָנט! -- יודקע האָט צעך דערמאָנט! (די גע- 
שרייען צוגעהען זיך ווייט און ברייט איבער'ן בית עולם.) 

טיליע (שפּרינגט אויף און לאָזט זיך נאָך הינטען). 

יאחנע בריינע. אוױ, עס טרייסלען זיך מיר הענט 
און פיס ! 

יודקע (נעהנטער). איך מיך דערמאַנט! איך מיך דער" 
מאָנט ! 

יאחנע בריינע. חאָניע, שטעה אויף, יודקע האָט צעך 
דערמאָנט ! חאָניע,. שטעה אויף ! זעה אויף דעם שיכור. עס איז 
איהם נישט פארנאנדערצואוועקען, (שרייט.) חאָניע, שטעה אויף, 
יורקע האָט צעך דערמאָנט ! 

ח אָניע (אויפהעבענדיג דעם קאָפּ). װאָס וילסטו דאָרטין, 
װאָס ? 

יאחנע בריינע. ידקע צעד דערמאָנט. 
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טיליע (הינטער'ן טהרה-שטיבעל). דאָ--דאָ--דאָ! הינ- 
טער'ן טהרה-שטיבעל! הינטער'ן טהרה-שטיבעל! (דער געלויף 
ווערט אַהין.) : 

שטימען עס קאָן עפּיס נישט זיין! צוערסט דאָ, דער- 
נאָך דאָרטין, און יעצט נאָר... --- עס מוז זיין נארעריי ! 

טיליע (גנב'עט זיך דורך ביי דער װואַנד פון טתרה-שטיבעל און 
פאר דער פּריזבע אויף די שפּויץ פינגער, שפּרינגט צו צום דיװאַן און 
ווארפט זיך אויף איהם ארויף מיט'ן געזוכט אַראָב, שטאַרק לאבענדיג). 

יאחנע בריינע (טרייסעלט איהר פויסט איבער טיליע'ס 
רוקען). אוי, אוי, אוֹי! (אַ רעש פון אַ סך שטימען קומט-צו. אַ 


, גרויסער עולם טרעט אוויס פון הינטער דעם טהרה-שטיבעל אויפ'ן 


הויפּטװעג, ‏ אין די פאָדערסטע רייהען פיהרט מען איינעם, וועלכער 
רויסט זיך פון די הענד, לעבען איהם יאָמערנדיג אַ פרוי מיט אַ אינגעל.) 

דער געפיהרטער. איך װעל אייך נישט לאָזען זוכען 
דעם אוצר! דאָס איז מיין אוצר! איך האָב איהם באנגראָבען ! 
איהר טאָרט איהם נישט אױסגראָבען! אַ קללה פון נאָט װעט 
אויף אייך קומען! איך װעל אייך נישט לאָזען! אויף װאָס 
דארפט איהר אוצרות ?4 די וועלט איז אייך קנאפּ! װאָס וילט 
איהר מיך אומנליקליך מאכען ?! איך װע? אייך נישט לאָזען! 
איך על אייך נישט לאָזען ! 

די פרוי. ראטעועט, אידען, ראטעוועט ! ער איז משוגע 
געװאָרען ! אוי, געוואלט, ראטעוועט ! (די געשרייען דערווייטערן 
זיך אין גאַס.) 

טיליע (האלט איין איהר לאכען און זעצט זיך אויף, קוקענדיג 
אין די זייט פון דעם רעדעל). 

יאחנע בריינע. אוױ, װעה מיר נישט! וװעה מיר 
נישט ! -- װאָס לאכסטו נישט, הא ?4 װאָס לאכסטו נישט? (אַ 
ניו רעדעל קומט-אָן אויף דעם זעלבען וועג, מענער און פרויען טראָגען 
אַ פרוי, וועלכע קרעכצט ביטערליך,) : 
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צווייטע פרוי. נו, איז װאָס האָט איהר נעזעהן? 

צווייטער סאַן. איך וילט זיך עס שטארק ויסען, 
הייסט עס ? האהאהא... 

טיליע'ס שטימע (װייט רעכטס). דאָ--דאָ--דאָ! נע- 
פונען ! געפונען ! 

ערסטע פרוי. אי, איהר הערט ? געפונען! (אַלע פיער 
לאָזען זיך שנעל נאָכ'ן קול נאָך, אויפ'ן בית עולם ווערט אַ גרויסער 
געלויף אין דער זייט פון דער שטימע און עס העבט זיך אויף אַ רעש 
פון שטימען.) געפונען! געפונען! געפונען! 

יאהנע בריינע. האָניע! האָניע! שטעה אויף, מי'ט 
געפונען, שטעה אויף! טו אַ קוק אויפ'ן שיכור. האָניע! האִי 
ניע! (זי געהט אַראָב פון דיוואן און טרייסעלט איהם.) שטעה אויף, 
מי'ט געפונען ! 

האָניע (פון שלאָף). מיט דיין טאָכטערקע טענ'ע, מיט 
מיר טענ'ע נישט. 

יאהנע בריינע. װאָס טענ'ען, װאָס, שיכור! מי'ט 
געפונען דאָס ברעטעל, דעם אוצר ! זעה, וי ער ליעגט, װי נישט 
זיין זאך נאָר, וועסטו אויפשטעהן ? 

חאָניע. איך קלייב מיך נישט אװעק פון דאנען. 

יאהחנע בריינע. אױ, שיכור! (גיט איהם אַ טרייסעל, 
אַז ער פאַלט שיער נישט אַראָב פון שראנק, און געהט צו דער זייט פון / 
דער שטימע.) 

טיל יע'ס שטימע (נעהנטער הינטען). דא--דאָר--דאָ ! 
דאָס ברעטע?! דאָס ברעטעל! (עס װערט אַ געלויף אַחין, מען 
הערט שרייען ;) דאָרטין אין עס, דאָרטין ! 

יאחנע בריינע (בללייבט שטעהן, פערברעכט לאַנגזאַם די 
הענד און לאָזט זיך צוריק צום דיוואן). אוי, אַ מנפה אויף איהר.. 
אוי, ברעכען זאָל זי איהר קאָפּ... אוי, אַז מי זאָל זי עפּעס כאַפּען 
און נוט אָנברעכען די ביינער... אוי, אוי, אוי... (זי זעצט זיך אוים'ן 
דיוואן און שאָקעלט מיט'ן קאָפּ.) 
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און זוך און געפין אַ קרחת, װעל? איך דאָ 7כ? הפּחות ארומזוכען 
און געפינען אפשר אַן אוצר. 

צווייט ער. אוֹן איהר זייט נישט דער איינציגער בא גאָט, 
סך הכל איז געוועזען היינט אן איילענעס מיט צומאכען די קראָ- 
מען, אקוראט װוי אין קורצען פּרייטאָג, און מי אין אויף ניך גע- 
לאָפען אויפ'ן בית עולם. און איך מאך מיט אייך אַ ועט, אז 
מאָרגען װעט אַ העלפט קראָמען נישט אויפגעעפענט ווערען, וויילֿ 
די קרעמער און קרעמערקעס וועלען זיין אויפ'ן בית עולם, 

דריטער,. װאָס דארפט איהר מעהר? איך בין א מלמר, 
האָב איך היינט פארנאנדערגעלאָזען די קינדער האלבען טאָג, גע 
געבען זיי פריי. װאָרום אַז איך בין א מלמד, איז װאָס ? אַי, וי 
דער אוצר קאָן מיר גוט צו ניץ קומען ! 

ערסטע פֿרוי. דער אוצר! איהר וועט ראָך נישט צו- 
נעמען זיך דעם גאנצען אוצר ! 

דער מלמד. עס װעט שױים מיר גענוג זיין מיין חלק, 
װאָס אַרט אייך, הלואי געפין איך איהם נאָר, 

צווייטע פרוי. דערוייל איז דאָ לעבעדיג. 

צווייטער מאַן. אזיפיע? טויזענדער זאָל איך דער" 
וויי? האָבען, וויפיעל חטאים עס וועלען דאָ היינט אָבנעטאָן ווערען. 

ערסטע פרוי. עה דאָס איז שוים גלאט גערעדט. דער 
בית עולם איז אזוי געפּאקט. 

צווייטער סאַןן. אוױ, זייט איהר א יענטע! איך האָב 
אליין נעזעהן -- -- 

צווייטע פרוי. אַהאַ, לאָ'מיר עפּעס הערען, װאָס האָט 
ער נעזעהן. 

ערסטער מאַן. שֵא, שלאָנט נישט איבער! 

דעו מלמד. נא, דברים בטלים! (שטעהט אויף און איילט 
אַװעק.) 

עוסטעו מאַן. דער מלמד האָט זיך אָבנעטראָגען. 
(געלעכטער.) 


112 דער אוצר אַסט4 


צווייטע פרוי. און וי, אז עסיץ האָט איהם טאקע 
שוים געפונען ? 


ערסטער מאַן. האָט ער איהם טאקע. 

צווייטע פרוי. אַ שינע זאך, און מיר זוכען דער" 
וויילע. 

צווייטער מאַן. די נאנצע זאך איז, אז אב עמיצער 
האָט איהם געפונען, װועט ער איהם נישט קאָנען באהאלטען ביי 
זיך אזוי לייכט. אַן אוצר איז נישט קיין פּאָרטמאנע, װעט איהם 
נישט אויפהעבען און אריינלענען אין קעשענע. ער דארף איהם 
ערסט אוױיסגראָבען, און דאָ העבט זיך אָן די סדרה אוועקנעמען 
איהם. און דערביי דרעהען זיך ארום הונדערטער מענשען קיין 
עין הרע -- : 

ערסט ער. הונדערטער ? טויזענדער מענשען! 

צווייטער, איז נאָךְ בעסער. און איינער היט דעם אנ" 
דערן, אז אפילו אראָבלאטכענען עפּיס פון איהם, װועט אויך נישט 
געהן. 

צווייטע פרוי. און וי אַז עמיצער. װועט איהם גע- 
פינען, און נישט אָנהעבען נלייך צו גראָבען, נאָר װעט זיך מאכען 
אַ נוטען סימן און װעט קומען אַן אנדערסמאָל און װועט איהם 
אוועקנעמען ? 

ערסטער מאַן. זעהט, איה" פּלאנעװועט מיר עפּיס אַ 
נאנצע זאך, 

צווייטער. דאָס איז אויך קיין אחריות נישט. מי וועט 
שוים דעם בית עולם נוט היטען, כ? זמן דער אוצר װועט נישט 
געפונען ווערען. 

דריטער, איך נליב, אז מ'"ט נאָרנישט אויפהערן צו 
זוכען. 

עוסט ער. איך זיכער נישט. װאָס על איך אָנווערען ? 
אזוי דרעה איך מיך טאָניטעגליך ארום איבער די גאסען, און שמעק 
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איינער דאכט זיך שענער פאר דעם אנדערן. אזוי האָט מיר אויס- 
געדוכט. צייטענווייז זיינען ביי מיר אלע יונגעלייט קראסאווצעס. 
יאַחנע בריינע. װאָס זאָגט מען צוֹ איהר קאָפּ? 

טיליע. האהאהאהאהא.. אַך, אַצינד בין איך אָבער מורא- 
דיג מיד און נישטאָ אפילו וואו צו לענען זיך שלאָפען. -- און 
די היישעריקען ווערען נישט מיד זוכענדינ. יודקע, פאר װאָס דער- 
! מאָנסטו זיך שוין נישט ? דו האָסט דאָך נאָך נישט דערמאָנט זיך ? 
ו יודקע. איך שטאַרק איך טראכט. איך מיך דערמאָנען. 
איך מאכען... קוק, (העבט אָן צו מאַכען משוגענע עויות און צולאַכט 
זיד.) : 

טיליע. אָבער דו דערמאָנסט דיך נישט. איך װעל מיך 
אויף דיר נישט דערווארטען און אליין עפּעס אֶפּטאָן אַ שפּיצעל. 

יאהחנע בריינע. װאָס שוים שפּיצלעך, װאָס? דיר אין 
נאָך וועניג? 

טיליע (שטעהט אויף, נעמט די לאַנטערנע פון טיש און געהט 
רעכטס). שלאָפֿען איז דאָך סיי וי סיי נישט דאָ וואו. דערוויילע 
דארף מען טאקע אַ זוך טאָן אויך,. (פערשווינדט.) 

יאַחהנע בריינע. או, אז מען זאָל איהר עפּיס.. 

יודקע (שפּרינגט אויף). איך געהן נאָך איהר. איך זעהן 
שפּיצעל,.. (לאַכט: און הינקט אַװעק נאָך טיליע'ן.) 

יאַהנע בריינע (קועכצט. אַ ויילע איז שטיל, באַלך 
געהען-צו צו דער פּריזבע פון פערשידענע זייטען דריי מענער און צװוו 
פרויען). 

איין מאַן זך אַ נעכטינען טאָג. 

צווייטער. איך וייס װאָס, אבי מע זוכט. 

אַ פֿרוי. מיר האָבען שוין די פיס אָבנענומען. 

דויטער מאַן. א די פארדראָסינע זאך -- דו זוכסט 
דאָ, בלענדסט דיר די אוינען, ברעכסט דיר דעם רוקען, און איט- 
ליכע וויילע דוכט זיך דיר אויס, אז עמיצער האָט איהם שוֹים 
ערניץ געפֿונען. 
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אין דאָס מיט אַ מאָל פאר אַ וואואַלקע, װאָס ? װאָס אין דאָס 
פאר אַ פארשטעלעניס ? | : 

טיליע (לאַכט). דאָס בין איך געגאנגען זעהן מיין חתן 
דעם אינזשענער פון דרייסיג טויזענד רובעל נדן. 

יאחנע בריינע. װאָס?! אה, אַ כאַליערע.. 

טיליע (אָזט זיך אַראָב אויפ'ן דיואן ביי יאַהנע בריינען 
צו פוסען). ער'ט'אָך געדארפט קומען עלף אַזיינער אין אוענר, 
נו, בין איך אוועק אויפ'ן װאָקזאל זעהן איהם. איך האָב נערע- 
כענט, אז דער שדכן װעט קומען באגעגענען איהם. דערפאר האָב 
איך אָנגעטאָן די וואואַלקע, כדי דער שדכן זאָל מיך נישט דער- 
קענען,. איך האָב געװאָלט זעהן, װי זעהט אויס סיין הויכער, 
שיינער אינזשענער, וועלכען איך װאָלט געקאָנט קויפען פאר 
דרייסיג טויזענד רובעל,. איז אָבער דער שדכן אויפ'ן װאָקזא? 
נישט געוועזען. ווייס איך נישט, צו האָט ער מיך אױסגענאַרט, 
אריינגעלעגט דאָס געלט אין קעשענע און גאָר נישט טעלעגראפירט, 
אָדער צו האָט ער נאָך אַ מאָל טעלעגראפירט, ער זאָל נישט קומען. 
אָדער אפשר האָט ער גאָר מורא געהאט צו בעווייזען זיך דעם 
חתן פאר די אוינען און איז דערפאר נישט געקומען אויפ'ן װאָק- 
זאל, און מיין שיינער, הויכער דרייסיג טויזענד רובעלדיגער חתן 
האָט נעביך געמוזט פארפּאָהרען אין אַ האָטעל, גאנץ אליין, אֶהן 
א קבלת פּנים, און װעט נעביך מוזען מאָרנען לאָזען זיך איבער 
דער שטאָדט אויסצוזוכען דעם שדכן און װעט נגעװאָהר ווערען... 

יאַחנע בריינע (שטויסט זי מיט'ן פוס). אוי, אװעק 
פון מיינע אויגען, אװעק! זי לאַכט נאָך! 

טיליע. שאַ, בריקע זיך נישט! זעהסט'אָך, אַז איך נעה 
אריין אין זיין לאנע. ‏ עס איז טאקע אַ ביטערער רחמנות אויף 
איהם, אַ צער בעלי חיים. גנעקומען נאָך דרייסיג טויזענד רובע 
מיט אַ כלה דערצו און װועט נעביך מוזען אװעקפאָהרען מיט נאָך- 
נישט. איך בין דאָך זיכער, אז ער איז דאָ, אַז ער איז געקומען. 
עס זיינען אראָפּ פון פּאִיעזר עטליכע יונגע לייט און אלע שיינע. 


אַקט 4 דער אוצר 109 


אַ מאנסבי?. עס איז טאקע אַ ביסעל ,מולקע" אויםן 
הארצען. פע, זיצען און קוקען פאר זיך איז נאָך ערנער. אַז מי 
זובט, זוכט מען, אָבער אזוי זיצען... עס העבען זיך טאקע אָן צו 
בעווייזען מתים פאר די אוינען. 

אַ צווייטער. װער איז דאָס געוװעזען אזא הכם און 
אָנגעהויבען צו רעדען וועגען מתים ? 

דער פיערטער. װער עס האָט מורא, זאָל געהן אַ היים. 

אַ פרוי. אִי, וועה מיר נישט, הערט אויף צו רעדען. איך 
װע? דאכט זיך באלר... 

אַ צווייטע. איז װאָס זיצען מיר? לְאַ'מיר נעהן בעסער 
זוכען. לֹאַ'מיר נעהן אלע אין איינעם, הא ? 

אַ דריטע. טאקע אַלע אין איינעם. וער'ט נעפינען 
װעט געפינען... (אַלע שטעהען אויף און געהען.) 

אַ פרוי. איך האָב מורא אַ קוק צו טאָן ארום זיך. און 
אויף הינטען... אויף הינטען... אִי ! 

אַ מאנסביל (האַוט). רעדט נישט! הערט איף צו 
רעדען ! 

אַ צווייטער. אַ אידענע דארף רעדען. דארף רעדען. 
קוקט נישט... זוכט בעסער.,.. מיר האָבען אַלע מורא... אָבער מי 
דארף שווייגען... שוויינט און זוכט... (פערשווינדען. עס וװערט 
שטיל.) 

טיליע (אין איהרע נייע קליידער, מיט א װאואַל אוים'ן 
געזיכט, קומט ארויף פון דער טויער-זייט, געהט צו יאהנע בריינען און 
בויגט זיך איבער איהר איבער, צו שלאָפּט זו נישט), 

יאַחנע בריינע (גיט זיך אַ צאַפּעל). אוי, ווער איז 
דאָס ? 

טיליע (צװלאַכט זיך און העבט אויף די װאואַל), 

יאַחנע בריינע. טפ, צוֹ דיין קאָפּ, צוֹ דיינע הענר 
און פיס ! וי זי האָט דאָס מיך אַ ביסעל איבערגעשראָקען ! װאָס 
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יודקע (בייו). הע-ע! איך טאָן! איך אייך! (לאַכט.) 

אויסרוף (צוישען די מצבות). מען איז מודיע פון וער, 
מען זאָל יעצט געהן אַ היים און קומען מאָרנען אין דער פריה. 
(די שטימע דערווייטערט זיך אַלץ װייטער און וייטער, פון פער- 
שידענע זייטען קומען ארויס מענער און פרויען, אייניגע געהען צום 
טויער, אַנדערע געהן אריין אין דאָס טהרת-שטיבעל, נאָך אַנדערע בלייבען 
זיצען אויף דער פריזבע און די שטולען.) 

איינער (פון פּריזבע). און אַז דער ועד װועט לאָזען אויס- 
רופען פון היינט ביז מאָרגען, װועט דען עמיצער אוועקנעהן ? נא- 
רישקייט. נאָך איצט, אַז די לבנה איז ארויס. 

אַ צווייטער (אויף אַ שטול). אט איך האלט סיך קוים. 
אויף די פיס און אוועקנעהן װעל איך פונדעסטווענען נישט. איך 
װעל אייך זאָגען דעם אמת, איך זיץ דאָ אַצינד און מיך פער- 
דריסט, אזש אַ גרויל. איהר'ט מיר גלויבען, עס דוכט זיך מיר, 
אז ווען איך װאָלט יעצט געזוכט, װאָלט איך געפונען. איך לויף 
טאקע װויעדער זוכען. (שפּרינגט-אויף און איילט אַװעק.) 

אַ דריטער (פון פריזבע). איך װאָלט גראד געװעזען אַ 

בעלן צו נעהן אַ היים און אױיסשלאָפען זיך, אָבער אַז אלע זאָלען 
נעהן,. אז אלע װאָלטען געגאנגען א היים, װאָלט איך אויך גע- 
נאננען. אַה, בין איך שלעפעריג. איך האָב נאָך נעכטען געהאט 
אַ שווערען תענית. (גענעצט.) : 

אַ פיערטער. און עס איז טאקע שוים שפּעט אױך. 
שוים באלד האלבע נאכט. באלד וועלען שוים די מתים דארפען 
אויפשטעהן אין שול דאוונען געהן. 

אַ פרוי. אִי, רעדט נישט. עס טרייסעלט זיך מיר אַזױ 
אויך די נשמה פאר שרעק. איך זוך און האָב מורא אויפצוהעבען 
די אויגען. עס דוכט זיך מיר אלץ, אז אַ מת שטעהט לעבען מיר. 

אַ צווייטע פרדוי. אִי, פרעגט שוים בעסער נישט, וי 
מיר איז. צו װאָס זיינען דאָ נאָך אַ סך געקומען אין ווייסץו 
אָנגעטאָן ? 
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ערסטער. אוהום, א ודאי! אַן אוצר איז דאָך נישט קיין 
בינטעל שטרוי. ‏ איהם גיט מען נישט אַװעק. : 

דער אינגעל (אויפן טיש). און װעט מיך די מאַמע 
קאַטעװען ! זי האָט מיר געהייסען זיצען אין שטוב און היטען דאָס 
קליינע שוועסטער? און אליין איז זי אוועק אַהער. אוי, װעט זי 
מיך קאַטעװוען ! (ווארפט אום מיט די פים און ווארפט זיך אליון אום.) 

יאהנע בריינע. דו, אראָפּ פון טיש! װעסט מיר נאָך 
צוברעכען דעם טיש ! | 

די אינגלעך (שפּרינגען אויף דערשראָקען, קוקען זיך ארום 
און פערשווינדען מיט אַ געלעכטער און די קוסמען). 

רער ראש הועד, סאָסקין און אַ גאנצע 
-סוויטע (קומען ארויס פון טהרה-שטיבעל). 

דער ראש הועד. איך זאָג דאָך אייך, װאָס האָבען מיר 
זיך יעצט ארומצורייסען. מיר וועלען שוים זעהן פארטיגערהייט. 

סאָסקין. אז דאָס איז אזוי דער זאַקאָן. 

ראש הועד. זאָלט איהר מיר געזונט זיין, דאָס הער איך 
שוים דאָס צוואנציגסטע מאָל. איך ווייס אליין דעם זאקאָן און 
פארטיג. --- וויפיעל אין יעצט דער זייגער, האַ? 

איינער (פון די ארומיגע). נאָך עלף. 

ראש הועד. איך האָב שוֹים דריי מאָל געהייסען אויס- 
רופען, מי זאָל אויפהערן צו זוכען בײַי דער נאכט, מי װועט מאכען 
אַ ת? פון דעם גאנצען בית עולם און מי'ט סיי וי סיי נאָרנישט 
נעפינען, און נאָרנישט, קיינער ריהרט זיך נישט פון אָרט. עס 
ווילט זיך מיר מעהר נישט שיקען נאָך פּאָליציע. מי'ט דארפען 
אויסרופען נאָך אַ מאָל, (געהען אַלע אַװעק נאָך הינטען.) 

יאחנע בריינע (נאָכרעדענדיג נאָך די אוועקגעגאנגענע). 
נאָך פערצעהן יאָהר קאטאָרזשנער ארבייט זאָל מען אזוי ארויס- 
געװאָרפען וװוערען און דארפען וואלנערן זיך אין דרויסען. מי 
דארף דאָך האָבען א הארץ פון אַ נזלן! וואו אין דאָס געזעהן 
געװאָרען ? וואו איז דאָס געהערט געװאָרען ? 
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איהם געזאָגט ‏ ער האָט געפאסט דריי טעג און דריי נעכט און 
יעדען טאָג האָט ער אָבגעזאָגט דריי מאָל דעם-תהלים, און אויפ'ן 
פערטען טאָג אין דער פריה האָט ער זיך געלאָזען אין וואלד צום 
אָרט, פון וואנען דער געזאנג האָט זיך געהערט, האָט אָבגעצעהלט 
שטיינער בגמטרוא , שדי" און אויפנעהויבען דעם לעצטען שטיין 
און איז אריין אין וואלד, ער האָט קוים געקאָנט דורכקריכען 
צווישען די בוימער, די צוייגען האָבען איהם געשמיסען אין 
צורה און אָן סוקעס האָט ער זיך צוריסען זיין לייב און דאָס פּנים 
און --- און --- און אלץ. נאָר ער איז געגאנגען אלץ ווייטער און 
ווייטער, אלץ נעהנטער און נעהנטער צום אָרט, פון וואנען דער 
געזאנג קומט. און אַז ער אין שוים געוועזען הארט ביים אָרט, 
האָט אויפגעהערט דער געזאנג און פון אַ הייל איז ארויסגעשפּרונ- 
גען אַ גרויסע, גרויסע שלאנג און האָט אויפנעעפענט אַ גרויס, 
גרויס מוי? און האָט איהם געװאָלט דערשלינגען. נאָר ער האָט 
געדיינקט, װאָס דער צדיק האָט איהם געזאָגט, און ער האָט זִיך 
נישט דערשראָקען און איז נישט אנטלאָפען, נאָר ער האָט אֶב- 
געזאָגט זיעבען מאָל , מהאכ? יצא מאכ? ומען יצֵא מתוק" און אַ 
װאָרף געטאָן דעם שטיין אויף דער שלאנג. און פּלוצלונג האָט 
זיך די שלאננ צושאָטען און איז געװאָרען אַ גרויסע קופּע געלט, 
אַ גרויסער באַרג מיט גאָלדענע מטבעות. (דער דערצעהלער בלייבט 
שטיל,) 
דער אינגעל (איפ'ן טיש). אוי, זיינען מיינע פּלודערן 
נאַס ! 

ד ריטער. נ, און װאָס ווייטער? | 

דער דער צע ה 5ע ר. װאָס זאָל זיין ווייטער ? גאָרנישט 
ווייטער, ‏ דער ארממאן האָט מסתמא צונענומען דאָס געלט צו 
זיך אַ חיים און איז געװאָרען אַ גרויסער גביר. דער זיידע האָט 
מעהר נישט דערצעהלט. 

ד ריטער. ער האָט אַ ודאי צוטיילט דעם גאנצען אוצר 
אויף אָרמעלייט. 
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ווער זינגט דאָס אזוי שיין, און עס האָט זיך אזוי גע'חלש'ט צו 
וויסען,. און אין דעם שטעדטעל האָט געוואוינם אַ גרויסער צדיק, 
און איינמאָל האָט זיך דעם גרויסען צדיק גע'חלום'ט, אַז ווער עס'ט 
דערגעהן ביז דעם אָרט, פון וואנען דער געזאנג קומט, װעט ער 
געפינען אַן אוצר,. און אין דעם זעלבינען חלום אין איהם אָנ 
געזאָגפ געװאָרען, אַז ער אליין זאָל נישט געהן, און זאָל עס אויך 
קיינעם נישט דערצעהלען, ביז עס װעט קומען דער רעכטער. און 
אין דעם שטעדטע? האָט געוואוינט אַ גרויסער אָרממאַן, וועלכער 
איז אָבער געוועזען אַ גרויסער בעל צדקה. און איינמאָל אין 
דער אָרממאַן געקומען צו דעם צדיק מיט אַ געוויין: , רבינקע, 
העלפט מיר!" האָט דער צדיק געזאָגט: ,װאָס זאָל איך דיר 
העלפען, מיין זוהן ?4" האָט דער אָרממאַן געענטפערט: ,איך 
האָב אוועקגענעבען מיין העמד איינעם, װאָס האָט קיין העמד 
נישט געהאט, און איך האָב אוועקגעגעבען דאָס לעצטע ביסעל 
שטרוי פון צוקאָפּענס איינער, וועלכע האָט קיין שטרוי צוקאָפּענס 
אויך נישט געהאט. יעצט בין איך נאַקעט און הוי? און האָב 
נישט מיט װאָס צו געבען צדקה." ווען דער צדיק האָט דאָס דער- 
הערט, האָט ער פארשטאנען, אַז דאָס איז דער רעכטער, האָט ער 
איהם אזוי געזאָגט: , פאסט דריי טעג און דריי נעכט און יעדען 
טאָג זאָלסטו אָבזאָנען דריי מאָל דעם תהלים און אויפ'ן פערטען 
טאָג אין דער פריה זאָלסטו זיך לאָזען אין וואלד צום אָרט, פון 
וואנען עס הערט זיך דער געזאנג, און אויפ'ן וועג זאָלסטו צעהלען 
די שטיינער, וועלכע דו וועסט אָנטרעפען, און זאָלסט אָנצעהלען 
אזויפיעל, וויפיעל? בנמטריא , שדי", און דעם לעצטען שטיין זאָלסטו 
אויפהעבען און נעמען מיט זיך. און אַז דו װעסט אריינקומען 
אין וואלד און דערזעהן די שלאנג, זאָלסטו זעך נישט דערשרעקען 
און נישט וועלען אנטלויפען, נאָר זאָלסט אבזאָנען זיעבען מאָל 
, מהאכ? יצא מאכ? ומעז יצא מתוק" און אַ װאָרף טאָן דעם שטיין 
אין דער שלאַנג, און װאָס עס װועט זיין ווייטער, װועסטו שוים 
אליין זעהן." און דער אָרממאן האָט געטאָן, װי דער צדיק האָט 
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יודקע (לאַכט), דו שוים זעהן. דו זעהן! אַה, איך.. 
טיליע קלוגע... 

אַ אידענע (פן אַ הינטערסטען זייטענשטעגעל לויפט דורך 
מיט אַ שלאָפענדיגען קינד אויף איין אָרם און אַ קליינעם שלאָפעדיגען 
מיידעלע, װאָס האלט אַ לאַנטערנע, ביי דער האַנד). : 

דאָס מיידעלע. איך ויל שלאָפען! איך װי? אַ היים! 
איך װוי? שלאָפען ! איך וויל אַ היים ! 

די אידענע. קום שים, קום! קומען זאָל אױיף דיר אַ 
טויט, דו שטיק אומגליק מיינס ! טאָמער װאָלט איך אפשר אויס-. 
געלייזט געװאָרען פון אלע מיינע צרות, איז אויף איהר אָנגעפאַלען 
אַ פּאָפעניס !. (פערשווינדט דורכ'ן טויער.) 

(פיער אינגעלעך לויפעןאָן מיט פּאַפּיערענע לאַמטעונעס. דיי 
זעצען זיך אויף שטולען, דער פיערטער לעגט זיך אויפ'ן טיש), 

איין אינגעל (ענדיגענדיג אַן ערצעחלונג),. און אַז ער 
האָט איהם דערזעהן, האָט ער אױיסנעטאָן דעם לינקען שטיוועל 
און אַ װאָרף נעטאָן אויף איהם און אויסגעשריען: טשור, דו 
ביזט מיין ! און נלייך איז דאָס פייער פארשוואונדען, און אונ- 
טער'ן שטיוועל איז געװאָרען אַ גרויסע גרוב און אין דער גרוב 
איז נעלעגען דער אוצר. 

צווייטער. און מיר האָט מיין זיידע דערצעהלט אַן אנ- 
דער זאך. אַ סמאָל איז נעוועזען אַ גרויסער, גרויסער וואלד מיט 
גרויסע געדיכטע בוימער, אז מי האָט קוים געקאָנט דורכגעהן 
צווישען זיי. און פון יענעם וואלד פלענט זיך הערען אַ געזאנג, 
אזא שיינער, חיות'דינער געזאנג, וי עס װאָלְט געזונגען דער 
שענסטער קול. און דער געזאנג איז געוועזען אזוי זיס, אז קיינער 
האָט זיך נישט געקאָנט אָברייסען פון איהם און אַלע האָבען נע- 
װאָלט זעהן, ווער דאָס זינגט. אָבער דעם וואלד איז געוועזען שווער 
דורכצוגעהן, און אז עס האָבען זיך געפונען אזעלכע, וועלכע האָנען 
געקאָנט דורכנעהן צווישען די בוימער, פלענט קומען א גרויסע 
שלאַנג און הרג'ענען זיי. האָט קיינער נישט געקאָנט דערנעהן, 


0 
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װיעדער דערשרעקען ! --- נעמט זי אַ היים! -- נעמט זי אריין 
אנטקעגען אין שיינק! (מען פיהרט זי ארוים פון טויער,. איהרע 
געשרייען פערליערען זיך באַלד, פון רעדעל בלייבען עטליבע זיצען 


אויף דער פֿריזבע, זיצען אַ וויילע, שפּרונגען-אויף אין איילעניס און 


פערשווינדען צווישען די קברים.) 

דריטער יונגערמאנטשיק. מילא, קומט שוים וויי- 
טער זוכען. 

ערסטער. איהר'ט זעהן, איך װעל זוכען אװוטער די 
בוימער אוּן ביים פּלױט. 

צווייטער. אונטער די בוימער, אויף די בוימער, אַבי 
געפינען. (זייערע שטימען פערליערעו זיך באַלד הינטער קברים.) 

יאַחהנע בריינע (קרעכצט). מע װעט נאָך דאָ האָבען 
היסטעריקע, מע װועט דאָ נאָר שטארבען, מע וװועט דאָ נאָד אַלץ. 
אַך, אֶךְ, אֶך... (דער הימעל ווערט יעצט קלאָר און אויסגעשטערענט. 
די לבנה שוונט איבער'ן בית עולם.) : 

יודקע (צלאַכט זיך פּלוצלונג אויפ'ן קול און שפּרֵינגט-או א 

יאַחהנע בריינע. װאָס איז מיט דיר היינט? װאָס איי 
מיט דיר היינט ? שוים פון זעקס זיינערנע שעה, אן דו הערסט 
גאָר נישט אויף צו לאַכען ! אין גאנצען משיגע געװאָרען. 

יודקע (געהט צו איהר צי און זאָגט. וי אין אַ סוד, שטיקענדיג 
זיך פאַר געלעכטער). דו זעהן, איך װאָס טאָן, איך מיך דערמאָנען 
אִי, איך װאָס טאָן. אַה ! מיך טיליע געלערנט... זי מיר געזאָגט... 
אַה, איך מיך דערמאָנען, איך טאָן... אַ 

יאַהנע בריינע (איואָניש) דערמאַנען װעסטו זעך, דו 
וועסט זעך שוים דערמאָנען. 

יודקע. איך מיך דערמאָנען. איך שטארק, איך טראבט.. 
אֵה, איך טאָן,.. (לאַפּט און געהט צוריק אויף זיין אָרם.) 

יאַחנע בריינע. װאָס װעסטו טאָן? װאָס האָט זי דיך 
שוים אָנגעלערנט ? 
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מחייב, אַז דער משונע'נער האָט פארשארט זיין הינטע? אָדער 
לעבען פּלױט אָדער אונטער אַ בוים, װאָלט איך געוזאָנט, אַן -- 

צווייטער. מיט װאָס אין דאָס די סברא אזוי מחייב ? 

ערסטער. מיט װאָס איז דאָס די סברא אזוי מחייב ? 
פּשוט. נאָר קיין משוגענער איז ער דאָך נישט, איז אויף אזויפיעל 
האָט ער שכל, אזן ער זאָל נישט פארשארען זיין הינטע? אויף 
קברים אָדער צווישען קברים, : 

דריטער. און שרייבען תנצב"ה אויפ'ן הינטע? האָט ער 
יאָ געמאָגט ? 

צווייטער. אַ קשיא איף א משונענעם. איהם אין נֹאֶך 
אפשר איינגעפאלען צו באגראָבען דאָס הינטעל לעבען זיין באָבען. 
(כאַפּט זיך.) איהר וייסט, אן דאָס אין אַ גנוטער איינפאל, 
בנאמנות, איך בין אַ בעלן צו וויסען, וואו זיין באָבע ליעגט. 

ערסטער. אן איך זאָג אייך, פאָלְנט מיך און לֹאֲ'מיר 
זוכען נאָר אונטער בוימער און ביים פּלױט. | 

צווייטער. מי האָט שוים געזוכט אונטער די בוימער 
און ביים פּלױט און הינטער'ן פּלױט. 

דריטער. איהר ווייסט, אַז דאָ איז אַ וראי גאנץ שטאָרט ? 

צווייטער. גאנץ שטאָדט? איך װעט מיט איך, אַז 
איהר װעט שוים דאָ געפינען פון די ארומיגע קהלות אוֹיך. (פּלוצ- 
לונג דערהערען זיך הינטען היסטערישע געשרויען פון אַ פרוי, וועלכע. 
ווערען נעהנטער און נעהנטער, ד' יונגעמאַנטשיקעס שפּרינגען-אויף 
און געהען ענטגעגען די קולות, אַ יונגע פרוי ווערט געפיהרט אונטער 
די הענד, מיט אַ רעדעל הינטער איהר.) 

צווייטער יונגערמאנטשיק (צוֹ איינעם פון 7 
װאָס איז דאָ אזוינס ? 

דער געפרענטער. זי האָט צעך דערשראָקען. איהר'ט 
צעך אויסגעדוכט, אז אַ מת שטעהט הינטער איהר. 

שטימע. נעמט זי אריין אין טהרה-שטיבעפֿ, 

אנדערע שטימען נין! ניין! דאָרטין װעט זי זיך 
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דער אַלטער. ועסטו אויפעפענען דעם סלאיטשיק מיט 
מאַלינע ? 

די אלטע. טו נאָר אַ קוק אויף דעם זול? וסובא! איך 
פאַל אויפ'ן נאָז אופֿער -- 

דער אַ7?טער. זאָגסטו צו, אז דו וועסט אויפעפענען, געה 
איד מיט דיר אַ היים. 

די אַלטע (שטעהט אויף), און װאָס װעט זיין מיט'ן אוצר ? 
אויף צו להכעיס װאָלסטו גענומען און געפונען איהם. 

דער אַלטער (שטעהט אויך אויף). געדיינק-זשע, טיי 
זאָל מיר זיין מיט מאַלינע-איינגעמאכטס, אז נישט בלייב איך דאָ. 
(געהען אַ פּאָר טריט; דער אַלטער לויכט זיך צו בוו די זייטען פון דעם 
װעג און קוקט זיך איין, ביים פערקערען צום ארויסגאַנג שטעלט ער 
זיך אָב און זאָגט צו דער אַלטעו װ' מיט אַ געבעט:) און טאָמער 
װאָלטען מיר נאָך אַ וויילע אַ זוך טאָן, האַ? אָט איך ווייס -- 
אויף צו להכעיס -- האַ? װוי? 

די אַלּטע (ביו). אָט האָסטו איהם, נאַ! קום אַ היים, 
קּום ! (זיי געהען אוועק. --- עס קומען ארויס עטליבע דונקעלע גע- 
שטאַלטען, איינציגווייז, מיט לאַמטערנעס, זעצען זיך צו, ווער אויף אַ 
שטול, װוער אויף דער פּרויזבע, זיצְען אַ וויילע, שפּרינגען-אויף און 
פערשווינדען, צולעצט קומען ארווס פון צווישען די קברים דריי יונגע- 
מאַנטשיקלעך, האָבענדיג צווישען זיך אַ שטארקען ויכוח, און געהען 
גלייך צו דער זייט-פּריזבע.) 

ערסטער יוננערמאנטשיק. מין פּלאן אין אזוי : 
מיר האָבען נאָר לחלוטין נישט, װאָס צו זוכען לעבען מצבות. 

צווייטער. די פּריזבע איז נאַס. 

דריטער. אָט, אַבי אָנשפּארען זיך אַ ביסע?. די פיס 
זאָגען זיך שוים אָפּ. 

ערסט ער. איהר הערט צו נישט, װאָס איך רעד? מיר 
האָבען גאָרנישט װאָס צו זוכען לעבען מצבות. די סברא אין 
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די אַלטע. אַז איהר ליענט שוים, װאָלט איהר געלעגען 
און נישט גערעדט. סמיט אייער רעדען שרעקט איהר מענשען. 

דער אַלטער. איז שים נאָך עלף. וייסט, מיר געהען 
שוים ארום די נוטע דריי שעה. 

די אַלטע. און פרעג, װאָס! 

דער אַלטער. טיק געה אַ היים! ווער נויט דיך פון קה? ? 

די אלטע. זאָנסט'אָך אליין, אן נישט פאר אונזערע 
שוינען. 

דער אַלטער. און אויף צו להכעיס על איך נעמען און 
נעפינען. 

די אַלטע. אַ נעכטינען טאָנ. 

דער אַלטער. הינט װאָס האָסטו פון דעסטוועגען גע- 
זוכט ? 

די אַלטע. איך וייס? דו זוכסט, זוך איף אויך. מיר 
דארפען איהם נישט האָבען, װאָס ? --- אִי, איך פא? שוים אוים'ן 
נאָז. 

דער אַלטער. איך װאָלט גאָר געוועזען א בעלן אויף אַ 
גלעזעל ווארעמס. (בלייבט אַ וויילע רוהיג זיצען.) 

די אַלטע (אָזט ארויס אַ קליינעם כראָפּ). 

יודרקע (לאַכט אויף). 

דער אַלטער (קוקט זיך ארום מיט שרעק, דערזעהט יודקען, 
שפּייט אויס און העבט אָן צו שאָקלען די אַלטע). דו, שלאָף נאָך 
נישט איין. 

די אַ?טע. אִי, איך קאָן נאָר די אויגען נישט פארנאנדער- 
רייסען. 

דער אַלטער. האָבען מיר קויהלען אויף שטעלען דעם 
סאמאָוואר ? : 

די אַלטע. ואו? דאָ? 

דער אַלטער. אין דער היים! אין דער היים! 

די אַלטע. א אַז אין דער היים איז פאראן, איז װאָס ? 


אַקט 4 דער וו 09 


ח אָניע. פּטור ווערען פון אייך אלעמען. 

יאַחנע בריינע. אז פּטור זאָל מען ווערען פון דיר אין 
גניכע צייטען נאָר. ‏ מי זעהט, אז דו װוילסט פּטור ווערען. װאָס'טו 
נישט געלאָזען געהן זוכען קיין דירה, װאָס'טו נישט געלאָזען? 

חאָניע. זאָג דיין טאָכטערקע דער מיליאָנערקע, װעט זי 
דיר אויסבויען אַ מויער,. און איצטער שטום. לאָן מיך שלאָפען. 
(צום לאַכענדיגען יודקען.) און דו הער אוֹיף צו לאכען. װאָס'ט 
צעך צוקישנעט? (שלאָגט נאָך איהם מיט'ן פוס.) אַ בריס! לאָן 
שלאָפען. 

יאַחנע בריינע. האָט צעך אָננע'שיכור'ט און אוועק- 
נעלעגט. און װאָס װועט זיין דער סוף, װאָס ? 

חאָניע (דרעהט זיך אַװעק מיט'ן רוקען צו אוהר. --- עס 
בעווייזען זיך אַן אַלטער איך מיט אַן אַלטער אידענע מיט לאַמטערנעס 
אין די הענד). 

דער א5טער. ניין, 'ס איז נישט פאר אונזערע כחות און 
נישט פאר אונזערע אוינען. מיר זיינען אפשר צוואנציג מאָל 
פארבייגעגאנגען פארביי דעם ברעטעל און האָבען'ס נישט געזעהן. 

די א5טע. װאָלט מען כאָטש געקאָנט זיך צוזעצען אויפ'ן 
נראָז. (געהען-צו צו די שטולען און זעצען זיך.) 

דער אַלטער. איך װאָלט געוועזען אַ בעלן צו וויסען, 
וויפיע? איז דאָס דער זייגער. 

יאַחהנע בריינע. דער שטאָדטזיינער האָט נישט לאַנג 
אָבנעשלאָגען עלף. 

די אַ?טע. אִי, האָב איך מיך דערשראָקען! איך האָב 
נאָר פארנעסען, אז זי ליענט דאָ. 

דער אלטער. איך האָב מיך אויך --- טפו! 

יאַחהנע בריינע. אז אֶךְ און ועה, צוֹ װאָס איך בין 
איבערגעקומען, אַז איך דארף ליענען דרויסען און שרעקען מענשען. 
(וויינט.) 
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יאחנע בריינע (גיט זיך א כאַפ). אִי, אַ מנפה אויף 
דיר --- האָסט מיך דאָך אָבגעבריהט! 

האָניע. אַ סצוה אױיף דיר. נאַ נעם נו. 

יאַהנע בריינע. קאָנסט נישט זעהן, וי דו גיסט? 
(נעמט ביי איהם דאָס גלאָז טיי.) אַ גלעזעל ווארעמס --- האלב פאר- 
גאָסען. און בראנפען שמעקט פון דיר -- האָסט צעך שוים אָנַ- 
גע'שיכור'ט ! איך װעל ליעגען אין דרויסען אין רעגען און נאס- 
קייט, און דו וועסט זיצען אין שיינק און שיכור'ען. 

האָניע (לאָזט זיך אַראָב אויפ'ן שראנק), געה טענ'ע מיט 
דיין טאָכטער'ל, געה! מיט מיר טענ'ע נישט! {לעגט זיך אַועק.) 

יאהנע בריינע. אַלטער שיכור! 

ח אָניע. מיט דיין טאָכבטער'ל טענ'ע, מיט מיר נישט,- 

יאהנע בריינע. טענ'ען זאָל מיט אייך ביידען דער 
מלאך המות. 

חאַָניע. געה געפין זי און טענ'ע זיך מיט איהר דורך. ‏ 
געה געפין זי, זי זוכט דעם אוצר. האָט אויפגערודערט די נאנצע 
שטאָדט און איצטער לויפט זי אום װי אַ פאר'סם'טע מויז פון 
איין עק בית עולם צום אנדערען און זוכט. זוכען זאָל זי אויף 
זיך א מפּלה. זוכט דאָס ברעטעל, זוכט זי. זשוטשקע תנצב"ה, 
העהעהע... פאר װאָס האָב איך איהר נעכטען נישט צובראָכען 
אַלֶע גליעדער, װאָלט איך דאָך פון קיין צרה נישט געוואוסט. 
נערארפט נעכטען ביי טאָג נישט אֶבלאָזען און אוועקנעמען פון 
איהר דאָס גאנצע נגעלט. דערווערגען זי געדארפט. די פיס אונ- 


טערברעכען. 

יאַחהנע בריינע. פאר װאָס האָסטוֹ עס נישט נעטאָן 
פאר װאָס ? : 

חאָניע. דעם קאָפּ געדארפט אראָבדרעהען איהר מיט דיר 
צוזאמען. 


יאַחנע בריינע. שיכור, װאָס מי ר, װאָס ? איך האָב 
דאכט זיך גלייך געשריען, נעם ביי איהר אוועק דאָס געלט. 
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דאָס בוינען-זיך איז נאָך װוי עס איז, אָבער דער שרעק איז אַ גרויל. 
אַז איך װעל נישט מפּיל זיין, װועט זיין אַ נס מן השמים. 

יאחהנע בריינע. אִי, װעה סיר נישט! א מעוברת'ע 
געהט אויך זוכען אוצרות. 

די פרוי. זייט זיכער, לאָ'מיך איהם נאָר געפינען, ער 
וועט מיר שוים גוט צו ניץ קומען. 

דער סמאַן. האָסטו זעך שוים אָבגערוהט ? מיר זיינען 
דאָך נישט געקומען אהער זיצען ! 

די פרוי. אִי, קום שוים, קום שוים. (דער מאַן שטעהש 
אויף און די פרוי העבט זיך קוים אויף, אָנהאַלטענדיג זיך אָן איהם.) 

יודקע (לאַכט אויף), 

דרי פרוי (שרייט-אויף, גיט זיך אַ צאַפּעל, אָנכאַפּענדיג זיך 
אָן דעם טאַן מיט ביידע הענד און קוקענדיג ארום זיך מיט מבולבל'ע 
אויגען). 

דער מאַן (קוקט זיך ארום, דעוזעהט יודקען און שפּייט 
אויס). טפו! דאָס איז דאָך דער משונע'נער, דער בן אָקעלְ! 
(זיי געהען אַװעק און פערשווינדען צווישען די מצבות, די פרוי שווער 
קרעכצענדיג.) 

יאחנע בריינע (קוקט זיי אַ וויילע נאָך). אֶך, אָך, אֶך.-- 
אַ מעוברת'ע !... וועט נאָך דער'הרג'ענען דאָס קינד... און דו וועסט 
דאָרטין אַ מאָל אויפהערען צו לאכען ? װאָס אין אויף דיר אָנ- 
געפאלען מיט אַ מאָל אַזאַ קאכעניס, װאָלט איך וועלען וויסען... 

יודקע (לאַכט בלויז קורץ און שטיל אָב. --- וויעדער הערט 
מען בלויז דעם גערויש פון פיעלע שטימען און מען זעהט דאָס בעוועגען- 
זיך פון דונקעלע געשטאַלטען). 

חאָניע (קומט ארויף פון דער טויערזייט, האַלטענדיג עפּעס 
אין די הענד, געתט-צו צו יאַחנע בריינען, נישט גאַנץ פעסט אויף די 
פיס, און בויגט זיך איבער איחר איבער). נאַ, אָט האָסטו אַ גלעזעל 
װאַרעמס. 
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יאתנע בריינען ליעגען אויפ'ן דיוואן, פון צייט צו צייט הערט מען 

זי קרעכצען, אויף דער פאָרנסטער פּריזבע זיצט יודקע, מאַכט עויות 

און פון צייט צו צייט לאַכט ער אויף גאַנץ פערגניגט, אין זיך אריין. --- 

אַ טאַן און אַ פרוי קומען ארויס פון דעם פאָרדערסטען זייטענ- 
שטעגעל מיט לאַמטערנעס אין די הענד, 


די פרוי. אִי, איך בין שוים מיד פון איינבוינענעס. דער 
נאנצער קריזש טוט מיר וועה. 

דער מאן. איך האָב שוים געהערט, איך האָב שוים גע- 
הערט. סיר געהען דאכט זיך זעצען זיך. (זיי זעצען זיך אויף 
צוויי שטולען.) 

די פרוי. אזא צרה! דארף דוקא דעם גאנצען טאָג רע" 
גענען, מי זאָל זיך נישט קאָנען זעצען אויפ'ן גראָז. 

דער מאן. וילסט אפשר אין טהרה-שטיבעל? די לופט 
איז דאכט זיך אַ ביסעל צו פייכט. 

די פ רוי. װאָס נאָך! איך װע? נאָך דאָרטין שטארבען 
פאר שרעק. עס ציטערט אין מיר אזוי אויך יעדער אבר, ארומ" 
געהענדיג ביי דער נאכט צווישען קברים. אָבער אין דרויסען, איך 
ווייס עפּיס, א סך מענשען -- --- 

יאחנע בריינע (קרעכצט אָב). 

די פ רוי (שפּרינגט אויף). אוי, מאמעלעך! 

דער מאַן. ואָס'ט'צעך דערשראָקען? דאָס איז די 
קברנ'טע. 

די פרוי (צוריקזעצענדיג זיך). אי, עס זיינען מיר איינ" 
נעפאלען אלע דמים. איך האָב געמיינט, אַ מת. 

יאַחנע ב ריינ ע. א מת! הלאי װאָלְט איך שוים 
נעוועזען אַ מת, רבונו של עולם ! איך בין ערגער װי א מת. אַ 
מת האָט כאָטש זיין רוה, און איך האָב קיין רוה אויך נישט, 

די פרוי. אִי, איך האָב גאָרנישט געדארפט קומען אַהער, 


וט 


פיערטער אַקט 


אויפ'ן בית עולם, שפּעט אין אָווענד, דער רעגען האָט אויפגעהערט ; 
אָבער עס איז נאָך װאָלקענדיג, וואו נישט וואו בעווייזט ויך אַ שטערן. 
לינקס איז דעם קברן'ס הויז מיט צויי פּראָנטען, מיט צוויו פענסטער 
אין יעדען פראָנט, און אַ טיר היונטען ביים זייט-פראָנט, אַ פּריזבע 
אונטער דוּ פענסטער, הינטער דעם הויו, אָבגערוקט פון איהם, איז 
דאָס טהרה-שטיבעל, צווישען הויז און טהרה-שטיבעל איז דאָס טווער. 
פַאר'ן זייטפראָנט פון דעם הויז געהט אַ ברייטער און ווייטער וועג, 
וועלכער ווערט איבערגעשניטען פון זייטענוועגלעך רעכטס פון װועג 
און הינטער דעם טהרה-שטיבעל אויך לינקס ציהען זיך רייהען בוימער 
און פערשידענע מצבות ; הייזלעך, ארומגעצוימטע פאמיליען-פלעצער, 
שטיינער, הילצערנע דרייעקען, ברעטער, פאָרנט פאר דעם פאָרדערסטען 
פּראָנט פון דעם הויז שטעהט אַ בוים, פאַר דעם הויז געפינט זיך 
האָניע'ס ארויסגעװאָרפען מעבעל דער שראנק ליעגט אויף אַ זייט בוו 
דער פּאָרנסטער פריובע, אַ בעט שטעהט אוופגעהויבען און אָנגעשפּאַרט 
אָן בוים, דער דיוואן שטעהט קרום ביים עק הויז, מיט'ן צוקאָפּענס צום 
שראנק, מיט די פיס אויפ'ן װועג צום הינטערגרונד צו, פאַר אוהם 
שטעהט דער טיש, די שטולען זיינען צושטרויט איבער'ן ועג. 
בעטגעוואנד און קליידער ליעגען אויפ'ן שראנק און אויפ'ן דיוואן. --- 
דער בית עולם ווימעלט פון מענשען. מען הערט אַ גערויש פון אונ- 
צעהליגע שטימען און מען זעהט בלאָנדזשענדיגע פייערלעך, דונקעלע 
געשטאַלטען מיט לאַמטעונעס אין די הענד קומען און געהען אַװעק 
דוּרך דאָס טויער אָדער געהען אריין אין דאָס טהרח-שטיבעל. --- אויפ'ן 
טיש שטעהט אַ ברעַנענדיגע לאַמטעונע, בַיוּ איהר שוין זעהט מען 
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טיליע. שלאָג, הרנ'ע, ממית, נעם אַ שטעקען, נעם אַ 
מעסער, זאָל איך אפשר העלפען דיר זוכען? דו בעסער בע- 
לוהיג זיך האָסט נישט װאָס צו מאכען סקאנדאלען. דו ביזט 
יעצט אַ נגיד, האָסט אַ סך נעלט. און אַז דו וועסט דאַרפען נאָך, 
וועט זיין נאָך. מאָנסט זיין זיכער, אַז... 

יאַחהנע ב ריינ ע (קומט אריין). אִי, משפּחה געהט 
ישוים װיעדער. לאה, פריידע, געליע, בענדעט... 

ח אָנ יע (כאַפּט זיך פאר'ן קאָפּ). פארשפּאַר די טיר ! פאר- 
שפּאַר די טיר ! : 


פאָרהאנג פאַלט, : 
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- ראש הועד. קה? האָט מיט אייך קיין קאָנטראקט נישט 
געמאכט, איהר זאָלט זיין זיין אייבינער קברות-מאן. 

יאַהנע בריינע. פערצעהן יאֶהר אין ער אָבגעװעזען 
קברן און איצט אויף דער עלטער זאָלען מיר בלייבען אִהן ברויט, 
זאָלען מיר דארפען אַװעק איבער די הייזער. 

ראש הוערד. נא, נישטאָ װאָס צו רעדען. (מאַכט אַ בעווע- 
גונג אויף אַוועקצוגעהן.) 

החאָניע (אין כעס קלאַפּט איבער'ן טיש) איך װעל מיך נישט 
דיהרען פון אָרט. איך קלייב מיך נישט ארויס פון דאנען, עס 
מאָג זיךף איבערקעהרען די וװעלט. איך בין אָבגעװעזען קברן 
פערצעהן יאָהר און װעל נישט דערלאָזען, מע זאָל מיך ארויס- 
ווארפען פון דאנען דיר נישט מיר נישט. 

ראש הועד. נא, אוב אזוי, װעט איהר מיר טאקע נלייך 
! געהן נאָך אַ בעל עגלה און ארויסקלייבען זיך תיכף ומיד, אז נישט 
װועט מען אייך טאקע ארויסווארפען. 

חאָניע. איך װעל מיך נישט ארויסקלייבען, מיין טויט זאָל 
דאָ מיר אפילו זיין. 

ראש הועד. נו איז גוט. (איילט ארויס.) 

י א ח נע ב ריינע (לויפט נאָך איהם נאָך מיט געוויין). 
װוי טראָגט גאָר אייער הארץ ?... מי דארף דאָך ערסט געפינען 
אַ דירה... 

ח אָנ יע (שרייט איהו נאָך). װועסט נישט געהן זוכען קיין 
דירות ! איך לאָז מיך נישט ארויסזעצען, עס מאָג זיך... מיר האָבען 
נאָך אַ רב, מיר האָבען נאָך אַ דין תורה, מיר האָבען נאָך אַ סור, 
פערצעהן יאָהר װע? איך אָבזיין אַ קברן און דערנאָך װעל איך... 
(ווענדט זיך צו טיליען.) אוי, אוי, אוי ! נו, זעהסטו, צו װאָס דו 
האָסט געבראכט ? אוי, איך מוז דיר יעצט... וואו איז מיין שטאָק ?! 
דערשטיקען װעל איך דיך, ממית'ן... אַ כאָליערע... 

יודקע (שפּרינגט אויף). דו זי נישט שלאָגען! איך מיך 
דערמאָנען ! 
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דער אַדוואַָקאַט (װיל עפּעס זאָגען). 

דער ראש הוֹעד. וװעגען דעם וועלען מיר רעדען שפּע- 
טער. מיר ווילען דאָך נישט פארקויפען דאָס פעל, איידער מיר 
האָבען גע'הרג'עט דעם בער. 

ס אַ ס קין. איך מיין, איך װוי? בלוין מתרה זיין,. קומט, 
הערר מירקין. (ער און דער אַדװאָקאַט געהען אַװעק.) 

ערסטער ח. ק. נאַ, און איך געה אויך, (געהט ארויס, 
נאָך איהם די איבעריגע ח. ק.) 

טיליע. וי זיי האָבען זיך צולאָזען איבער'ן בית עולם, 
די היישעריקען, די געלט-פרעסער. : 

ראש הועד (צו חאָניען). נו, און איהר, רעכען איך, האָט 
מיך געהערט און האָט מיך פארשטאנען. איך מיין אייך אלעמען. 

ח אָנ יע. אַ ודאי. און אז איך װאָלט פריער געפונען דעם 
אוצר, װאָלט איך זיך דען נישט געטיילט מיט קהל ? 

ראש הועד. איז אַ ודאי גוט. און אז איהר זייט נישט 
קראנק, וװועט איהר זיך קאָנען נאָך היינט ארויסקלייבען. 

חאָניע. וי הייסט? 

יאחנע בריינע. װאָס שוים ויעדער ארויסקלייבען 
זיך? 

ראש הועד. האָב איך אייך נישט געזאָגט, אז מיר האָבען 
אַן אנדער קברן ? מיר האָבען שוים אן אנדער קברן. 

ח אָניע. װי? אי די קברנות אוועקנעמען אי דעם אוצר? 

יאַחהנע ב ריינע (צואויינט זיך). 

דער ראש הועד. דעם אוצר נעמט ביי אייף קיינער 
נישט אוועק. איהר האָט איהם נאָך נישט געפונען. װאָס אייער 
טאָכטער האָט אָנגעקויפט, זאָל זי טראָנען געזונטערהייט, און דאָס 
ביסעל געלט, װאָס איהר האָט דאָרטין, האָט זיי אייך. קיינער בעט 
ביי אייך פון זיי גאָרנישט. 

ח אָניע. או נאָרנישט, און איך זאָל בלייבען אֶהן ברויט ? 
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ח אָנ י ע. דאָס'ט'צי געװאָלט צייט געווינען און זוכען. ווען 
נישט זי מע 

ראש הועד. נא, יעצט איז נישטאָ מעהר װאָס צוּ רעדען. 
מיר פארשטעהען שוין די גאנצע געשיכטע. איז ויל? איך אייך 
זאָגען, חאָניע, אַז אויב אייער זוהן װועט צעך דערמאָנען, וואו ער'ט 
פארשארט זיין הינטעל, אָדער איהר אליין װועט עס געפינען, זאָלט 
איהר נישט מיינען, אז דאָט געפונענע געלט איז אייערס און גע- 
הערט צו אייך, דער בית עולם אין קהל'ס און דער אוצר אין 
קהל'ס. 

טיליע. אן עהרליכער פּסק דין. 

סאָסקין (העבט עפּיס אָן צו רעדען מיט היץ צום ראש הועד, 
וועלכער קוקט אַרום זיך און הערט איהם דאַכט זיך נישט). 

עטליכע ח. ק. (ועלכע שטעהען ביי דער טיר, מאַכען זיך 
ארויס װי בגנבה), | 

ערסטער ב. ח. {מאַכט אַן ערנסט געויכט, לאָוט אַראָב די 
אויגען צו דער פּאָדלאָגע און געהט ארויס). 

ערסטער ה. כ. (צום צוייטען, ארויסקוקענדיג צום פענס- 
טער). דער רעגען האָט דאכט זיך אויפגעהערט. איך האָב נאָר 
קיין צייט נישט. אַ גוטען. (איילט אַװעק.) 

צווייטער ה. כ. (קוקט אויך ארויס אין פענסטער, זאָגט 
ארויס גלאט זיך אזוי): יאָ ! (איילט אַװעק.) 

ראש הועד (דערהעכערט דעם קול, װוי צו די אוועקגעגאנ- 
גענע). ווער עס װעט איהם געפינען, װעט זיך האָבען צו טיילען 
מיט קה? און װי קהל? װעט וועלען. 

צווייטער ב. ח. (הוסט אָב און געהט ארויס), 

סאָסקין (אויך דערהעכערנדיג דעם קול). ענטשולדיגט, נאָר 
מיט דער אויפנאַם, ווען ער װועט געפונען ווערען אויפ'ן נייעם 
פעלד,. דאָס נייע פעלד האָב איך פארקויפט צו קה?. איך האָב 
אָבער פארקויפט די ערר, נישט װאָס ליענט אין דער ערד. אט 
האָב איך דאָ מיט מִיר מיין אדװאָקאט, ' 
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װוי פערגליווערמ, זאָגט רוהיג ארויס), ויי? איך האָב מיך געװאָלט 
אויפשפּיעלען פאר אַ גבירה און אריינכאפּען אַ חתן --- איז גוט ? 

שטימע. היהי ! װאָס זאָנט מען צו איהר ! 

ראש הועד. נארישקייט. (צו חאָניען.) איז װאָס ;וי 

חאָניע. וייל מיר האָבען געװאָלט צייט געווינען און זוכען 
די גרוב, טאָמער איז דאָרטין טאַקע אן אוצר. 

ראש הועד. איז וי האָט איהר נאָר געװאָלט געפינען 
די גרוב ? 

טיליע. אַז מע זוכט, נעפינט מען. 

ראש הועד. אַ קליין גריבע? אויפ'ן בית עולם ? 

שטימע. היהי! זי ניט דאָס אַ ביסעל תירוצים. 

ח אָניע. ער'ט נעשטעלט אַ מצבה. אֶט וי איהר קוקט 
איהם אָן, די צרה, האָט ער געשטעלט זיין הונט אַ מצבה, אַ ברע- 
טעל, און 'ט אפילו אויסגעשניטען מיט'ן מעסערל ,זשוטשקע 
תנצבה." (גרויס געלעכטער.) : 

ס אָסקין (שרייט ארויס). דאָס אין אַן אָבגעמאכטע זאך. 
קיין איין װאָרט אמת! נעכטען האָט דאָס נעהייסען, אז זי'ט 
געפונען, און היינט אז ער, זיי האָבען דעם אוצר ! 

יליע. און איהר'ט אליין געהערט פון דעם טאַטען אין 
בית מדרש, אז דער טאַטע האָט איהם געפונען. גליבט נישט. 
גלויבט טאקע נישט. מיר האָבען דעם אוצר און ווילען אייך נישט 
געבען. 

ח אָניע (שפּרינגט אויף און קלאַפּט אין א דו שוויינ ! 
דו זאָלסט מיר שווייגען ! 

עורסטער ח. ק. זעה, ער איז דאָך גאָר געזונט! 

ח אָניע. דאָס איז איהר קאָפּ! דאָס האָט זי מיך אוועק- 
געלענט ! | 

שטימען. האהאהא! געמאכט זיך קראנק! -- אַ קאַ- 
מעדיע ! 
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ראש הועד איאָניש). אַזױ נאָר! איז װאָס האָט איהר 
עס אונז נעכטען בא דער נאכט נישט דערצעהלט ? 

ערסטער ה. כ. און דער אָנשטעל, װאָס מי'ט דאָ נע- 
י מאכט מיט אונז ! 

ערסטער ב. ה. א לינען די נאנצע מעשה. זיי האָבען 
דעם אוצר. 

סאָסקין. ששא, אָט זאָגט מיר, וואו האָט ער פארשארט 
/זיין הינטעל. 

ח אָנ יע. איך ווייס דען|4 (אַלגעמײנער געלעכטער.) איך 
ווייס דען, ואוו ער האָט געפונען? איך וייס דען, וויפיעל ער 
האָט געפונען ? אָט איז ער דאָ, זאָל ער אייך זאָגען. 

יודקע (ברוטט אוויס), בית עולם! 

ס אָסקין. ואוו אויפ'ן בית עולם ? אויפ'ן אלטען אל 
אָדער אויפ'ן נייעם פעלר ? 

יודקע. נישט געדיינק. (גרויס געלעכטער.) 

ח אָניע. ניטאָ װאָס צו לאכען. ער געריינקט טאקע נישט. 
ער'ט פארגעסען. 

ראש הועד. נ, װי אזי זאָל מען דאָ נישט לאכען? ‏ 
װוי הייסט, ער'ט פארגעסען ? 

ח אָניע. זאָל איך אזוי לעבען, האָט גענומען און פארגעסען, 
פּשט פּשוט פארגעסען. 

יאחנע בריינע. דאָס טרעפט זיך מיט איהם גאנץ 
אָפּט. דער עיקר נאָך אַ פּריפּאדאָק. אָט האָט ער געטאָן אַ זאךף 
און אָט האָט ער פארגעסען און קאָן זיך בשום אופן נישט דער- 
מאָנען. 

ראש הועד. איז פאר װאָס האָט איהר אונז דאָס אלץ 
נעכטען נישט דערצעהלט ? 

חאָניע. וייל.. ווייל... 

ש טי מען. אַהאַ... אַהאַ... --- מירקע, ניב לשון ! 

טיליע (ועלכע איז געשטאַנען און האָט אָנגעקוקט דעם עולם 
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חאָניע (קוים װאָפ ער רעדט ארויס),. וי הייסט, ארויס- 
קלייבען זיך פון דאנען ? 

ראש הועד. אהר'ט'אָך יעצט מעהר קיין קברן נישט 
זיין, און מיר האָבען שוים אַן אנדערן אויף אייער אָרט. 

האָניע (זעצט זיך אויף). וי הייסט, אן אנדערן אוֹיף 
מיין אָרט } (שטאַרקער) וועה מיר נישט, איך װע? דאָך בלייבען . 
אֶהן ברויט ?1 (בעוועגונג אין עולם.) 

יאהחנע בריינע (צואװיינט זיך), אוי, אַ דונער האָט 
מיך נישט איינגעשלאָנען ! 

ראש הועד, וי הייסט, איהר'ט בלייבען אֶהן ברויט? 
װאָס רעדט איהר, רב האָניע ? 

שטימע. ער מוז רעדען פון היץ. 

שטימע. ער'ט גאָר פארגעסען דעם אוצר. 

ח אָניע. ואו אוצר! וען אוצר! איך האָב קיין אוצר 
נישט ! איך װעל בלייבען אִֶהן ברויט ! 

יאחנע בריינע. װעה מיר נישט, װאָס פאר אן אָנ- 
שיקעניס איז דאָס געוועזען אויף אונן! 

שטימעןן. װאָס? װאָס? נאָר קיין אוצר נישט? - 
האהאהא, דאָס איז אַ גוטער ארויסדרעה ! האהאהא ! 

ראש הועד. שא זאָל זיין! -- רב חאָניע, נארישקייט 
אזוי װועט איהר זיך נישט ארויסדרעהען. 

סאָפקין. נאטירליך, אַן אָנשטעל, זיי האָבען דעם אוצר. 

ח אָניע. װאָס ,ארויסדרעהען זיך"! װאָס ‏ אָנשטעל"! 
מיין זוהן האָט נעכטען פארשארט זיין גע'פּנר'ט הינטעל, האָט 
ער געפונען עטליכע אימפּעריאלען -- איך וייס אפילו נישט 
וויפיעל, ווייל זי, מיין טאכטערקע, האָט זיי צונענומען אלע כמעט 
און איז אַנטלאָפען און אויסגעגעבען זיי אויף זיך און נאָך פאר- 
שפּרייט דעם קלאננ, אַז מיר האָבען געפונען אַן אוצר, וייפ 
איהר'ט'צעך פארװאָלט אויפשפּיעלען זיך פאר אַ נבירה. 
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איז פון צוויי זיינערנע שעה, אז עס הערען נישט אויף צו שיטען 
זיך מענשען. 

דער עו?ם {מאַכט בעוועגונגען, װי אוועקצוגעהן, און בליובט 
דאָך אויף די ערטער, אַ דראָזשקע פאָרט צו), 

אַ שטימע. אַ דראָזשקע! דער דאָקטאָר! (מען קוקט גע- 
שפּאַנט אויף דער טיר,) 

ספאָסקין (קומט אויין מיט'ן אדװאָקאָט, זוו בעגריסען זיך . 
מיט'ן ראש הועד און נאָך עטליכע), 

פּאָסקיןן. אַ פין עולם, אֶהן עין הרע. (צום ראש הועד.) 
איהר אויך דאָ ? (אָנװייזענדיג אויף האָניע'ן.) און ער ליענט אֶךְ 
עפּיס נאָר. 

יודקע (שיפּעט װיעדער ארויס). הע-ע-ע! 

דער ראש הועד. פאר אויפרעגונג איז ער אַביסעל -- 
נא, די בעסטע זאך, מיר געהען פון דאנען אוועק. מע דארף זיי 
לאָזען אויסרוהען זיך, קומען צו זיך. 

סאָסקין. און איך, רב האָניע, האָב געבראכט מיין אך- 
װאָקאט ער װאָלט אייך אלץ געקאָנט דע"קלערען, װאָלט איהר 
נעזעהן, אַז איך בין גערעכט. | 
- ראש הועד. לאָוט איהם יעצט, לאָזט איהם יעצט. -- 
װאָס האָט איהר מיט איהם עפּיס ? 

סאָסקין. דער אוצר איז געפונען געװאָרען אויף מיין 
ערד --- אָט, הערר מירקין... 

ידער אַדוואָקאַט (מאַכט אַ בעוועגונג צו זאָגען עפּים). 

ראש הועד (צו סאָסקינ'ען). אַהאַ.. נוֹ... מילא... אָבער 
לאָזט איהם יעצט. נו, רב האָניע, ווערט געזונט, ליעגט און רוהט 
אייך נוט אױיס. איילען זיך אויפצושטעהן האָט איהר דאָך שוים 
נישט װאָס. גראָבען קברים װעט איהר שוים נישט דארפען -- 
אין מחשבות'ן, ווען רעכענט איהר ארויסצוקלייבען זיך פון דאנען ? 

יאחנע בריינע (מיט שועק). אִי, וועח מיר נישט! 
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יאלטשיקלעך, די גאָלדענע אוצר'דיגע מטבעות'לעך! און דאָס 
זיינען די פּאפּיערעלעך ! 

טיליע (האָט זיך צוגערוקט צו איהם פון הינטען און כאַפּט 
בי איהם ארווס דאָס געלט). װאָס איז דאָס פאר אליין געלט 
נעמען ? װאָס איז דאָס פאר אַ קריכען אין די קעשענעס ? ואו 
ייט איהר דאָסס? אין אַ שיינק זייט איהר דאָס? איהר האָט 
קיין רחמנות נישט אויף אַ קראנקען ! שיכורים, װאָס איהר זייט ! 

יאהנע בריינע (קים װאָס וי רעדט). אין פרעמדע 
קעשענעס קריכען גאָר. 

חאָניע (קרעכצט). 

- ערסטער ח. ק. הא? װאָס? וי ? װאָס איז דאָס עפּיס? 

הא ? (אַ דראָזשקע פאָהרט צו.) 

צווייטער ה. כ. אַ דראָזשקע! דער דאָקטאָר. (עס 
ווערט גלייך שטיל, מען העבט אָן אָבצורוקען זיך פון האָניע'ן און 
אראָבצונעמען די היטלען; מען שעפּטשעט צווישען זיך.) 

דער ראש הועד (קימט אוין). 

די ח. 2. אנזער ראש! אונזער ראש! 

דער ראש הועד. דאָ איז דאָך גאָר א גאנצע אסיפה. 
(קוקט זיך אַרום.) זעה, ער ליעגט טאַקע. 

יאהנע בריינע (ברעכט אויס אין א געװיין). 

יורקע (שיפּעט ארויס). הע-ע-ע! 

איין ה. ק. פון אױפרענונג האָט ער זיך דאָס אוועק- 
נעלענט, 

צווייטער ה. כ. פייט גערופען אַ דאָקטער, 

דער ראש הועד (זעצט זיך אויף אַ ששול לעבען האָניע'ן), 
װאָס איז אייך? 
= חאָניע (קעכצט). אִי, אִי, אִי, וועה מיר נישט געשעהן. 

טיליע. איהר'ט'אָך נעכטען ביי דער נאכט אליין געזעהן, 
וי ער'ט'צעך געפיהלט. און די נאנצע נאכט האָט ער כמעט מיט 
אן אויג נישט צוגעמאכט, האָט ער זיך געדארפט גוט אויסרוהען, 
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צווייט ער ה. כ. פן אויפרעגונג. מי'ט גערופען אַ 
דאָקטער. 

ערסטער ח. ק. פּטר, נו, האָניע'ן א דאָקטער! אחינו 
אתה, ער איז דאָך עפּיס פון אונזערע ברידער, און פאר אונזערע 
ברידער איז בראנפען די בעסטע רפואה. סיר דארפען קיין דאָק- 
טוירים נישט. נישט אזוי, װאָס, חאָניע ? װאָס ליעגסטו, וי אַן 
אלטע באָבעצע, און עס ווארפט דיך אַ צאָן אָן אַ צאָן 3... 

חאָניע. דער קאָפּ! דער קאָפּ!.. 

ערסטער ח. ק. חש בראשו יעסוק בתורה -- טוט דער 
קאָפּ װעה, נעם זיך צום לערנען, און לערנען מיינט טרינקען. 
שטעה-אויף און מאך נישט קיין שטיק. 

ערסטער ב. ח. אָט אזי אָ, נעמט צעך צו איהם. 

צווייטער ה. ק. דאָס איז אַ באליידינונג פאר חברה, 
אונזער קברות-מאן זאָל אונז אזוי אָבטאָן. ‏ נעמען און אוועקלעגען 
זיך, ווען ער דארף שטעלען משקה! 

ערסטער ח. ק. משלה זאָל מיר וװוערען! האָסט אונז 
נאָך נעכטען בא דער נאכט נעדארפט פאררופען, גלייך נאָכען 
תענית. - 

עטליכע. שנאפּס אהער! שנאפּס אהער! -- זאָל ער 
ליענען און מיר וועלען טרינקען! -- מיר וועלען נֹאֶךְּ טרינקען 
אין צווייען ; פאר איהם און פאר אונזן! (מען בעפאַלט האָניע'ן 
און מען העבט איהם אָן צו שלעפּען און צו טרייסלען.) 

ח אָניע (קרעכצט, מאַכט-צו די אויגען און האַלט די האַנד אויף 
דער קעשענע). 

ערסטער ח. ק. זעה נאָר, וי דער חולה האלט די האנט 
אויף דער קעשענע, אז מע קאָן זי גאָר נישט אוועקרייסען ! 

ח אָניע (קרעכצט ארויס). טיליע! טיליע! 

ערסטער ח. ק. מיר האָבען געלט! מיר האָבען נעלט! 
(ער האַלט אין האַנד עטליכע אסיגנאַציעס און אַ פּאָר אימפעריאלען 
און בעווייזט זיי אין דער הויך.) אֶט דאָס זיינען זיי, די אימפּער- 
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טיליע. דו דארפסט צעך אױסשלאַפען, טאַטע. -- װאָס 
קומט שוים דער דאָקטאָר נישט ? 

צווייט ער ה. כ. טאקע, מי דארף רב חאָניע'ן לאָזען 
אויסרוהען זיך. 

ערסטער ב. ח. אָט, ניש'קשה. די נמרא זאָנט, אַזן 
מי קומט צו אַ חולה, נעמט'ן בא איהם צו אַ זעכצינסטע? פון זיין 
קריינק,. האָבען מיר אַ קימא-לן, אז מיר וועלען ביי איהם צו- 
נעמען פיער זעכצינסטע?, און אז די מומינקע זאָל נאָך זיין אַ 
גוטע און שטעלען משקה, נעם איך מיך אָן צו צונעמען אויף מיין 
חלק אליין לכ? הפּחות אַ דרייצעהן זעכצינסטעל פון זיין קריינק. 
(צו חאָניע'ן,) נו, װאָס ליעגט איהר אזוי, אלטער חושים בן דן, 
און ווארפט אום דעם קאָפּ? איהר וייסט נישט, װאָס צו טאָן 
מיט אייער נעלט ? זייט זיכער, איהר'ט שוים וויסען, ווערט נאָר 
געזונט. (פון דרויסען דערהערען זיך אַ סך שטימען.) 

אַ מהנה חברה קדישא'ניק עס (קומט ארין 
מיט רעש נאָך אין קיך). פּנוֹ דרף! פּנו דרך! מאכט אַ װעג! 
חברה קדישא קומט! חברה קדישא קומט! -- מז? טוב! מזפ 
טוֹבְ ! וואו איז דער שנאפּס ? 

צווייטער ה. כ. ששש, רב חאָניע אין נישט געזונט. 

ערס ט ער ח. ק. װאָס? נישט געזונט אין ער? (צו- 
שטופענדיג זיך צו האָניע'ן.) װאָס פעהלט דיר, האָניע? קדחת 
פעהלט דיר ? 

צווייט ער ח. ק. קם, שטעה-אויף, מיר זיינען גע- 
קומען אויף משקה. 

ד ריטע ר ח. ק. שלעפּט איהם אראָפּ פון בעט! װאָס 
איז דאָס פאר אַ ליענען ? 

פיערט ער ח. ק. נישט קשה, ער'ט געזונט זיין! ער 
טאָר נישט קראנק זיין, אז מיר זיינען דאָ! 

טיליע. האָט רחמנות, לאָזט איהם צורוה. איהר זעהט, 
װי ער זעהט אויס. 
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טיליע. אך, װאָס דערצעה?ט איהר פאר אַ זאכען! 
ערסטער ב. ח. איך מיין, נישט דאָ געדאכט, נישט פאר 
קיין אידען געדאכט. איך האָב געװאָלט בלויז זאָגען, אז איהר 
מאָנט אלע גומל בענשען, װאָס אייך איז די איבערראשונג אזוי 
גגאט אראָפּ,. אִי, װאָס ער האָט זיך אװועקנעלעגט ?4 װעט ער 
באלד אויפשטעהן ! װאָס ניין, חאָניע --- רב חאָניע? אָט נעמט. 
און שטעהט-אויף און לאַ'מיר בעסער מאכען אַ ,לחיים". און 
אָט האָט איהר אונזער בוך, װעט איהר אריינשרייבען אויף חברה 
, ביקור חולים" אַ שיינע, א פיינע, אַ גרויסארטיגע נדבה. 
-ציסטער הי כ. גהכנסת כלה. און ,ביקור הולים", 
,הכנסת כלה קודמת" --- קומט , הכנסת כלה" צוערסט. : 
ערסט ער ב. ח. ניײן. , ביקור חולים" צוערסט. סיר 
האָבען מיט רב האָניע'ן אַלטע חשבונות. מיר זיינען אזוי צו 
זאָגען שטיקלעך מחותנים. 
ער ס ט ע ר ה. כ. ווייל איהר האָט איהם צוגעשטעלט 
ארבייט? העהעהע. : 
צווייטע ר ה. כ. היהיהי! (אַלע לאַכען.) 
ערס ט ע ר ה. כ. א פון דעסטװענען װועט רב חאָניע 
אריינשרייבען אין אונזער בוך זיין ערסטע נדבה. שוים דערפאר 
אליין, װאָס מיר זיינען די ערסטע געקומען. 
צווייט ער ב. ח. מילא, נע'פּועל'ט! זאָל ער אייך 
אריינשרייבען די ערסטע, און אונז די גרעסטע. 
ערסט ער ב. ח. װאָס הייסט, די נרעסטע? רב חאָניע 
וועט עפּיס טיילען גרעסער---קלענער ? 
צווייט ער ה. כ. ער'ט אלעמען געבען די גרעסטע, 
העהעהע! עס'ט אויף אלעמען סטייען. נישט אזוי װאָס, רב 
חאָניע ? 
חאָניע. דער קאָפּ שפּאלט זיך מיר! דער קאָפּ שפּאלט 
זיך מיר! / 
יאחנע בריינע. ער קאָן שוים צושפּאלטען ווערען. 
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צוויי איד ען (קומען אריין, זיינען איבערראַשט, טרע- 
פענדיג די ערסטע צוויי און רעדען עפּיס אָבהענדיג ארויס),. אַ גוטען 
טאָג אייך, (עס ווערט אַ ביסעל אַ גערודער פון אַלגעמײינע בעגריסונגען.) 
אַ, רב איטשע!" ,רב יוסף!' ,פּאַני ראבינאַָװויטש!" ,רב 
פייוויש !" 

ערסטעור הכנסת כלה'ניק (צו חאָניע'ן). אֶט 
האָט איהר שוֹים דאָ , ביקור חולים" אויך. 

ח אָ נ יע (כאָפּט זיך פאר'ן קאָפ). 

ערסטער ביקור הולים'ניק. זעה, ער ליענט'אָך 
נאָר ! 

צווייטער ה. כ. (מיט אַן ערנסטער מינע). פון אוים- 
רעגוננ. מי'ט שוים גערופען אַ דאָקטאָר, 7 

צווייטער ב. ה. אזי? אזי קראנק איז ער? 

ערסטער ב. ה. ע, יעצט נעמען און אוועקלענען זיך 
איז אַ גרויסע נארישקייט פון אייך, רב חאָניע. 

ערס ט ער ה. כ. דאָס האָב איך שוים נעזאַנט. דאָס 
איז אַ גרויסע עולה. (אַלע צוזעצען זיך אַרום טיש.) 

ערס טער ב. ה. אַז מי האָט געלט, דארף מען נישט 
קריינקען. 

יאהנע בריינע (קועכצם). אַז מי האָט געלט -- -- 

ערסטער ב. ה. איחר וילט זאָגען, מומינקע, אן די 
קריינק פרענט נישט, צו וועמען זי דארף קומען. אָבער איך קאָן 
אייך זאָגען, אז אייער אַלטער האָט נאָך נוט אבנעשניטען, אַז 
איהר האָט אַלע נוט אָבנעשניטען. נישט לאננ האָב איך נעלייענט 
אויפ'ן בלאט, אַז אין אַ שטאָדט, איך געדיינק נישט אין וועלכער, 
דאכט זיך אין קרעמענטשוג, אָדער אין --- יא, טאקע אין קרעמענ- 
טשוג, האָט אַ איד געקראָנען אַ טעלענראמע, אַז ער האָט געוואונען 
פופציג טויזענד רובע?, איז, װי ער האָט איבערגעלייענט די טעלע- 
נראמע, איז --- בוך! געפאלען און נעשטאָרבען -- געקראָגען די 
אפּאָפּלעקסיע, 

צווייטער ה. כ. א איך וייס אַ פאַל -- 
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פון אזא איבערראשונג. ער איז געוועזען אַן אָרמער איד, האָט'ן 
איהם פּלוצלונג אָנגעזאָגט פון אַ גרויסער ירושה, איז ער נלייך 
אויפ'ן אָרט משוגע געװאָרען. 

יאהנע בריינע. נישט דאָ נעדאכט, נישט פאר קיין 
אידען געדאכט, 

צווייט ער איד. איך מיין, אָט צו װאָס אויפרענונג 
קאָן בריינגען. 

טיליע. די בעסטע זאַך פאר איהם איז יעצט רוה, ער זאָל 
זיך גוט אויסרוהען און קיינעם נישט זעהן און קיינעם נישט הערען. 

צווייטער איד. װער האָט געקאָנט וויסען, אַז ער'ט 
נאָר נעמען מיט אַ מאָל און קראנק ווערען. דער עיקר וויי? ער 
איז נעכטען ביי דער נאכט געוועזען אין בית מדרש צוֹ מעריב. 

עוסטער איד (שטעהט אויף), אין נישט צוֹ מאכען. 
וועלען מיר מוזען זעהן זיך נאָך אַ מאָל. ניש'קשה, רב האָניע 
וװועט פון אונז נישט אנטלויפען. 

צווייטער איד (שטעהט אויך אויף, צו סיליע'ן). נו, 
און װאָס איהר? ניש'קשה, ביי אייך וועלען מיר אויך צונעמען 
אַ נדבה. 

טיליע. זאָגט אליין, קאָן עס אונז יעצט ליענען אין קאָפּ ? 
זאָל נאָר דער טאַטע געזונט ווערען. 

צווייטער. דאָך, אָט, טאקע פון אַ רפואה וועגען. (מען 
הערט אַ דראָזשקע צופאָהרען.) 

טיליע. דאכט זיך, אַ דראָזשקע צונעפאָהרען. אפשר דער 
דאָקטאָר. 

ח אָניע (קרעכצט שטארק אָב). 

יאחהנע בריינע (ברעכט די פינגער אין פערצווייפלונג און 
שלעפּט זיך צוריק צום בעט). 

צווייטער איד. אזי? האָט איהר טאקע גערופען +} 
דאָקטאָר ? (ביידע אידען רוקען זיך אָב פון טיש צו דער לינקער זײ טַ 
פון צימער צו.) 
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העהעהע. מענשען פון גאנץ שיינעם יחוס, פון העכסטען יחוס 
האָבען זיך נעווענדט צו אונזער חברה, 

טיליע. דאָס מיינט מען שוים מיך. 

ערסטער איד. אן אזי האָבען מיר טאקע שטענדיג 
געדיינקט, אז אונזער קברות-מאן האָט קיין עין הרע נישט אַ טאָכ- 
טער, וועלכע מוז נעבראכט ווערען אונטער דער חופּה, און איז 
נעביך אַ גרויסער אָרממאַן, נישט היינט נעדאכט. און מיר האָבען 
שטענדיג גערעכענט, אז ווען נאָט װעט איהם צושיקען דעם זיווג 
פאר זיין טאָכטער און ער'ט זיך ווענדען צו אונז, זאָל ער קרינען 
פון דער אָפּענער האַנר. : 

טיליע. נ, טאַטע, האָב איך נגעדארפט עפּיס זאָרגען ? 

ערסטער איד. זאָל אונז אזוי נאָט העלפען און זאָלען 
אזוי אויפהערען אָרמע כלות בא אונז אידען, װוי מיר האָבען שטענ- 
דיג אזוי גערעכענט. און אצינד, ווען נאָט האָט אייך אזוי גע- 
האָלפען און איהר'ט געבען אייער טאָכטער די שיינע טויזענדער 
נדן, דארפט איהר אונז באצאָלען פאר אונזער נוטער כונה מיט 
פּראָצענטען. איז אָט איז אונזער בוך, רב חאָניע, און אויב איהר 
קאָנט, שרייבט אריין, וויפיעל אייער הארץ הייסט, און װאָס מעהר 
| איז נאטירליך אלץ בעסער, און גאָט װעט אייך צושיקען אַ רפואה 
שלמה. (בלעטערט-אויף אַ בלאַט און לעגט אװעק דאָס אָפענע בוך 
מיט אַ בליושטיפט אויפ'ן טיש פאר האָניע'ן.) 

ח אָניע (קרעכצט אָב). טיליע, אוי נישט גוט איז מיר. 

יאחנע בריינע (װעלכע איז געזעסען אויפ'ן בעט, שלעפּט 
זיך צום דיוואן),. אוי, זעה, איהם איז דאָך טאקע נישט גוט! 
אִי, ער'ט מיר נאָך גוט קראנק ווערען ! 

טיליע (מאַכט זיך צו שאַפען ארום איהם). ער'ט נעדארפט 
זיך גוט אויסשלאָפען. ער האָט די נאכט כמעט מיט קיין אוינ 
נישט צוגעמאכט. 

צווייטער איד. פון הוילער אויפרענונג. שוים שטענ- 
דיג אזוי, איך ווייס אַ פאק, וואו איינער איז משוגע נעװאָרען 
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צווייטער. דאָס האָב איך דאָך שוין געזאָגט. די גלייב- 
סטע זאך און נאָר אריינרופען א דאָקטאָר. 

טיליע. רוה דארף ער האָבען, נוט אויסדוהען זיך. 

ערסטער איד. רה, יא, א ודאי, רוֹה. גוט אויסרוהען 
זיך. -- נא, מילא, מיר דאופען אייך שוים קיין עצות נישט נע- 
בען. --- איז ווייסט איהר-זשע, צוליעב װאָס מיר זיינען געקומען 
צו אייך, רב האָניע ? איהר ווייסט'אָך, אז מיר זיינען פון , הכנסת 
כלה" ? 

חאָניע (שאָקעלט מיט'ן קאָפּ און קרעכצט),. יא-א. 

עורסטער איד. דארף איך אייך, הייסט עס, נישט דער- 
צעהלען, װער, װאָס און וועמען, און איך װויל אייך בלויז זאָגען, 
אַז נלייך װי עס איז ידוע געװאָרען אין שטאָדט, אַז גאָט האָט 
אייך אזוי בעגליקט -- 

יאהנע בריינע (קרעכצט שװער אָב). 

ערסטער איד. טאַקע באנליקט! אִי, װאָס ער אין 
נישט נעזונט נעװאָרען } װועט ער צוריק געזונט װערען. דאָס 
קאָן זיך מאכען מיט יעדעם און אֶהן אַן אוצר. (צו חאָניע'ן.) אין 
װי געזאָגט, װי דאָס איז נאָר ידוע נעװאָרען, האָבען מיר אונז 
נלייך אַ זאָג געטאָן, אַז אונזער חברה מוז זיין די ערסטע, וועלכע 
זאָל געניסען פון גאָט'ס חסד, װאָס ער האָט אייך באוויזען. װאָרום 
ערסטענס איז ,הכנסת כלה" טאקע די ערסטע און שענסטע מצוה 
בא אונז אידען --- זי פיהרט'אָךְ צו דער ערסטער מצוה פון אלע 
תרי"ג מצוות, צו פּריה ורביה, העהעהע. און צוייטענס האָט 
אונזער חברה שטענדיג נגעהאט אַן אוינ אויף אייך, מוז זי שוים 
דערפאר אליין קרינען פון אייך די ערסטע נדבה. וװועט איהר דאָך 
פרעגען : װאָס הייסט, אונזער חברה האָט געהאט אַן אויג אויף 
אייך ? על איך אייך עס דערקלערען, איהר דארפט אייך נאָר 
נִישְט באליידינען. 

יאחנע בריינע (קרעכצט). 

צווייטער א י ד. ארמקייט איז קיין שאנר נישט, 


78 דער אולר אַקט 8 


ערסטער איד. איך קומט דאכט זיך דער גרעסטער 
מזל טוב, װאָס מי קאָן זיך דענקען. װאָס דען, אז בא אַ קבצן 
ווערט געבאָרען דאָס צעהנטע קינד, דאמאָלס קומט מזל טוב ? 

צווייטער איד. אזא מזל טוב, װי בא אייך, מאָג מען 
ווינשען אלע אידען. הלואי פּאסירט עס מיר צו נעפינען אַן אוצר, 
װאָלט איך געמאכט דעם גרעסטען מזל טוב. - 

טיליע (ועלכע האָט זיך אװעקגעשטעלט ביי חאָניע'ן צוקאָ- 
פענס). זעהסטו, און דו נעמסט נאָר און ווערסט קראנק. 

יאקנע בריינע (קעכצט, גלאָצענדיג די אויגען צום 
באַלקען). 

ח אָנ יע װאַרפט צו טיליע'ן אַ בייזען בליק). 

ערסטער איד (נעמט אַ שטול און זעצט זיך נישט וייט 
פון חאָניע'ן). טאַקע, װאָס איהר'ט צעך אוועקגעלענט, איז נאָך 
נישט אוצר'דיג. דאָס איז פון אייך נאָר אן עולה. 

צווייט ער איד (איך זעצענדיג זיך). מסתמא דער 
נעכטיגער טאָג און די אויפרענונג. 

טיליע. וי דען? 

ח אָניע {קרעכצט). 

צווייטער איד. דאָס איז שוין אזא מז?. קרינט אַן 
אָרימאן געלט, מוז ער זיך אוועקלענען. 

ערסטער איד. אָט, אועקלעגען זיך! עס'ט מסתמא 
באלד אריבער. װאָס פעהלט אייך, רב האָניע? 

חאָניע. אָט. 

עוסטער איד. אפשר זיך צונעקיהלט אַביסע?ל. גע- 
דארפט נעמען כינע. 

צווייט ער. איך װאָלט מיך גוט אָנגעטרונקען מיט טיי 
און מיט מאַלינע און װאָלט מיך גוט איינגעדעקט און װאָלט מיך 
נוט אויסגעשוויצט. ו: 

ערסטער. איך רעכען אָבער, אז דאָס איז בלויז פון אוים- 
רענונג. 
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אויפ'ן פּראָספּעקט, און מיר וועלען דאָס אַ לעב טאָן -- אַה! איך 
מיט מיין הויכען שיינעם אינזשענער. (צולאַכט זיך.) 

חאָניע (מיט כעס). אי! 

יאחנע בריינע. זי איז משוגע און פארטינ. 

טיליע. אַז מען קאָן טראכטען אזוי אָדער אזוי, פאר װאָס 
זאָל מען טראכטען צו שלעכטס ? און איך האָב פיינט טראכטען 
צו שלעכטס. איך טראכט שטענדיג צו גוטס. אַה, װאָס איך האָב 
שוים איבערגעטראכט.., 

יוד קע (לאַכט פּלוצלונג אויף). מיר רייך ווערען, העהעהע! 
(טען הערט אַ דראָזשקע צופאָרען.) 

ח אָ ניע (אויפשפּרינגענדיג). אוי וועה מיר נישט, עמיצער 
איז צונעפאָהרען ! 

טיליע לאָוט זיך צו איהם). טיק ?עג דיך אויף ניך! 
װאָס 'ט'צעך אוועקנגעשטעלט ? (שטופּט איהם.) אוֹיף ניך! אויף 
גיך! (שלעפּט פון איהם אַראָב די שטיפעל און דעקט איהם איין). 
קאָנסט נאָך צומאכען די אוינען. 

חאָניע. זאָלסט שוים טאקע צומאכען דיינע אויגען אויף 
אייבינ! נאָרנישט! לעג דיך אוועק אַ פרישער, אַ געזונטער און 
ווער קראנק ! 

יודקע (געהט צו דער לעזשאַנקע). מיר רייך װוערען! מיר 
רייך וװערען! העהעהע! (לעגט זיך אַװעק.) 

צוויי אידען (קומען אריין). אַ גוטען מאָרגען אייך! 

ערסטער איד. און מזל טוב אייך אלעמען! 

צווייטער איד. און מזל טוב אונז אלעמען! 

ערסטער. זעה, דאָס ליענט'אָך רב חאָניע! װאָס ליעגט 
ער? --- נוט מאָרגען, רב חאָניע! װאָס ליענט איהר עפּיס ? 

חאָניע (קרעכצט קוים ארויס). נוט מאָרגען. 

צווייטער איד. אַ גוטען מאָרגען, רב חאָניע, און מזל 
טוב אייך. 

יאחנע בריינע. סז? טוב נאָר! װאָס פאר א מזל טוב ? 
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טיליע. ועלען מיר דאָך אַ ודאי מאָנען זאָנען, אַז דו 
ביזט נישטאָ. 

ח אָניע. אִי, וועה מיר נישט, װאָס זי האָט אביסע? אָנ 
געטאָן ! װאָס זי האָט אַ ביסעל אָנגעטאָן ! 

יאַחתנע בריינע. און איך'ל דאָס קאָנען איינזיצען אין 
שטוב ? איך'? אויך נישט קאָנען איינזיצען אין שטוב. טרינק 
כאָטש אִפּ צוערסט אַ גלעזעל טיי. אָנבייסען װעל איך דיר שוים 
בריינגען אַהינצו,. אַז נישט, וועסטו נאָךְ דארפען עסען ליעגענ- 
דינערהייט. (גיעסט אָן חאָניע'ן אַ גלעזעל מיי.) 

טיליע (געהטיצו צום בעט, נעמט אַראָב דאָס נייע קלייר און 
העבט אָן אָנצוטאָן). 

יאַהנע בריינע (אומקוקענדיג זיך אויף איחר). װאָס 
איז דאָס ? װאָס אין עפּיס מיט אַ מאָל אױספּוצען זיך? שיט 
נאָך זאַלץ אויף די וואונדען! 

טיליע. איך װיל עס מיר נאָך אַ מאָל אָנמעסטען. ליענט 
עס אויף מיר נישט וי אױיסגעגאָסען? ד עעם קנעפּעל, דאכט זיך, 
וועט'ן דארפען איבערזעצען. וי מיינסטו? אֶט דאָ בלאָזט זיך 
אַ ביסעל,. (דרעהט און בויגט זיך, בעקוקט זיך פון אַלע זייטען.) אַה, 
וויל מען האָבען עפּעס רעכטם, זאָל מען געהן נאָר אין די גרויסע 
נעשעפטען. זיי לאָזען זיך גוט באצאָלען, אָבער עס איז ווערט. 

יאחנע בריינע. ועסט אָבער זעהן, װאָס דו װעסט 
דערפאר קרינען, אז. דו װועסט דארפען אלץ פאר'משכנ'ען אָדער 
פארקויפען. ועסט אַ סך אָנקרינען, בעל-תכלית'ניצע מיינע,. 

חאָניע (קרעכצט). 

טיליע. פּטור נו, איהר'ט שוים זעהן. מאכט אייך נאָר 
נישט קיין אומזיסטע זאָרגען. יודקע וועט זיך דערמאָנען, און 
מיר וועלען טאַקע געפינען אַ גרויסען אוצר, און מיר וועלען ווערען 
אזוי רייך, אזוי רייך --- די רייכסטע מענשען אין שטאָדט וועלען 
מיר ווערען. מיר וועלען אריינציהען אין אַ גרויסע, גרויסע מויער 


אַקט 8 דער אוצר 18 


יודקע (בייו). איך מיך דיר אויף צו להכעיס. 

חאָניע. און אַז עס װעט זיך שוים געפינען זשוטשקע'ס 
נרוב, איז אַ ראיה, אז דאָרטין װועט זיין נאָך געלט ? 

טיליע. איז אויפ'ן ערנסטען פאל, לענט זיך נאָך אַלֶץ 
נישט דער הימע? אויף ד'ר'ערד. פינף אימפּעריאלען האָט איהר ? 
און די פינף און דרייסיג רובע? האָט איהר? זייט איהר דאָך 
נבירים --- װאָס װוילט איהר נאָך מעהר ? ווען אין אייער לעבען 
האָט איהר געהאט אזויפיעל געלט? 

חאָניע. אָבער װאָס'טו געדארפט פארנאנדערפּויקען אזוי 
ניך ? 

טיליע. האָסטו נישט געזאָלט מאכען אזעלכע סקאנדאלען 
נעכטען ביי טאָג. און ווייטער --- בין איך אריבערגעפאלען. אין 
פארפאלען. איך האָב מיר נישט פאָרגעשטעלט, אַז עס ועלען 
זיך געפינען בעלנים אויף חלקים. יעצט אין די ריכטיגסטע זאַך 
נאָר צייט צו געווינען, און מיד וועלען זוכען. 

ח אָניע. אִי, האָט עמיצער נישט אַן עפען געטאָן די טיר ? 
(שפַּר ינגט-אויף.) 

טיליע. לעג דיך אויף ניך אויפ'ן דיוואן! לעג דיך אויף 
גיך אויפ'ן דיוואן ! 

ח אָניע (ציהט זיך אויס אויפ'ן דיוואן). 

יאחהנע בריינע (ברעכט די הענד). אִי, וועה מיר נישט! 
אִי, וועה מיר נישט ! 

טיליע אָך אַ ויילע געשפּאַנט ווארטען, געהט-צו צו דער 
קיך-טיר און קוקט ארויס),. קיינער נישט, מסתמא דער ווֹינד. 

ח אָניע (זעצט זיך אויף). אַ שיינער דאַװנען װעט עס זיין. 
ביי יעדען קלאַפּ מיט דער טיר, װועל איך מיך דארפען אוועקלעגען, 
נאָך אין טלית און תפילין. ‏ . 

טיליע. טיק וייסטו נאָר װאָס? נעה נאָר דאוונען אין 
טהרה-שטיבעל. : 

ח אָניע. און אַז מי'ט קומען רופען? 


4 לדער אוצר אַקט 8 


טיליע. אַ גרױיס גליק װועט דיך טרעפען, מאמע. 

חאָניע. אֶט אזי א װאָלט עס וװעלען נאַרען די נאנצע 
וועלט. איך פרעג דיך אָבער, װאָס װעט זיין דער סוף? נוט, 
איך װע? סיך שוים מאכען קראנק, איך על שוים ליענען אין 
בעט -- ליעגען זאָלסטו אין געהאקטע וואונדען! -- װאָס װעט 
אָבער ווייטער זיין ? איך קאָן דאָך נישט אָבליעגען אזוי מיין גאנץ 
לעבען. איך על דאָך דארפען אַ מאָל אויפשטעהן. 

טיליע. דארפען סיר געוינען צייט. סיר וװעלען דער- 
וויילע זוכען דעם אוצר, 

יאַחהנע בריינע. זוכען דעם אוצר וװועט זי! אין אזא 
שלאנסרעגען, אַז 'ס איז אַן עבירה אַ הונט ארויסצוטרייבען אין. 
גאַס. 

טיליע. ניש'קשה, עס'ט פון אונז נאָרנישט אֶבקוֹמען. 
גראָבען קברים אין רענען און שניי און פראָסט צוליעב דעם שטי- 
קע? ברויט איז יא ניש'קשה ? אָבער זיצט אייך ביידע אין שטוב. 
ווער בעט אייך געהן? איך און יודקע וועלען ארויסנעהן זוכען. 
זאָג, יודקע, מיר ביידע. סיר וועלען אונז נוט איבערדעקען, יא ?ָ 
און אז מיר וועלען נאס ווערען, מאכט אויך נישט אויס, וי ? 

יודקע. דו געהסט, איך געה. 

טיליע. עס איז דאָך אזוי וויכטיג, פארשטעהסט? 

ח אָניע. אָבער איך יל אלץ וויסען -- נאָכדעם 4 װאָס 
וועט זיין נאָכדעם ? 

טיליע. װוען נאָכדעם ? 

חאַניע. וװען דער אוצר װעט זיך דאָך נישט געפינען ? 

טיליע. פארװאָס זאָל ער זיך נישט געפינען ? מיר וועלען 
זוכען און יודקע װועט זיך געוויס דערמאָנען. 

יודקע. איך מיך דערמאָנען, יא. איך מיך דערמאָנען, 
חיהיהי. 

יאחנע בריינע. דערמאַנען װעט ער זיך! זאָ? ער 
אזוי האָבען זיין קאָפּ, װוי ער װועט זיך דערמאָנען. 
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טיליע. דו'ס'ט זיצען דאָרטין --- (צייגט אויף דאָס צווייטע 
צימער) --- אָדער אין טהרה-שטיבעל, און מיר'ן זאָגען, אז דו ביזט 
ערגעץ אוועקגעגאנגען. - 

ח אָניע. איז גוט, װעל איך מיך ארויסדרעהען פון דעם 
ועד-שמש, אָבער װאָס װעל איך טאָן, אַז ועד װועט קומען צו מיר ? 
װאָס זאָל איך יעמאָלט טאָן} װאָס זאָל איך יעמאָלט רעדען? 

טיליע. וייסטו גאָר װאָס? שא, איך האָב גאָר די בעסטע 
עצה. דארפסט זיך נישט באהאלטען, דארפסט זיך נישט ארויס- 
דרעהען פון שמש, דארפסט נאָר נאָרנישט --- נעם און מאַך דיך 
קראנק. | | 

חאָניע. קרואנס?! 

יודקע (שיסט אוום אַ געלעכטער). 

יאחנע בריינע (צו טיליע'ן). אַז קראנק זאָלסטו טאקע 
ווערען אויף אַן אמת'ן, רבונו של עולם ! 

חאָניע. וי הייסט, קראנק? וי אזוי נעם איך און ווער 
דאָס מיט אַ מאָל קראנק ? 

יודקע לאַכט װיעדער). 

טיליע. נאָר פּשוט. דו נעמסט און לענסט דיך אריין 
אין בעט אָדער אויפ'ן דיוואן און דעקסט זיך צו, און אזן עמיץ 
קומט, זאָגען מיר, אז דו ביוט נישט נעזונט געװאָרען. מאַלע 
װאָס: האָסט צעך צונעקיהלט, דער תענית האָט דיר פארשאַט, 
אָדער, איך ווייס, פון אויפרענונג -- 

יאהחנע בריינע. אִי, מי קאָן שוים טאקע איף 
צודנדאמת קראנק ווערען. 

טיליע. אן אז עמיצער װעט קומען און אָנהעבען מיט 
דיר צו רעדען, װעסטו שוויינען, װעסט זיך מאכען, װי דו פער- 
שטעהסט נישט, וי דו הערסט נישט, װי דו קאָנסט נישט רעדען, 
און זאָלען זיי רעדען צו דער וואנד. און אז מי'ט דארפען רעדען, 
װועל איך שוים פאר דיר רעדען. 

יאחנע בריינע. אזאָפּנענומען זאָל דיר ווערען די צונג. 


רריטער אַקט 

דאָס זעלבע צומער, אין פענסטער קוקט אריין אַ טרויעריגער, רעגעג- 
דיגער פּריהמאָרגען, אויפּ'ן דיוואן ליעגט בעטגעוואנט, הַאָניע וויל 
/זיך שטעלען דאוונען, נעמט ארויס דעם סידור פון טלית-זעקעל און 
העבט אָן צו זאָגען בוכות, יאַחנע בריינע, יודקע און טיליע, וועלבע 
איז אין פּריהטאָרגען-נעגליזשע, אָבער מיט דער גאַנצער צירונג אויף 
זיך, טרינקען טיי פון דעם סאַמאָװאַר, וועלכער שטעהט אוופ'ן טיש. 
יאַתַנע בריינע קרעכצט אָב גאַנץ אָפט, 


ח אָניע (איבעררייסענדיג זיין מורמלען אין סידור). נאַ-אַ! 
אָט האָסטו דיר! דאוונען אין דער היים, נישט נעהן אין בית 
מדרש, באהאלטען זיך. --- אלץ איהר קאָפּ, ברעכען זאָל זי איהם ! 

טיליע. שא, נלייך אויפ'ן ניכטערען מאָגען הערט ער נישט 
אויף צו שיטען מיט קללות. דאָס זאָנט ער אזוי זיינע ברכות. 

חאָניע. אז פארשאָטען זאָלסטו טאקע וװוערען! װאָרום 
ווען נישט דו, װאָלט איך צו קיין צרה נישט נעקומען. און איך 
פרעג דיך מעהר נישט -- -- נו, גוט, איך האָב מיך באהאלטען, 
נישט באוויזען זיך פאר לייטען, אין בית מדרש נישט נעגאנגען, 
און װעל אין ועד אויך נישט נעהן, אָבער װואָס זאָל איך טאָן, אַז 
מי'ט מיך קומען רופען אין ועד ? 

טיליע. װעסטו נישט נעהן. 

ח אָניע. וי הייסט, װעל איך נישט נעהן? װי הייסט, 
על איך נישט נעהן, אַז ועד רופט ? 

טיליע. אַז מי'ט קומען רופען, װועסטו נישט זיין אין דער 
היים. 

ח אָנ יע. וי הייסט, איך על נישט זיין אין דער היים ? 
וואו דען װעל איך זיין ? אין ד'ר'ערד װועל איך זיין ? 
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טיליע. איז טאקע א רחמנות. אן עבירה בליז די נאכט. 
אזא ליכטינע. איך טו מיך נאָר איבער, געה איך גלייך. (זי 
נעמט אַראָב אַ קליידעל פון װאַנד און געהט ארויס אין דאָס צווייטע 
צימער.) : | 
חהאָניע (צו יאאתַנע בריינע'ן). און װאָס זיצסטו, מיין 
פּריצה ? 

יאחנע בריינע. איך האָב דאָס טאקע אַ סך כח. קוים 
װאָס איך האלט מיך אויף די פיס. נאָך אזא טאָג אַ תענית. 

ח אָנ יע. און איך האָב דאָס כח ? מיין קאָפּ געהט'אָך מיר 
כּאָדאָראָם. קום ביידע. איך פיהל, אַז איך פאל פון די פיס. 

יאַחהנע בריינע. אִי, זאָל איך אזוי קאָנען --- קום שוים, 
נו, קום ! 

חאָניע. אִי, עה סיר נישט געשעהן, עה מיר נישט 
נעשעהן ! (ביידע שלעפּען זיך צו דער טיר, חאָניע דערטאָנט זיך אויף 
ראָס געלט, װאָס ליעגט אוופ'ן טיש, קעהרט זיך אום און לעגט עס 
אריין אין קעשענע מיט אַ קרעכץ.) אִי! (געהען ביידע ארויס.) 

טיליע (קומט ארין, איבערגעטאָן אין אַן אַלטען קליירעל, 
מיט'ן נייעם אויף די הענד, און קוקט זיך אוום). דאָך אװעקנע- 
נאנגען. ביידע. (גלעט דאָס נייע קלייד, בעטראכט עס, נעמט אראָב 
אַ שטויבעל, זינגט אונטער אַ ניגון אונטער דער נאָז, קאָן זיך גאָר נישט 
אָברייסען פון קלייד אין איהר בעוואונדערונג און ענדליך היינגט זי 
עס אויף אונטער'ן ליילעך ; דאָס זעלבע טוט זי איבער מיט איהר מאַנ- 
טעל, צולעצט בעטראכט און בעוואונדערט זי איהר היטעלע און טראָגט 
עס אריין צוזאמען מיט'ן זאָנטיק און האַנדשוה אין דאָס צווייטע צימער. 
קומט גלייך ארויס און בעטראכט נאָך אין שפּיעגעלע איהרע אוירינגלעך, 
אונטערזינגענדיג אַלץ, ענדליך רופט זו אויס מוט ענטציקונג.) אַה, 
כאָטש איין טאָג נילטען פאר אַ מיליאָנערקע! אַה! (אילט 
ארויס.) 

פאָרהאננ פאלט. 
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יאהחנע בריינע (העלפט איחם אין דער אַרביים). 

טיליע (צונעפענדיג זיך), איהר האָט נישט װאָס צו 
זוכען. עס װועט נישט ווערען מעהר. 

ח אָניע. איך נליב דיר נישט! דו האָסט נאָך -- דאָס 
נאנצע -- 

טיליע. זאָל איך מיך אױיסטאָן נאַקעט פאר דיר ? 

חאָניע. איז װאָס איז דאָס געוועזען פאר אַ שפּיעל טיט'ן 
שרכן} הא?! 

טיליע. װאָס ארט דיך, אַן איך האָב נעטאכט אַ ביסעל 
שפּאס ? איך האָב איהם דאֶךְ נישט גערופען. ער האָט זיך אליין 
אָנגעבאָטען, אַז ער האָט נעמיינט, מיר זיינען רייך נעװאָרען, ‏ 
טאָ זאָל ער ווייטער מיינען. װאָס דארפסטו זיך עס אזוי נעמען 
צום הארצען. 

יאַחקהנע בריינע. וי הייסט? סמאָרנען עלֶף א זיינער 
אין אְווענד קומט דאָך דער חתן אהער ! 

טיליע. איז װאָס װעט איהר אָנוװוערען? וועלען מיר נע- 
פינען דעם אוצר, מאכט'אָך נישט אויס. אלא ניט, איז -- װעט 
ער מיר נישט געפעלען ווערען. איז אויס כלה, ווייטער אַ מויד. 
וועט ער צוריק אװעקפאָהרען. 

ח אָניע. און סאָסקין װועט דערוויילע אָנגעבען אין סוד. 

יאחהנע בריינע. אױ, רבונו ש? עולם! אוי, געוואלט! 

חאָניע. און װאָס זאָל איך טאָן מיט'ן וע ? מיט'ן ועד 
װאָס זאָל איך טאָן ? (קראַצט זיך דעם קאָפּ.) אוי, אוי, אוי ! 

יודקע (קריכט אַואָב פון לעזשאַנקע). איך געהן זוכען. 
(געהט ארויס.) 

טיליע. ידקע איז ארויסגענאננען זוכען. געה דוֹ אויך. 

חאָניע. װאָס זאָל איך געהן, װאָס ? 

טיליע. וי היסט? נא דיר נאָר! ער זאָנט זיך שוים 
גאָר אין גאנצען אָפּ! און טאָמער איז עס דאָך אַן אוצר ? 

ח אָניע. איך האָב דען כח צו ריהרען א פוס ? 
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יאָהרען ?! װאָס מאכסטו מיך משונע, װאָס ? איך װעל דיר -- -- 
וואו איז מיין שטעקען, וואו 4 (כאַפּט דעם שטעקען.) אַהער ארויס 
מיט'ן גאנצען נעלט ! גלייך זאָלסטו מיר ארויסלעגען דאָס גאנצע 
געלט ! : 1 

יורקע (כאַפּט זיך אויף פון שלאָף און קוקט פערוואונדערט 
אויף דעם שרייענדיגען טאַטען). 

טיליע. דאָס נאנצע געלט! 

חאָניע. דאָס גאנצע נעלט, די הונדערטער טויזענדער, די 
נאנצע מיליאָן ! דאָס גאנצע נעלט זאָלסטו מיר אוועקנעבען ! איך 
וויל נישט ווארטען קיין איין מינוט, וועסט זיך יעצט פון מיר נישט 
ארויסדרעהען. 

טיליע (לאַכט). די הונדערטער טויזענדער! אָט איז יודקע 
אויף, פרעג ביי איהם, וויפיעל אימפּעריאלען ער האָט געבראכט. 

ח אָניע. איך וי? פון גאָרנישט וויסען. זאָלסט מיר ארויס- 
לענען דאָס גאנצע נעלט, װאָס דו האָסט ביי דיר. 

טיליע. איך האָב עס אונטער'ן קאָרסעט. 

חאָניע. שפּילִיע זיך גלייך פארנאנדער און גיב מיר ארויס 
דאָס גאנצע געלט. 

טיליע. אז דיר איז ליעב, איז מיר ניחא. (העבטאָן אויפ- 
צושפּיליען די בלווע.) 

יורקע. טיליע, איך מיך אױיסגעשלאָפען, אָבער איך נישט 
געדיינק. 

טיליע. אָבער זאָלסט וויסען זיין, אַז איך גיב דיר אוועק 
מיין געלט, (נעמט ארווס עטליבע אסיגנאַציעס פון הינטער דעם קאָר- 
פעט.) אָט האָסטו דאָס נאנצע געלט, די הונדערטער טױיזענדער, 
די מיליאָן ! 

חאָניע (גיט זיך אַ װאָרף צום געלט, צעהלט מיט געהועזע ‏ 
הענד, שרייט אויף), פינף און דרייסיג רובעל!? (ווארפט אום די 
פּאַפּירלעך, גלייך ער װאָלט זיינע אויגען נישט געגלויבט און געזוכט 
מעחר.) 
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חאָניע (צו טיליע'ן). װאָס װעסטו יעצט זאָגען, האַ? 
װאָס װועסטו יעצט זאָנען ? 

טיליע. װאָס זאָל איך זאָגען, װאָס? דער עולם האָט דער" 
שמעקט נעלט. 

יאחנע בריינע. געלט האָט מען דערשמעקט! צרוֹת 
דיר האָט מען דערשמעקט, װועהטאָנען דיר ! 

חאָניע. זעה נאָר, װאָס דו האָסט אָנגעטאָן! װאָס זאָל 
איך זאָנען דעם ועד ? הא, װאָס זאָל איך איהם זאָגען ? 

טיליע. אַז דו ביזט אַ נוטער, ניב איהם אַ העלפט פון 
דיין אוצר. 

חאָניע. זעהסט, זי לאכט נאָך, זי טרייבט נאָך שפּאַס. 
פון װאָס זאָל איך איהם געבען אַ העלפט? פון די פינף אימ- 
פּעריאלען ? 

טיליע (אַכט). 

חאָניע. זעה, וי דאָס האָט נאָר קיין הארץ נישט. 

יאַחתהנע בריינע. לאכען זאָל זי צום לעצטען מאָל, רבונו 
של עולם! 

ח אַ ניע. זיי וועלען מיך דאָך איך ווייס נישט װאָס. זיי 
וועלען מיר דען נלויבען, אַז איך על זיי זאָגען דעם ריינעם אמת ? 
דא האָט זי זיך אָננעקויפט דימענטען און בריליאנטען און זיינער- 
לֶעך און איך ווייס װאָס פאר איך ווייס וויפיעל נעלט. דעם שדכן 
האָט זי געזאָגט: , פינף --- צעהן --- פופצינ --- הונדערט טויזענד 
רובע? נדן!" סאָסקינ'ען האָט זי נעזאַנט: , מיר זיינען אזוי 
רייך, װוי איהר !" --- װעל איך קומען און ארויפלענען די פינף 
אימפּעריאלען און זאָנען : אָט דאָס איזן דער גאנצער אוצר, און 
איך בין אזוי נוט און ניב אייך דריט-האַלבען --- ְ 

טיליע (לאַבענדיג). וװועסט'אָךְ קיין לינען נישט זאָגען. 

חאָניע. אצינד װעט עס אָבער נעמען אַ סוף! (צושרייט 
זיך טיט אַ העלישען כעס, ווי בענומען.) איך װעל דיך הרנ'ענען! 
איך װע? דיך ממית'ן ! װאָס האָסטו זיך אָנגעזעצט אויף מיינע 
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דער ראש הועד. זאָלען מיר הייסט עס אָבלענען די 
אונטעררעדוננען אויף מאָרגען ? 

ח אָניע. אִי, איך ווייס גאָרנישט, איך ווייס גאָרנישט, 

יאהחנע בריינע. משונע קאָן מען ווערען, רבונו של עולם! 

דער ראש הועד. מיר קאָנען אָבלענען אויף מאָרגען, 
כּאָטש איך װאָלט שטארק געװאָלט, אַז די זאך זאָל גלייך אָבגעטאָן 
ווערען און נישט אָבנעלענט ווערען. 

טיליע. איהר האָט אָבגעהאלטען אַן אסיפה. מיר דארפען 
זיך אויך מישב זיין זיך. | 

דער ראש הועד. װאָס האָט איהֶר צו האָבען פאר אַ 
ישוב הדעת ? איהר'ט'אָך נישט וועלען נעהן געגען קהפֿ? 

טיליע. דאָך, פונדעסטווענען, מיר דארפען זיך אויך בא- 
קלערען, און דער טאַטע קאָן יעצט אפילו נישט רעדען. 

דער ראש הועד. אז גוט, זאָל דאָס בלייבען אויף 
מאָרנען. אָבער איך װויל אייך זאָנען, רב װאָניע, אז קה? װועט 
שטעהן אויף זיינס און וועט זיך נישט לאָזען אָבדינגען כאָטש אַ 
גראָשען פון זיין טיי?. און ווייטער יל איך אייך מתרה זיין, 
אַז איהר זאָלט נישט וועלען עפּעס בעהאלטען פון דעם אוצר און 
נאָכדעם אָננעבען, אז איהר האָט וועניג נעפונען. װאָרום דאָס 
װועט זיין איינפאך אַ ננבה פון קהל'ס חלק און קה?ל װעט אין דעם 
נעוויס נישט שוויינען. 

טיליע. סיר זיינען נאָך אזוי עהרליך וי אַלע אנדערע. 

דער ראש הועד. איז אַ ודאי גוט. (שטעהט אויף.) 
איז אַ גוטע נאכט אייך. און מאָרנען אין דער פריה זאָלט איהר 
אייך שוים מטריח זיין צו אונז אין ועד. סיר וועלען אויף אייך 
דאָרטין װאַרטען טאקע באלד נאָכ'ן דאוונען. א גוטע נאכט אייך. 

חאָניע (גאַנץ נידערגעשלאָגען). אִי. אַז איך יל רעדען 
און -- -- אַ גוטע נאכט. ' 

יאחנע בריינע. אַ נוטע נאכט. אִי, וועה, װועה! 

דער ראש הועד (געהט אַװעק). 
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דעו ראש הועד. װאָס האָט איהר, װאָס צו קרעכצען, 
רב חאָניע? גאָט האָט אייך באוויזען אזא נרויסען חסד, װי ער 
האָט נאָך קיינעם נישט באוויזען. און אויב איהר שטויסט אייך, 
אַז קה? ווי? פון אייך עפּיס האָבען -- --- 

ח אָניע. פון װאָס האָבען? פון ווען האָבען? 

דער ראש הועד. לֹאִ'מיך אייך אלץ דערקלערען. -- 
איהר האָט היינט געפונען אן אוצר פון אַ סך און אַ סך טויזענדער 
רובעל, פון הונדערטער טויזענדער. 

יאַחהנע בריינע (קראצט זיך מיט פערצווייפלונג דעם קאָפּ). 

חאָניע (שטעלט אָן אַ ווילדען בליק אויף טיליע'ן). 

דער ראש הועד. וװען איינער וװערט אזוי פּלוצלונג 
באנליקט פון גאָט, איז קיינמאָל קיין. עולה נישט, אז ער זאָל נישט 
פארגעסען זיין קהלה. און װאָס מעהר ער וועט אבטיילען פון 
דעם, װאָס גאָט האָט איהם צונעשיקט, אלץ מעהר װעט איהם גאָט 
בענשען. אָבער אין אייער פאַל איז עס נאָך גאנץ אנדערס. 

ח אָניע. אִי, וועה מיר נישט! 

דער ראש הועד. קרעכצט נישט, רב חאָניע. קה? איז 
קיין גזלן נישט. קהל ויל נאָר נישט מעהר װי רעכט. איהר 
דארפט אליין פארשטעהן, רב חאָניע, אַז דעם אוצר האָט איהר 
געפונען אויף קהל'ס ערד, וע? זאת זייט איהך נאָך קהל'ס אָנגע- 
שטעלטער, איינער, וועלכער דיענט ביי קהל, און אויף דעם סמך 
װאָלט קה? נעקאַנט פאָרדערן, איהר זאָלט איהם צושטעלען די 
נאנצע סומע, וועלכע איהר האָט נעפונען,. אָבער וי געזאָגט, איז 
קה? קיין נזלן נישט, און דער ועד האָט צונע'פּסק'נט, אַז איהר 
דארפט זיך טיילען מיט קהל?. איז דאָס עהרליך צו נישט ? 

האָניע (קוים װאָס ער קרעכצט ארויס). איך וייס שוין 
נאָרנישט װאָס צו רעדען. 

טיליע. דער טאַטע האָט געהאט א זעהר שווערען תענית 
און דערצו האָט מען איהם אין שול נאָך מכבד נעוועזען מיט משקה, 
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ח אָ ניע. דערשראָקען זאָלסטו ווערען פאר'ן מלאך המות 
און אין גיכע צייטען, רבונו של עולם ! וי הייסט, פאר װאָס זאָל 
איך מיך נישט דערשרעקען ?4 יענער וועט'אָך מיך פארזעצען אין 
אסטראָנ ! 

טיליע. פאר װאָס זאָל ער דיך פארזעצען? האָסט דען 
נעפונען אַן אוצר ? ווייסט דען, וואו יודקע האָט געפונען די אימ- 
פּעריאלען ? 

- ח אָניע. זאָל איך אזוי וויסען פון דיין קאָפּ, פון דיין ?ייב 
און לענען ! און אפשר יא אן אוצר ? איך ווייס דען וויפיע? געלט 
דו האָסט דאָרטין ? הערסט'אָך, װי די גאנצע שטאָדט איז אויף ! 
הונדערטער טויזענטער, אויב נאָך נישט מעהר. וער ווייס, אפשר 
האָסטו טאקע באוויזען אזויפיעל געלט ?! 

טיליע (פּלאַצט אווס אין אַ געלעכטער). אין דאָס אַ שפּאַס! 
(די' דרויפען-שיר ווערט געעפענט און צוגעמאַכט.) | 

יאהנע בריינע (קראפטטלאָו), ‏ שא, עמיצער קומט שוים 
וויעדער. 

דער ראש הועד (קומט אריין). אַ נוטען אֶװענד! 

חאָניע (ניעדערגעשלאָגען). אַ גוטען אֶווענר. 

יאַחנע בריינע (קרעכצט ארויס). אִי, שוים מסתמא 
וויעדער עפּיס. 

טיליע לאַכט שמיל אָב און קערט אוועק דאָס געזיכט), 

דער ראש הועד (זצט זיך). איך קום צו אייך, רב 
חאָניע, גלייך פון ועד. דער ועד האָט געהאט אַן עקסטרא-אסיפה 
אָט ערסט אין אֶווענד. איהר מוזט זיך מסתמא שטויסען, אום 
װאָס עס געהט דאָ? 

האָניע (מיד, קוים װאָס ער יע איך שטויס מיך שוים, 
איך שטויס מיך שוים ! 

דער ראש הועד. וװוענען אייער אוצר, 

יאַהנע בויינע. אףך! 

ח אָניע. ועה מיר נישט נעשעהן! 
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טיליע. אַ האָר אויך נישט! 

פאָס קין. איך פרעג אייך, רב חאָניע, איהר זייט'אָך עפּעס 
אן עלטערער איד, ווילט איהר בעסער פיהרען פּראָצעסען, איידער 
איינגעהן אויף אַ פּשרה ? 

ח אָנ יע. אַז איך ווייס נאָר אין נאנצען נישט. נישט איך 
האָב -- : 

סאָסקיןן. איך זאָג אייך, איהר זאָלט אייננעהן אויף אַ 
פּשרה. : 

טיליע. כאכאכא! 

חאָניע. אז נישט איך האָב -- 

סאָסקין. איז נוט. ועלען מיר אונז זעהן אנדערס-וואו. 
איך זאָג אייך אָבער, איהר זאָלט אייך גוט איבערלעגען. אַ נוטע 
נאכט,. (געהט אוועק.) 

טיליע (צוװאַכט זיך נאָך שטאַרקער). 

חאָניע. אִי, איך װעל דיך ממית'ן, אִי! האָב איך נישט 
געזאָנט, אז זי װועט אונז ארויפברייננען אויפ'ן פייער ? מיר וועלען 
נאָך דורך איהר אומנליקליך ווערען. 

יאחנע בריינע. אין אסטראָג וועלען מיר דורך איהר 
פארפוילט ווערען ! 

חאָניע. און זי לאכט! לאכען זאָלסטו מיר מיט בלוט, 
רבונו של עולם! זעה, װאָס פאר אַ קאשע דו האָסט פארקאָכט ! 
איהר האָט צעך פארװאָלט אױספּוצען זעך אויף גיך ! 

יאַחהנע בריינע. אז דאָס פרענט ביי קיינעם נישט! 
אז װאָס דאָס וויל, טוט עס ! 

חאָניע. האָסט געהערט עפּעס אן אָנשיקעניס ? וואו אוצר, 
ווען אוצר, אַז איך העב נישט אָן פון װאָס צו וויסען, אַז אויסער 
די פינף אימפּעריאלען האָב איך מעהר נאָרנישט נעזעהן, אן איך 
ווייס נישט, וואו, װאָס -- -- 

טיליע. ננו, טיק לאַך דאָך מיט מיר,. װאָס האָסטו זיך 
אזוי דערשראָקען ? 
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| ח אָניע. אַז איך האָב דאָס נישט געזאָגט! אַז איך האָב 

דאָס נישט געקאָנט זאָגען ! ו' 

ויאחנע בריינע. וי האָט ער דאָס געקאַנט זאָגען, װוי? 

סאסקיןן. נא, איהר וועם זעהן, צו װאָס אייער טאָכטער 
וועט אייך בריינגען. אַ גוטע נָאכְט. (געהט צו דער טיר.) 

חאָניע. רבונו של עולם, האָסטו געהערט עפּיס... 

יאהנע בריינע (ברעכט אויס אין אַ געויין). אַן אום- 
גליק עפּעס, רבונו של עולם ! : 

פאסקין (בלייבט שטעהן אין טיר, קעהרט זיך אום צוריק). 
אָבער לאָ/מיר האנדלען אָנשטענדיג, װוי אידען, והן פּראָצעסען, 
משפּטים בל ידעום. איך ווייס דאָך זיכער, אז געפונען דעם אוצר 
האָט איהר אויפ'ן נייעם פעלר... 

טיליע. אַ ליגען! 

סאסקין. אז איהר וװעט אָנהעבען צו בעווייזען, אז נישט, 
וװועט איהר נאָך אָנרייסען אויף זיך נרעסערע צרותּ מיט פאַלשע 
עדות, ווארום פאַר פאַלשע עדות קומט קאטאָרגע. 

טיליע. מי לאכט דערפון. דאָס וועלען אייערע עדות זיין 
פאלשע. : 

סּאסקין. די בעסטע זאך -- לאָ'מיר אָבמאַכּען די זאך 
צווישען זיך און מיט גוטען. 

טיקיע. אַהאַ, װאָס האָב איך געזאָגט? ער װוױל א חלק! 

ס אס קין,. פאר װאָס זאָל איך נישט וועלען ? דער אוצר 
איז נעפונען געװאָרען אויף מיין ערד, 

טיליע. אַ נעכטינער טאָג! אז איהר'ט רעדען פון היינט 
בִּיז מאָרנען, דער אוצר אִיז דאָך נישט געפונען געװאָרען אויפ'ן 
נייעם פעלר. 

יאחנע בריינע (דורך טרערען). וואו אוצר? וען 
אוצר ? אוצר ! 

ח אָנ יע. עס איז משונע צו ווערען! 

ס אס קין. איז ווילט איהר נישט איינגעהן אויף אַ פּשרה ? 
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סאס קין. װעט איהר ביי מיר אלע פארפוילט ווערען אין 
| אסטראנ. 

ח אָנ יע. וועה מיר נישט, וועה מיר נישט, װאָס איז דאָס 
פאַר אַן אָנשיקעניס אויף מיר } ! 

יאהנע בריינע. או, איך קאָן דאָס שוים מעהר נישט 
אַריבערטראָנען מיט מיין נעזונד. 

טיליע. אַזױ אַפילו? אין אָסטראָנ! דאָס װאָלְט איך 
טאַקע געװאָלט זעהן. 

סא סקין. יאָ, איהר װועט דאָס שוים זעהן פארטיגערהייט. 

יאחנע בריינע. רבנו של עולם, װאָס אין דאָס פֿאַר 
אַ צרות ? וואו אוצר? ! ווען אוצר? ! רבונו של עולם ! 

סא ס ק ין. װאָס? יעצט וילט איהר נאָר אין גאנצען אב- 
לייקענען, אַז איהר האָט געפונען אן אוצר פון שיינע עטליכע הונ- 
דערט טויזענד רובעל, אויב נישט א סך מעהר? ! 

ח אָניע. פון שיינע עטליכע הונדערם טוױזענד רובע?? 
(קוקט ווילד אויף טיליען.) : 

טיליע. נו טאַקע, און נעהט פיהרט דעם פּראָצעס. אוזוי 
רייך װוי איהר וועלען מיר זיין צו דינגען אן אדװאָקאַט, און מיר 
וועלען קאָנען באווייזען מיט אותות ומופתים, אַז דעם אוצר האָב 
איך געפונען נישט אויפ'ן נייעם פעלר. געהט, פיהרט דעם פּראַ- 
צעס ! מיר וועלען זעהן, ווער װעט בלייבען מיט אַ נאָז, 

פאס קין. אָבער איך האָב עדות, אַז דער טאַטע האָט נע- 
זאָגט, אַז ער האָט געפונען דעם אוצר אויפ'ן נייעם פעלד. 

חאָניע. אז עס העבט זיך גאָרנישט אָן! אז איך האָב דאָס 
נאָרנישט געקאָנט זאָגען ! אַז איך װוע? אייך זאָגען דעם אמת, אַז 
איך האָב נאָר --- אַה ! -- אז איך -- --- 

טיליע. גוט, װאָס ארט דיך, זאָל ער בריינגען זיינע ערות 
אין סוד. ווארום אַז דו'סט עס געזאָגט, איז װאָס? האָסטו נע" 
זאָגט אַ ליגען, האָסטו נישט געװאָלט זאָגען דעם אמת, 
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טיליע (אין געדאנקען נאָך). די גרוב איז שוים לאנג פאר- 
שאָטען צוריק. 

ס אס ק ין. צו װאָס האָט איהר זי נעדארפט פארשיטען ? 

טיליע. כדי -- אַ בלינד פערד זאָל נישט אריינפאלען. 

סאס קין (שפּרינגט אויף). נאַ, טיק זייט וויסען, אַז איהר 
וועט האָבען אויה זיך אַ פּראָצעס. 

האָניע. א פּראָצעס ? 

יאחנע בריינע. אה, איך שטאַרב אַװעק! 

טיליע. װאָס פאַר אַ פּראָצעס ? 

סאסקין. דאָס װעט איהר שוים אַ סימן האָבען. 

טיליע (גיט זיך אַ כאַט). אַהא, איך װייס! ראָס נייע 
פעלד האָט דער ועד געקויפט בא איהם ! יעצט פארשטעה איך, 
פֿאַר װאָס ער װוי? דורכאויס, אַז מיר האָבען געפונען דעם אוצר 
אויפ'ן נייעם פעלר, (צולאַכט זיך.) איהר פארשטעהט, ער װויל א 
חלק. : 

סאסקין. אוב נישט אין נאַנצען. --- נא, אַז איהר זייט 
שוים אַזאַ פארשטענדינע --- 

טיליע. וי איך האָב מיך דאָס נעכאפּט! איך האָב נע" 
וועזען נאָר פארנעסען. אַ חלק וויל ער ! 

פאָסקין. איהר האָט געפונען דעם אוצר אוים'ן נייעם 
פעלד, איך האָב פארקויפט דאָס פעלד צו קה?, אָבער נישט דאָס, 
װאָס איז פארגראָבען אין פעלר, 

טיליע. דעם אוצר האָט איהר דאָךְ נישט פארגראָבען? 
איהר האָט'אך אַפֿילו נישט געוואוסט פון איהם. 

סאסקין. איהר זייט, װי עס ווייזט אויס, אַ נאנצער אַר" 
װאָקאַט. אָבער אַזױ קלוג און געניט אין זאקאָנעס בין איך וי 
איהר. איהר וועט מיר פווען צושטעלען ביז אַ קאָפּיקע, אַו 
נישט..: 

טיליע. אַז נישט..? 


60 דער אוצר אַקט 9 


חאָנישע. פרעגט זי, װי אַזױ זי קומט. זאָל איך אַזוי ווי- 
סען... אָט, זי איז דאָך דאָ, זאָל זי אייך זאָנען. 

סאָסקין. הייסט עס, האָט איהר אָפּנעמאכט צווישען זיך 
נישט צו זאָנען, וואו איהר האָט געפונען 4 

ח אָניע. צו װאָס האָבּען מיר עס גערארפט אֶפּמאַכען ? 

יאחנע בריינע. אַך, רבונו של עולם! 

סאס קין. צו װאָס איהר האָט עס נעדארפט אפּמאכען, 
ווייס איך נישט. איך בין ביי אייך הינטער דער טיר נישט נע- 
שטאַנען. | : 

טיליע. אָבער איהר האָט ביי אייך אָפּגעמאכט, אַז מיר 
האָבען איהם געפונען אויפ'ן נייעם פעלר, און ווילט אונז רורכאויס 
איינשמועסען, אַז מיר האָבען איהם דאָרטין געפונען. ראָס מון 
דאָך אייך שטאַרק נוגע זיין. 

סאסקין (צו חאָניען). איך וייס מעהר נישט, אַז אין 
שוק האָט איהר מיר קלאָר און דייטליך געזאָגט, אַז איהר --- איהר 
אַלײן, הייסט עס, האָט געפונען דעם אוצר אוים'ן נייעם פעלר, 

חאָניע. אָבער -- טיע -- וי אַזױ -- װאָס -- -- װי 
אַזױ האָב איך אייך דאָס געקאָנט זאָגען, אַז --- אַז נישט איך האָב 
נעפונען און נישט איך ווייס, וואו מי האָט געפונען ? 

ס אס קין. הייסט עס, לייקענט איהר אֶפּ אין נאַנצען, װאָס 
איהר האָט געזאָגט 4 וי אָבער, אַז נאָך מענשען האָבען דאָס גע- 
הערט און איך װעל האָבען גענוג ערות ? 

טיליע. עדות?! (קיקש זיך אין איהם שאַרף איין, איבער- 
לעגענדיג עפּיס.) 

חהאָניע. הערסט?! 

יאהנע בריינע. ועה מיר נישט געשעהן, װאָס עפּיס 
פאַר ערות ? 

סאס קין. ווייסט איהר נאָר װאָס 1 קומט און בעווייוט 
מיר די גרוב, ואוו דער אוצר איז געלענען, 
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נישט. איך וואונדער מיך בלויז, פאר װאָס װי?ט איהר דאָ בע- 
האלטען דעם אמת. אַז איהר האָט געפונען אייער אוצר אוים'ן 
נייעם פעלד, זאָגט איינפאַך, אַז איהר האָט איהם געפונען אוים'ן 
גייעם פעלר. 

טיליע. דאָס מוז דאָך אייך ד א ך שטאַרק נוגע זיין. 
איהר װאָלט זיך דאָך נישט מטריח געוועזען שפּעט אין אַוענד נאָך 
אַ תענית אויף אויסצוגעפינען, ואוו חאָניע דער קברן האָט געפונען 
דעם אוצר. ווארום װאָס איז אייך נישט אלץ איינס 4 

סאס קין. אין אָנשטענדיגע הייזער מישען זיך די קינדער 
נישט אַרין, ווען מי העדט צו די עלטערן. 

טיליע (בעליידיגט, אונטער דער נאָז). וועט איהר מיט אונז 
קיין שידוך נישט טאָן. : 

חאָניע. האַלט דאָס מויל, רו! 

יאחנע בריינע. או, פאר'שרפ'עט זאָל זי װערען! 

קאסקין צו האָניען). קאָנען מיר אפשר אַרײן אין אן 
אַנדער צימער און דורכרעדען זיך ? 

טיליע (לעגט אַװעק דאָס בוך). איהר האָט איבערהויפּט 
נישט װאָס צו רעדען מיט'ן טאַטען, ווייל דעם אוצר האָב איך גע- 
פונען, נישט ער. 

סאסקין. דאַרף איך עס דאָך נלויבען. 

טיליש. גליבט נישט, אויב איהר ווילט נישט. 

סאסקין (צו חאָגיען). איך װאָלט אָבער געװאָלט רערען 
מיט אייך אַלִיין. 

האָניע. נ, אַז איהר ווילט וויסען דעם גאַנצען אמת, איז, 
וי איהר זעהט מיך א אידען, אַז נישט איך האָב געפונען. 

סאסקין. װער דען? 

טיליע. איהר'ט'אך געהערט. 
= סאסקין. װי אַזױ קומט זי נאָר צו גראָבען אויפ'ן בית 
עולם גריבער ? 
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ח אָנ יע, וי הייסט חרטה האָבען? אַז איך האָב אייך 

דאָס נאָרנישט געקאָנט זאָגען ! 
- סאס קין. פאר װאָס האָט איהר דאָס מיר נישט געקאָנט 

זאָגען?} אויב איהר האָט דאָס געפונען אויפ'ן נייעם פעלר, האָט 
איהר דאָס געפונען אויפ'ן נייעם פעלר. 

יאחנע בריינע (וזיפצטאָב). נאַ, טאַטעלעך מיינע! 

סאס קין. וויפיעל קבורות האָט איהר היינט געהאט ? 

ח אָניע (פאָרזיכטיג). פיער. 

ס אס קין. וואו האָט איהר מקבר געוועזען ? 

ח אָניע. אויפ'-ך ן... : 

סאסקין (װי ער װאָלט פערהערט). וואו? 

חאָניע (גאַנץ פערלאָרען, צו יאחנע בריינען און טיליען). 
וואו האָב איך היינט מקבר געוועזען ? 

יאחנע בריינע. נאַ דיר נאָר, ביי מיר פרעגט ער, וואו 
ער האָט היינט מקבר געוועזען ! 

טיליע. דאכט זיף, אויפ'ן אלטען. 

סאסקין (צלאַכט זיך), דאכט זיך, אויפ'ן אלטען! װאָס 
פרענט איהר טאַקע עפּיס ביי זיי } איהר'ט'אך מקבר געוועזען, 
דארפט איהר דאָך וויסען. אָבער דאָס קאָנען מיר לייכט אויסגע- 
פינען. יאָ, רב חאָניע? סיר קאָנען אויסגעפינען אין די ביכער, 
ווער איז היינט נקבר געװאָרען, און דאמאָלסט וועלען מיר וויסען, 
וואו איהר האָט היינט מקבר געוועזען. אָבער -- -- 

טיליע. אױף װאָס דארפט איהר דאָס איבערהויפּט אַװי 
נויטיג וויסען ? | 

סאס קין לאָזט דורך די פראגע). אָבער אַ בלינדער קאָן 
יעצט אויך איינזעהן, אַז איהר האָט היינט מקבר געווען אויפץ 
נייעם פעלד, אַז נישט װאָלט איהר זאָגען נלייך, נישט מישב זיין 
זיך אַ פריער מיט ווייב און טאָכטער. 
' חאָניע. אָבער טאַקע, װאָס איז עס אייך אַזױ נוגע? 

סאס קין. װאָס קאָן דאָס מיר אַזױ נונע זיין? אֶט נאָר- 
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סאסקין. אַ שוװערער תענית נעוועזען, װוי? (נעמט אַ 
שטול און לאָזט זיך אויף איהם אַראָב גאַנץ ברייטליך.) 

חאָניע. אָט. א תענית וי אלע תעניתים. (לאָזט זיך לאַנג- 
זאַם אַראָב אויף זיין זיץ.) 

טיליע (נעטט אַ בוך פון שראנק און זעצט זיך ביים 1 

סאסקין. געהאט עפּיס קבורות היינט? 

ח אָניע. אָט, קבורות פעהקען ברוך השם כמעט יעדען טאָג 
נישט. 

ס אס ק ין,. היינט האָט איהר אָבער אויסגעגראָבען אויך, 
האהאהא. 

האָניע (קוקט איחם תם'עוואטע אָן). 

טיליע (קוקט אַרויס פון בוך, לאָזט גלייך װויעדער אַראָב די 
אויגען און שמיוכעלט). 

יאהנע ב ריינע (קוקט פיעלדיימיג אויף האָניען, פון חאָ- 
ניען טראָגט זי אַריבער איהר בליק אויף טיליען, שאָקעלט בִּייוּ מיט'ן 
קאָט און זימצט). | 

ט אפ קין. ואוֹ האָט איהר עס אױסגעגראָבען -- אויפ'ן 
אַלטען פעלד אָדער אוים'ן נייעם ? 

חהאָניע (אין גרויסער פערלעגענחייט, שמייכעלט אָב). בהו! 

ס א ס קין,. איך האָב דאָס ביי אייך דאכט זיך נגעפרעגט אין 
שול, האָט איהר סיר געענטפערט, אַז אויפ'ן נייעם, אויב איך האָב 
קיין טעות נישט. 

ח אָ נ יע (וי פּריער). ‏ טױע, וי אזוי האָב איך דאָס אייך נע- 
קאָנט ענטפערן ? 

סא ס קין. איך ווייס נישט, וי אַזױ. אָבער איחר האָט 
דאָס מיר געענטפערט. 

ח אָניע. זאָל איך אַזױ וויסען פון בייו... 

פ א ס ק ין. איך פארשטעה איבערהויפּט נישט, װאָס האָט 
איחר דאָ מורא צו האָבען און װוילט חרטה האָבען אויף דאָס, װאָס 

איהר האָט געזאָגט. 
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טיליע אִי, איך בין אַ מיליאָנערקע! אַ מיליאָנערקע! 
אך, איהר פערשטעהט קיין שפּאס נישט ! 

ח אָניע. איך טו דיך אויס אַ נאַקעטע, איך רייס פון דיר 
אַלז אַראָב, זאָ?סט מיר נגלייך אַרױסלענען דאָס נאַנצע געלט ! 

טיליע. װער נעלט! װאָס נעלט! -- איך האָב דאָך דיר 
געזאָגט, אַז איך האָב גאָר קיין נעלט נישט. 

חאָניע. וי הייסט, דו האָסט קיין נעלט נישט? איך 
כאַפּ און נלויב דיר. און די פינף-רובעלדינע, װאָס איז געוועזען ? 
און די גאַנצע רעד מיט'ן שדכן ?4 אַ הונט האָט עס געבולען, װאָס ? 

טיליע. און אַז א הונט האָט עס געבולען, איז װאָס? דער 
עיקר, פארשטעהט... 

ח אָניע. דרעה מיר קיין קאָפּ נישט! לעג מיר אַרױיס דאָס 
גאַנצע געלט. איך על זיי ביי דיר נישט צונעמען -- גוט ? איך 
וויל בלויז א קוק טאָן, איך װוי? בלויז זעהן, װי געלט זעהט אויס, 
איך האָב אויף מיין גאַנצען לעבען קיין סך געקט נישט געזעהן, איז 
וויל איך אַ קוק טאָן, 

יאחנע בריינע. או, אה, איך האָב זי נאָר אַזױיפיעל 

נישט געקאָנט! (עס חערט זיך אַ קלאַפּ מיט דער דרויסען-טיר.) 
: מיליע (שטיפעריש). שא, עמיצער קומט שוים צום בעל- 
אוצר ! 

ח אָנ יע (שעפּטשעט אַרויס צווישען די ציינער). רו'סט שוים 
מיר אַרױסלעגען ראָס געלט, ניש'קשה ! 

פא סקין (שטאַרק קורצזיכטיג, גביריש געקליידט, קומט אַריין. 
ווינפיג). אַ גוט'נ'אַווענד. 

ח אָנ י ע (שפּרינגט-אויף איבערראשט און פערלעגען). זעה, רב. 
ספאסקין ! א גוט'נ אַווענר ! 

יאהנע בריינע (פיחרט פערנאַנדער מיט די הענד הינשער 
דעם גבירפּ רוקען, גאַנץ דערשראָקען און נשתומם)., 

טילִיע (פערבייסט די ליפּ און בעהאַלט איהר לאַכען). 
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אָנטרעפען ווענינער, מאָנט איהר דעם אוױיסנאָב נעמען זיך פאר דער 
טרחה. 
|| דער שדכן זי פארשטעהט אַ געשעפט, אױף מיינע 
נאמנות. דער מאַן װעט שוים אין איהר אַלֵיין געפינען אַ שטיק . 
אוצר,. יעצט לויף איך טאַקע. האָט אייך אַ גוטע נאַכט. מאָג איך 
נאָך שפּעטער פארגעהן צו אייך און ארומרעדען דעם גאנצען ענין ? 
טיליע. נישט נויטיג. נאָך אַ תענית דאַרף מען זיך אויסר- 

הען. איהר'ט שוים קומען מיט איהם. דער עיקר, ער זאָל מיר 
געפעלען ווערען. 

דער שדכן. א חכמה, וי איך בין אַ איד. נו, האָט מיר 
אַ נוטע נאַכט. איהר'ט שוים זעהן -- אַ קראסאוועץ! איהר'ט 
לעקען די פינגער פון איהם. --- אַ נוטע נאַכט !. (געהט אַװעק. ‏ -- 
קורץ שווייגען.) : 

טיליע (שיסט אויס אַ געלעכטער, פאטשט אין די הענד און 
שפּרינגט). אַַ מיקיאָנערקע! אַ מיליאָנערקע! עס געהט! עס 
- געהט ! 
- -ח אָניע. אוי, אַז מיך האָט דאָ נישט געכאפּט די אפּאָם- 
לעקסיע, בין איך שטארקער פאר אייזען! 

יאחנע בריינע. אױ, עס אין משוגע צו וערען! 
מרשעת, װאָס איז דאָס פאַר אַ ליצנות ? 

חאָניע. אָבער יעצט גענוג! אצינד װויל איך וויסען, ווי- 
פיעל געלט דוֹ האָסט ! (צו יאחנע בריינען.) ווער ווייס זי ראָרסין, 
אפשר האָט זי דאָרטין טאַקע אַ מיליאָן 4 האָסט געהערט, וי זי 
האָט זיך דאָס געלאַסען גערעדט: ,פינף-צעהן-פופצינ-הונדערט 
טויזענד רובע? !" (צו טיליען.) זאָלסט מיר גסייך זאָגען, וויפיעל 
געלט דו האָסט, הערסטו! יעצט וועסטו זיך פון מיר נישט אַרויס- 
דרעהען. (צו יאחנע בריינען.) װאָס איז זי אַרױס אַהין? ואו 
האַלט זי איהר געלט ? 

יאחנע בריינע. זאָל איך אַזױ וויסען פון בייז, ארום 
זיך מסתמא ערניץ-וואו. 
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טיליע. פארלאָזט זיך אויף מיר,. ער'ט בעסער ווערען. 

דער שדכן איך זעה טאַקע, אז איך מאָנ זיך פארלאָ- 
זען אויף אייך. איהר זייט דאָ הפּנים דער גאנצער --- װי 4 מאָנ 
איך הייסט עס אפילו טעקעגראפירען ? 

טיליע. אפילו טעלענראפירען. אָבער אַ זעהר שיינעם 
וויל איך, הערט איהר. 

דער שדכןן. פארלאָזט זיך שוים אויף מיר. אַ פּאַרשױן. 
מדינות אױיסצופאָהרען. מי קאָן זיך נאָר פון איהם נישט אָבקוקען. 
אָט טאַקע דער אינזשענער. אָבער אונטער א דרייסיג טויזענר 
װוועט נישט נעהן. 

טיליע. אַפילו פופציג טויזענד, אַבי נאָר אַ קהאסאוועץ. 

חאָניע (כאַפּט זיך פאַרן קאָפּ). אוי וועה, אוי װועה! 

דער שדכן. הויך, ברייט -- אַ גווארדיאן! מיט 
שווארצע ברענענדיגע אויגען. - 

טיליע (מיט א פערכאַפּטען אָטעם). מאָנט איהר איהם טעלע- 
גראַפירען,. וואוינט ער ווייט ? 

דער שדכן אַז איך זאָל איהם גלייך טעלעגראפירען, איז. 
ער מאָרנען אַ זייגער עלף אין אַווענד דאָ, 

טיליע. טיק געהט טאַקע גלייך און טעלענראפירט. 

דער שדכןן. איך האָב אייך נאָך געװאָלט דערצעהלען. 
זיין יחוס --- ער איז א יחסן אויך. אָבער איך ווע? שוים געהן 
טעלענראפירען. װועט איהר מיר געבען אויף אַ טעלעגראם ? 

טיליע. געויס. (איילט אַרויס אין דאָס צווייטע צימער.) 

דער שדכן. זי איז אַ קאָפּמענש, ווירקליך. זי'ט שוים 
איהר מאַן נישט ראַרפען היטען. - 

חאָניע און יאהחנע בריינע (זיצען מיט אָפענע מיי- 
לער, וי בענומען). 

טיליע (קומט אַריין און גיט איבער דעם שדכן אַ פינפערל). 
אָט האָט איהר אויף אַ טעלעגראם. די טעלעגראמע װועט מסתמא 
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פיהרט, דארף אייך אויך מאָנען אָנשטעהן, איך זאָל רעדען אייער 
טאָכטער א שידוך. 

חאָניע. רבונו של עולם, דאָס איז דאָך עפעס גאָר אַן אָנ 
שיקעניס! - 

יאחנע בריינע. זאָל איך אַזױ לעבען! 

רער שדכן. װער אן אָנשיקעניס? איך אן אֶנשיקע- 
ניס? דאָס האָט מיר נאָך קיינער נישט געזאָגט, זינט איף קום 
אַרײן אין אידישע הייזער. מי זעהט טאַקע, אַן מען האָט דאָ צו 
טאָן מיט ערסט אויפנעקומענע קבצנים. און ווייסט איהר, װאָס 
איך על אייך זאָנען 4 איך גלויב באלד גאָרנישט אין אייער 
אוצר. דאָס מון עפּעס זיין איך ווייס װאָס פאר אַן אוצר'ל. 
טפורטאַלבען אימפּעריאלטשיקעס ! 

ח אָניע. גנליבט טאַקע נישט, זאָנ איך אייך, נלויבט טאַקע 
נישט ! 

טיליע (איז ביי דעם שדכנ'ס לעצטע ווערטער אויפגעשטאַנען, 
אַראָבגעצויגען אויף זיך דאָס קלייד אין דער טאַליע, אויסגעשטעלט די 
האַנד מיט די פונגערלעך, געדרעהט מיט די אוירינגלעך אין די אויערן). 

רער שדכן (בייט דעם שאָן). איך אַן אָנשיקעניס! אקו- 
ראָט, וי איך װאָקט געקומען בעטען אַ נדבה. 

טיליע. נא, בייזערט זיך נישט און רעדט בעסער מיט 
מיר. איהר געפינט נאָר אַ שיינעם חתן. 

דער שדכן אָבער די סומע, די סומע יל איך וויסען. 
צעהן-צוואנצינ-פופצינ-הונדערט טויזענר ? ! 

טיליע געלאַסען). פינף--צעהן--פופציג--הונדערט טוױ- 
זענד. 

ח אָניע. וװאַיװאָד?! 

יאחנע בריינע (עפענט פארנאַנדער דאָס מויל און בלייבט 
זיצען וי פארשטיינערט). 

דער שדכן אָט דאָס זיינען קלאָרע דיבורים. אָבער 
װי אַז דער טאַטע װועט נישט וועלען געבען ? 
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איינס און צוויי װאָלט איך געהאט ביי מיר די נאנצע שטאָדט, און 
אלע װאָלטען געבעטען, און אלע װאָלטען געריסען פון די קעשענעס. 
ווארום צו געלט זיינען דאָך אלע מחותנים. איך װאָלט אויך נע- 
מאכט אַ שווייג, װוי איהר זעהט מיך לעבען. און אַז איך װאָלט 
שוים געזאָנט, װאָלט איך געזאָגט מיט צעהן, מיט צוואנציג מאָל 
וועניגער. אָבער דאָ, צווישען מיר און אייך, האנדעלט עס זיך דאָך 
אום עטװאָס נאנץ אנדערעס. באהאלט אייך אייער געלט נעװנ- 
טינקערהייט, וויפיע? איהר ווילט אליין, אָבער וויפיע? איהר ווילט 
געבען נדן אייער טאָכטער, מוז איך דאָך וויסען ! 

טיליע. איך האָב דאָך אייך געזאָנט: וי נאָך'ן חתן. 
דער עיקר אָבער --- א שיינער. 

ח אָנ יע. צי בין איך משונע געװאָרען, אָדער זייט איהר 
משונע נעװאָרען ? 

יאחנע בריינע. קרוינעלעך מיינע, הארצעלעך מיינע! 

דער שדכע. אי, איך זעה שוים, אַז איך דארף רעדען 
מיט אייער טאָכטער אליין, ' 

ח אָנ יע. זאָל איך אזוי וויסען פון בייז, װוי איך ווייס, װאָס 
עס טוט זיך דאָ. 

דער שדכן. איך מיין, אז אלץ דארף דאָךְ האָבען אַ 
שיעור. איהר וועט'אך אייער טאָכטער מוזען אויסגעבען, איהר 
וועט זי דאָך נישט אַריינזעצען אין א מאָנאסטיר. און דערביי 
דאכט זיך מיר, אין זי נישט אַזאַ קינדעלע, װאָס זאָל זיך אזען 
אריינזעצען אין אַ מאָנאסטיר. איז, דאכט זיך, װאָס פריער איהר 
וועט זי אויסגעבען, איז אלץ בעסער. 

חאָניע. אָבער -- -- 

יאחנע בריינע. נו, רבונו ש? עולִם! 

דער שדכן. אן אב איהר מיינט, אַז אַן אנדער שדכן 
וועט אייך רעדען א בעסערען שידוך, האָט איהר אַ גרויסען טעות. 
איך נלויב, אז איהר ווייסט, װאָסערע שידוכים איך האָב אויסנע- 
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יאחנע בֿריינע. אלע ביזע חללומות צוֹ מיינע 
שונאים'ס קעפּ ! 

חאָניע. עס וערט סיר ווירקליך נישט גוט, אז מי העבטראָן 
צו רעדען וועגען דעם. 

דעו שדכן. איך מיין, דעם אנדערנס איז שטענדיג גרויס 
אין די אוינען. אז מי זאָגט א מיליאָן, איז מסתמא וועניגער, אָבער 
וויפיע? קאָן דאָ זיין ווענינער? סיר ווייסען דאָך עפּיס, װאָס אן 
אוצר איזן. אן אוצר איז דאָך עפּיס פאָרט קיין קלייניגקייט נישט. 
איך מיין אין דר'אמת'ן, מיט מיר דארפט איהר דאָך רעדען קלאָרע 
דיבורים. איך װוי? חס ושלום נישט אויספאָרשען ביי אייך, וויפיע?ּ 
געלט איהר האָט --- האָט זיי אייך געזונטינקערהייט,. היינט איו 
אייך באשערט געוועזען צו געפינען אן אוצר, האָט א י ה ר נע- 
פונען ; אן אנדערסמאָל װועט אפשר מיר באשערט זיין צו געפינען, 
װע? אי ך נעפינען. פארקערט, איך פון מיין זייט בין צופריע- 
דען, װאָס איהר האָט איהם געפונען, נישט קיין אנדערער, עפּיס א 
בעזריעטניק. בא אייך על איך קאָנען כאָטש עפּעס פארדיענען. 
א טאָכטער -- א זוהן האָט איהר דאכט זיך אויך, א קאליקע, זאָגט 
מען -- אָט דאָס איז ער, װאָס ליענט אויף דער לעזשאנקע 9 -- 
וועלען מיר איהם אויך פארשלייערן, װעט נאָר אָנקומען אביסעל 
שווערער. דער עיקר, װאָס איך וויל וויסען, איז -- דער פּריין. 
מה יקר, פערשטעהט איהר מיך. איינמאָל פאר אלעמאָל, אָט אזוי- 
פיע? ווי?ט איהר געבען, א טויזענד מעהר, א טויזענד וועניגער, און 
פארטינ. 

יאחנע בריינע. קרינעלעך מיינע, הארצעלעך מיינע! 

חאָניע. זאָנט מיר, איהר ווייסט, װאָס איהר רעדט ? 

דעו שדכןן. איך פארשטעה אייך, איך פערשטעה, װאָס 
ארט אייך. איך אויף אייער אָרט װאָלט אויך נישט אנדערס נע- 
טאָן, איהר מיינט אפשר, איך װאָלט דאָס מיך נעלאָזען איבער 
דער שטאָדט און אױסנעפּױקט: איך האָב געפונען אזויפיעל און 
אזויפיע?? אֶסוּר, .אויב איף װאָלט דאָס געטאָן, וארום אין 
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טיליע. פיט פינף און צװאַנציג טויזענד רובעל? נדן, ראַרף 
מען נאָר נישט זיין אַזאַ קאָפּמענש. | 

דער שדכן אָבער עס איז אַ גרויסער חילק. צום ביי" 
שפּיעל, אָט מיין כעמיקער --- אין צוויי-דריי יאֶהר א מיליאָנער. 
אַן אַנהערער װועט אין צוויי-דריי יאָהר אַראָבלאָזען די פינף און 
צואַנציג טויזענד רובעל, אַז מי'ט אפילו נישט וויסען, וואוהין זי 
זיינען אַהינגעקומען. 

טיליע. אין ארמקייט -- אבי מיט א שיינעם. 

דער שדכן. דאָס, זעהט איהר, זאָלט איהר מוח? זיין, 
רעדט איהר נאָר וי אַ קינד. 

טיליע. און װאָס װעל איך טאָן, אז מיין מיאוסער קאָפּ- 
מענש וועט אָנװוערען דאָס געלט ? איז יעמאָלט -- נישט װאָס 
צו עסען און נישט אויף װאָס צו קוקען. 

דער שדכן. וי הייסט אָנװערען דאָס געלט? אַ כע- 
מישע זאַך, פאר וועלכער מי באָט איהם אָן הונדערטער טויזענדער ! 

טיליש. איהר האָט נאָר דעם איינעם אוים'ן צעטעל? 

דער שדכן. װאָס? אַזױיפיע?.. אַזױפיע? נאָך אוצרות 
זאָלען מיר נעפינען, וויפיע? חתנים איך האָב אוים'ן צעטע?. און 
נאָך װאָס פאר אַ שיינהייטען! איך רעד נאָר פון דעם כעמיקער, 
ווייל -- : 

טיליע. רערט בעסער פון שיינע. עפּיס אַ הויכער, א 
ברייטער, מיט שװאַרצע ברענענדינע אויגען. 

דער שדכן. זאָלען מיר אלע אזוי לעבען, וי איך האָב 
אזא. אן אינזשענער איז ער. --- אָבער לאַ'מיר רעדען קלאָרע 
דיבורים --- --- (צו חאָניען.) וויפיעל װוי?ט איהר געבען נרן 4. 

חאָניע. איך --נדן?+} / 

יאחהנע בריינע. מיר -- נדן?! 

טיליע (רוחיג). וי נאָכ'ן חתן. 

דער שדכן. פינף--צעהן--צוואנציכ---פופצינ טויזענר? 
מי זאָגט אָך עפּיס, אז אייער אוצר טרעפט אָן אויב נישט אַ מיליאָן. 
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טער, וועלכער מאכט פארשיעדענש פארבען. --- איהר'ט'אָך מסתמא 
געהערט שלום באַלאַשקינס זוֹהן 4 אַ קאָפּמענש -- איינער אין 
דער וועלט, אַן אויסקלערער פון זאַכעניסען, וועלכער האָט צוֹ זיך 
קיין גלייכען נישט. ער האָט יעצט אױיסנעטראַכט עפּיס אַ זאַך, 
אַזאַ מין פאַרב, פאר וועלכער מען באָט איהם אָן הונדערטער טוי- 
זענדער, װויל ער אָבער זי נישט פארקויפען. ער װוי? בעסער אַליין 
מאַכען אַ פאבריק פון דער פארב און אין איינע צוויי-דריי יאָהר 
איז ער אַ מיליאָנער --- אַזאַ מין פאַרב אין עס שוין,. פארשטעהט 
איהר מיך, דאַרף ער דערצו אַ רובע? פינף און צװאַנציג טויזענר, 
האָט ער אָבער קיין איינענע געלט נישט, זוך איך פאַר איהם אַ 
כלה מיט אַזױפיע? נדן. איך בין אַזאַ מין באַנקיר, וועלכער שטעלט- 
צו אָט אַזעלכע יונגעדלייט גרויסע סומען געלט, אֶהן פּראָצענטען, 
נאָך מיט אַ ווייב דערצו, העהעהע. 

טיליע. איז ער עפּיס אַ שיינער? 

דער שדכן. װער? דער כעמיקער? אַ שינער! און 
אַז נישט קיין שיינער, איז װאָס ? בא אַ מאַן איז ראָס דען אויך אַ 
קערן ? הער עיקר איז א מענש, קאַטאָרי וועלכער איז אַ נרויסער 
נרויטגעבער -- -- 
| טיליע. וען איך געה געבען פינף און צװאַנציג טויזענר 
רובע? נדן, װויל איך נאָר אַ שיינעם. 

דער שדכן. אלע מיידלעך מאַכען דעם זעלבען טעות. אַ 
שיינער מאַן איז גאָרנישט אַזאַ אנטיקעל. א שיינער מאַן נעמט 
זיך איבער צו שטאַרק, און היינטיגע צייטען, בעונותינו הרבים, 
דאַרף מען אַ שיינעם מאַן היטען אויף טריט און שריט, הע-הע. דער 
עיקר איז --- אָט ! (קלאַפּט זיך אויף די שטערן.) 

טיליע. נין, בא מיר איז דער עיקר אַ שיינער. איך װעל 
שוים מאַכען, ער זאָל מיך היטען, נישט איך איהם. 

רער שדכן. הערסט, הערסט, זי איז ראָך ביי אייך נאָר 
עפּיס --= == 
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רער שדכן. אן אַן אויסגעשדננטע צו זיין אין נאָך 

בעסער, װי ? העהעהע. 
טיליע. װי אַ מאָל. 

דער שדכן (נעמט ארויס אַ פּאַפּיראָט און טראָגט אונטער דעם 
פּאָרטסוגאר צו מאָנִיען). זייט אייך מכבד, רב האָניע. -- נא, מע 
זאָגט עפּיס אויף אייך --- העהעהע. (זיי פעררויכערן.) 

ח אָניע. איך האָב שוים פארשטאנען, אַז איהר האָט עפּיס 
געהערט. 

דער שדכן. זי הייסט, די גאנצע שטאָרט קלינגט'אֶך, 
העהעהע. 

יאַהנע בריינע (קרעכצט אָב). 

דער שדכן. איז דאָס אייער טאָכטער? איהר האָט 
דאַכט-צעך איין טאָכטער ? 

יאַהנע בריינע. שוים לאַנג צייט געווען צו וויסען. 

דע ר שדכן. איהר פארשטעהט, זאָלט איהר מיר מוח? 
זיין, אַ שדכן איז נישט קיין קברות-מאַן. ער לעבט פון לעבעדינע, 
נישט פון טויטע. ארמעלייט אָבער זיינען נענליכען צו טויטע, 
העהעהע. 

טיליע. ארמע מיידלעך פיהרט מען שים נאָר קיין 
שידוכים נישט אויס ? 

דער שדכןן. איך, פערשטעהט איהר סמיך, בין אַ שרכן, 
קאַטאָרי וועלכער, פארשטעהט איהר מיף, זאָלט איהר מיר מוח? 
זיין, האָב אויסגעפיהרט גאָר גרויסע שידוכים אין די רייכסטע 
הייזער. איך האָב חתנים, וועלכע זיינען ווערט פינף, און צעהן, 
און צװאַנציג טויזענד רובעל? נדן, און מעהר אויך. איך האָב דאָק- 
טוירים, יוריסטען, אינזשענערען און גלאַט אַזױ פיינע יונגע לייט, 
וואוי?ל-לערנער, נבירישע קינדער, וועלכע פאַרמאָגען אַלַיין אַ היבש 
קאַפּיטא?,. איך זוך אַצינד אַ כלה פאר אַ כעמיקער -- 

יאַחנע בריינע. פאר אַ--װאָס ? 

דעו שדכן. פאר אַ כעמיקער. אזא מין אויסגעשטוריר- 
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יאהנע בריינע. דארפען דערפאר א קברן'ס טעכטער 
פארזעסען ווערען. 

טיליע. דיין טאָכטער אין דאָך נאָך נישט קיין פארזע- 
סענע ! : 

דער שדכן. איך מיין אויך אווי. --- אוי, א הייסער טאָנ 
געוועזען, א שווערער תענית. שוים דער אידישער מז? -- אין די 
ליינגסטע און הייסעסטע טעג תעניתים: א שבעה עשר בתמוז, אַ 
תשעה באָב. : 

האָניע. סי האָט שוים גענוג תעניתים אין ווינטער אויך. 

דער שדכן. איך מיין נלאט, די זומערדיגע תעניתים זיי- 
נען גלאט אן איבעריגע זאך. און װיעדער פארקערט. ווען הונגערט 
נישט א איד? א איד הונגערט ברוך השם שטענדיג: אי זומער, 
אי ווינטער, אין לאנגע טעג, אין קורצע טעג. 

חאָניע. אַ איד הונגערט נישט, נאָר ווען ער האָט װאָס צו 
עסען, העהעהע. 

יאח נע בריינע (ייפצט). יא, יא. (העבט-אָן אראָב- 
צונעמען פון טיש, טראָגט ארויס די טעלער אין קיך, לעגט אריין דאָס 
ברויט אין שראנק, נעמט אַראָב דאָס טישטוך, טרייסעלט עס אויס אין 
אַ װוינקעל און לעגט עס צוריק אוועק אויפ'ן טיש,) 

דער שדכן. געהאט עפּיס היינט אַ סך װאָס צו טאָן? 

ח אָניע. עט, ארבייט פעהלט קיין טאָג נישט. 

דער שדכן. דער עולם, הייסט עס, שטארבט צו ביסלעך, 

ח אָניע. און נישט צו ביסלעך. איך האָב היינט געהאט 
פיער קבורות, און פאר דער גאנצער ואָך האָב איך געהאט אַ 
קימאילן -- -- 

דער שדכן. יא יא, מי שטארבט. אָבער דערפאר האָט 
נאָט געשיקט די רפואה פאר דער מכה. מי שטארבט, האָט ער 
אראָבנעשיקט שדכנים אויף דער וועלט, און זיי זיינען מזווג זוונים, 
און דער עולם קינדעלט, און אזוי דרעהט זיך עס, העהעהע. 

טיליע. עס איז אָבער בעסער צו זיין אַ שדכן וי אַ קברן. 
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ח אָניע (בייז). עס'ט שוים רעדען, ווארט! (קרעכצט אָב.) 
אֶך, אָך, אָך! (העבט אָן צו בענשען.) 

יאחנע בריינע. ידקעלע משונענער! 

טיליע. זאָג אָבער מיר, יודקע, זיי גוט. ווילסט נאָך רע" 
טעך? װאָס װילסטו נאָך עסען ? 

יודקע. איך נאָרנישט וויל. 

טיליע. זיינען דאָרטין געוועזען נאָך גאָלרענע מטבעות? 

יודקע. איך נאָרנישט געריינק. : 

טיליע. אן עבירה. אזא גוט הינטע? זשוטשקע געועזען, 
און אפילו נישט וויסען, וואו ער איז באגראָבען. 

יודקע (קלאַפּט זיך אין קאָפּ). פאר װאָס איך נישט נגעריינק! 
פאר װאָס איך נישט געדיינק ! 

טיליע. נו נו, זיי נישט משונע. וװעסט צעך איסשלאָ- 
פען, וועסטו זיך דערמאנען. 

יודקע (זיצט נאָך אַ ווייל, דאן שטעהט ער אויף, נעמט דעם 
קאָסטיום-שטאָף, געהט מיט איהם צו דער לעזשאנקע, קריכט אַרויף, ציהט 
זיך אויס, גלעט דעם שטאָף און צוגעהט זיך אין לאכען. באלד ווערט ער 
ענטשלאָפען). : 
: ח אָניע (ענדיגט דאָס בענשען. --- עס הערט זיך א קלאפ מיוט 
דער דרויסען-טיר.) 

יאהנע בריינע. עמיצער קומט שים. 

רער שדכן (קומט אַריין). א גוטען אָװענד! א נוט נאָך- 
תענית אויף אייך ! 

האָניע און יאהחנע בריינע (איבערראשט). אַ נוטען 
אָװענד ! 

טיליע. א נטען אַװענד! אֶט אַ גאסט! 

יאחנע בריינע. זעהסט! דאָך אמאָל צו אונו א 
שדכן פארבלאָנדזשעט און נאָך א װאָסערער ! 

דער שדכן. איהר וייסט דאָך, אויפ'ן בית עולם צו 
פארבלאנדזשען לעגט מען אָפּ װאָס שפּעטער, העהעהע. 
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אקפלען, העבט זיך אויף די שלעפע און געהט זיך דורך איבער'ן צימער 
טעשה דאמע.) 

ח אָניע (בייז). װאָס פאר א שטיק דאָס מאכט נאָך! 

טיליע. לאָמיר נאָר געפינען דעם אוצר מיט א סך, א סך 
טויזענדער --- וועסטו זעהן, סאר אַ שטיק איך װעל? נאָך מאכען. 
אָבער זעה נאָך, װאָס איך האָב אייך אָנגעקויפט. דיר מיט יורקען 
אויף קאָסטיומען און דער מאמען אויף א קלייד. זעה נאָר, װאָס 
פאר א סחורה. 

חאָניע (ווארפט אַ בייזען בליק אויף דו שטאָפען און שטעלט 
איהם גלייך אָן אויף איהר צירונג). און די דימענטען זיינען טאקע 
אמת'ע ? 2 

טיליע. װאָס דען?! פאלשע װעל איך עפּעס קויפען} 
דיין בת יחידה װעט עפּעס טראָגען פאלשע רימענטען ? 

יאחנע בריינע. הער דיך שוים אױף צו ברענען! 
זעץ זעך און לאָ'מיר שוים ענדינען אונזער מזל'דינע וועטשערע. 

חאָניע (ענדיגענדיג דאָס עסען, אין געדאַנקען). נה נו, אַ 
טאָכטער האָבען מיר, נישטאָ װאָס צו זאָגען,. טוט זיך, װאָס זי 
װויל, פאר טאַטע-מאמע האָט עס מורא װוי פאר דער קאץ. 

טיליע (זעצענדיג זיך צום טיש). װאָס אַרט דיך, טאַטע, זאָל 
זיך נאָר געפינען דער אוצר. עס'ט שוים זיין נוט. איך װעל דיך 
אָנהעבען רופען , פּאַפּאַ". 

חאָניע ((אָנװיײיזענדיג אויף יודקען). און ער'ט צעך אלץ 
נאָך נישט דערמאנט. 

יאהנע בריינע. ער'ט צעך דיר א סך דערטאנען 
קענסט שוים ווארטען. 

חאָניע (קרעכצט אָב). אֶך, אֶך, אֶךְ. (צו יודקען.) זיינען 
דאָרטין געוועזען נאָך א סך אזעלכע גאָלדענע מטבעות ? 

יודקע (ועלכער האָט דו גאַנצע צייט געגעסען סיט גוויסען 
הונגער, נישט אוועקנעמענדיג די אווגען פון טעלער) איך דיר נישט 
זאָגען. איך נישט וויל מיט דיר רעדען. : 
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מיליע (קרימט זיך), אַה, נאָך די נאשערייען שמעקט דער 
רעטעך מיט סמעטענע -- אזש צום ברעכען. 

יאחנע בריינע (אאָבנעמענדיג דעם פאמאָוואר פון טיש 
און אַרויפשטעלענדיג איהם אויפ'ן שראנק). וי דאָס איז מיט אמאָל 
געװאָרען ביי זיך אן איירעלע קישקע --- די מיליאָנערקע ! 

ח אָניע (קומט אריין מיט נאַסע הענד, זאָגט , שאו ידיכם", 
װישט ויך די הענד און זאָגט ,על נטילת ידים", זעצט זיך בִיֹים טיש, 
מאכט , המוציא" און עסט), : 

טיליע. אה איז דאָס געוועזען נוטע מאָראָושענע! 

יאהנע בריינע (עעצענדיג זיך צום טיש). הער דאָך 
שוים אויף צו רעדען ! זי רייצט זיך נאָך. 

ח אָניע. האָפט צעך נישט דערװאָרנען 4. 

טיליע. זעהסט'אך. (מען עסט.) 

(שווייגען.) 

חאָניע. ננו, איז אװועקגעגאננען און האָט זיף אָנגע- 
קויפט ! --- װאָס'ט זי זעך דאָרטין אָנגעקויפט ? 

טיליע. אָט דאָס זיינען גאָר אנדערע דיבורים ! 

יאחהנע בריינע. זי'ט צעך שוים אָנגעקויפט! 

טיליע (שפּרינגט-אויף, ציהט זיך אראָב אין דער טאליע, שטעלט 
זיך אין די באָקעס און דרעהט זיך פאר האָניען). דו זעהסט ? שיק, 
הא ? (בעוייזט איהם די פינגערלעך.) און רו זעהסט ? (בעוייוט 
איחם די אוירינגלעך, טרייסלענדיג מיט'ן קאָפּ) און דו זעהסט ? (דאן 
דאָס קייטעל מיט'ן זייגערל.) און דו זעהסט ? (כאפט און זעצט אויף 
זיך ארוים דאָס היטעלע.) און דו זעהסט ? פון דער פאריזשער מאַָ- 
דיסטקע. (שפּאנט אווס דעם זאָנטיק.) און רו זעהסט? (כאפּט רו 
הענדשיקעס, שטעלט זיך אַװעק שקאַציקעוואטע מיט איין האַנד אין דער 
זייט, דעם זאָנטיק איבער'ן קאָפּ.) נו, וי נעפעלט דיר יעצט דיין בת- 
יחידה ? (כאפט פלוצלונג דעם מאנטעל מוֹט ביידע הענד און שפּריים 
איחם פּערנאַנדער.) און זעה ווייטער ! (ווארפט איהם אַרויף אויף די 


אַקט 8 דעו אוצר 48 


חאָניע. נישט דיין דאגה, װאָס איך װע? זיי זאָנען. -- 
וויפיע? האָסטו געהאט געלט ? 

טיליע. אֶט דאָס, װאָס דו זעהסט אויף מיר, איז אלץ, װאָס 
איך האָב געהאט. 

ח אָניע. וויפיע? זיינען דאָס געוועזען אימפּעריאלען} 
פופצעהן ? : 

טיליע. פופצעהן. 

חאָניע. צואנציג? 

טיליע. צואנציג. 

ח אָניע (גיט זיך אַ ריס צו איהר),. מאכסט מיט מיר שפּאס, 
מאכסטו 4 | 

יאהנע בריינע (שפּרינגט אויף און פערשטעלט איהם דעט 
וועג). זעהסט'אך, אז זי װועט דיר נישט זאָגען. 

יוודרקע. נישט זאָגען! 

ח אָניע. זי װעט שוים מיר זאָגען ! 

יאהנע בריינע. וארט שוים אָפּ א טאָג אָדער צוויי, 
ביז מיר וועלען וויסען דעם סוף מיט'ן אוצר. זעץ ריך בעסער און 
עס. אוי, רבונו של עולם, רבונו של עולם ! 

טיליע. אָט דאָס זאָנ איך דאָך. 

יאהנע. בריינע. הער דאָך דו שוים אויף צו רעדען, או 
א מכה זאָל זיך דיר זעצען אין האלן ! 

טיליע. מי דארף אוֹיף ניך אָפּעסען און ארויסנעהן דרוי" 
סען. ס'איז א-ליכטיגע נאכט. און איך בין טאקע שוים אויך הונ- 
נריג. אין קאָנדיטאָרסקע האָב איך דאָך בלויז גענאשט. (זעצש זיך 
צום טיש.) 

ח אָניע /אָכגעקיהלט, ווארפט איהר צו א בליק פול האַס און 
פעראכטונג). אום תשעה באָב נאָך גענאנגען אין א קאָנדיטאָרסקע ! 
איך בין נאָר אַ נאַר, װאָס איך שטעל יעצט אוועק דעם שטעקען. 
(געהט אַרויס אין פאָרחויז.) 
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איך האָב מיט ביידען צו רעדען, (װויעדער אויפשרייענדיג.) אוי, װי 
א פיש װאָלט איך זי צוריסען ! װאָס פאר אַ קאשע זי'ט פארקאָכט ! 

טיליע (לאכט אויף) 

יאַחהנע בריינע. זי לאַכט נאָך. 

טיליע. דאָט אי אפשר נישט צום לאַכען? מיר זיינען 
דאָך יעצט עפּיס 

חאָניע (מיט כעס). אױ ! (שפּרינגט אויף, גיט זיך אַ ריס 
צו טיליען, האַלט זיך אָבער צוריק,) זאָג מיר גלייך, וויפיעל נעלט 
דו האָסט געהאט ? ! 

טיליע. אָט, מעהר וי איך האָב איצטער. 

חאָניע. זאָקסט מיר זאָגען קלאָרע דיבורים! 

יאַחנע בריינע. װאָס אַרט דיך, אַז דו 'עסט זאָגען4 

טיליע. וייל דאָס געלט איז מיינס און איך דאַרף אייך 
נישט אָבגעבען קיין חשבון. און עס איז גלאַט אינטערעסאַנטער, 
אַז איהר ווייסט עס נישט. 

יאַחהנע בריינע. װאָס זאָגט מען צו איהר קאָפּ? 

חאָניע. נו, װעל איך באַלר מאַכען, אַז דו װעסט מיר 
זאָגען. (נעמט זיין שטאָק.) וועסטו זאָגען? 

יודקע (ביז אויף האָניען). הע-ע-ע! 

יאַחנע בריינע. לאָזט רוהיג אָפּעסען, לאָוט כאָטש. 

טיליע (רוהיג). פארליער נישט קיין צייט אויף איבערינע 
זאַכען. עס אֶפּ און לאָמיר בעסער ארויסגעהן זוכען דעם אוצר. 

ח אָניע. דו ועסט מיר נלייך זאָנען. 

טיליע. גוט. זאָל מיינס אריבערגעהן. אז פון דעם אוצר 
װועט זיך גאָרנישט אױיסלאָזען, װועל איך דיר אלץ זאָגען ; וויפיעל 
נגעלט איך האָב געהאַט און על דיר אָפּנעבען פון אַלץ א דין וחשבון. 

ח אָנ יע (קלאפּט מיט'ן שטעקען). איך וויל עס גלייך וויסען ! 
אָט נלייך זאָלסטו מיר זאָגען! איך וויל וויסען, װאָס איך דארף 
רערען מיט לייטען. 

טיליע. וװעסט זיי דען זאָגען דעם ריינעם אמת? 
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נעלט אויף פארשיעדענע קליידער און צירונג אין די בעסטע און 
רייכסטע נעשעפטען. איך האָב אויפגעמאַכט מויל און אויערען --- 
- איך ווייס נישט פון װאָס צו זאָנען. זאָג איך זיי דעם אמת --. 
איך ווייס דאָרטין עטליכע אימפּעריאלען. און איך'שעם מיך ראָך 
צו דערצעהלען, אַז איך ווייס נאָר אפילו נישט וויפיע?, ווייל מיין 
טאָכטערקע האָט זיי ארייננעכאַפּט צו זיך -- כאַפּען זאָל זי די 
נכפּה --- 

יאַהנע ברייגע (מיט האָס). אמן הלואי! 

חװאָניע. איז זאָג איך, איך וױיס דאָרטין אַ צעהן-פופצעהן 
אימפּעריאלען, און אפשר נאָך ווענינער. לאַכט מען מיך אויס: 
,איהר קאָנט קיין לינען נישט זאָגען, רב חאָניע" --- ,רב חאָניע", 
אַזױ האָבען אלע שוים צו מיר נערערט, נישט חאָניע. 

טיליע לאַכט). הורואַ! 

חאָניע (וארפט איהר צו אַ בייזען בליק). , איהר קאָנט קיין 
לינען נישט זאָגען," זאָנט מען צו מיר. ,, אייער טאָכטער האָט אויס" 
נענעבען היינט כפ? כפלים." ווייס איך דאָך שוים מעהר נאָרנישט 
װאָס צו רעדען, זאַאיקע איך סיך, , מע'קע". און אלע נעבען מיר 
אָפּ , מז? טוב", אלע שפּאַרען מיר די האַנד, און איך שטעה און 
ווייס נישט, צו חלום איך, צו בין איך משונע געװאָרען. און דאַ 
זאָנט מיר דער רב, אַז ער װויל מיט מיר עפּעס רעדען... 

טיליע (שיסט אויס אַ געלעכטער). ער ויל מסתמא, דו 
זאָלסט נעמען זיין צד אנקענען דעם אַנדער רב, וועלכען מי האָט 
אויפנעשריעבען. 

חאָניע. א דאָ זאָנט מיר סאסקין, אַז ער װוי? מיט מיר 
עפּעס רערען. 

יאַזנע בריינע. סאסקין! אי, איך האָב סיף שׁיער 
נישט דערװאָרגען מיט'ן ביפען ! | 

טיליע. מסתמא אַ שותפות מאכען, האהאהא! 

ח אָ ניע. זאָל איך אַזױ וויסען פון דיר, וי איך ווייס, װאָט 
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גאָר קיין נח נישט צו ריהרען מיט אַן אבר. דאָס איז מיר אַ נוטער 
צונאָב צום תענית. : | 

ח אָנ יע. און איך בין שוים זאָט. פון די צרות בין איך זאַט. 
(זעצט זיך ביים טיש און טרינקט טיו,) און אויסער דעם האָט דער 
שמש נאָך מעריב נעבראַכט בראַנפען מיט לעקעך, און מיר האָבען 
געמאַכט ברכה --- איך און דער רב, און דער גביר, און דער נבאי. 

טיליע. זעהסטטו, זעהסטו, דארפסטו מיר דאָך געבען א 
דאַנק: | 

האָניע (מיט פּעראַכטונג), אַ דאַנק װעל איך דיר געבען -- 
איבער'ן קאָפּ װועל איך דיר געבען ! -- עס װאָלט מיר דען געאַרט, 
ווען דאָס װאָלט געוועזען אַן אמת, ווען איך װאָלט געהאַָט העם - 
אוצר אין קעשענע 4 בא װאָס װועל איך אָבער בלייבען מאָרגען ? 
צו װאָס האָסטו דאָס נעהארפט אזוי שנעל פארנאנדערפּויקען } -- 
עס איז מיר נעװאָרען פינסטער אין די אויגען, ווען איך האָב דער- 
הערט, אז מי רעדט ווענען דעם אוצר,. צוערסט האָב איך געמיינט, 
אַז מי ווייס, אַן מיר האָבען איהם נאָך נישט געפונען. 

טיליע. האָסטו שוים געמיינט, אַז רי נאנצע שטאָדט לויפט 
אויפ'ן בית עולם זוכען איהם. 

חאָניע. װאָס דען? הענט און פיס זיינען מיר אָבגע- 
שטאָרבען. ערסט איך הער, מי רעדט מיט מיר וועגען אַ געפונענעם 
אוצר. וויל איך לייקענען שטיין און ביין, אַז עס העבט זיך נאָר 
נישט אֶן אַזאַ זאַך --- זאָגט מען מיר, אַז 'ס איז שוים שפּעט צו 
בעהאַלטען זיך: מיין טאָכטערקע --- --- פּטור זאָל איך פון איהר 
ווערען אין ניכע צייטען נאָר -- -- 

טיליע. אמן! 

חאָניע דו שויינסט, אָדֶֹער = == 

טיליע. איך מיין, דו זאָלסט טיף אין ניכען אויסגעבען. 
ואס דאַרפסטו אַזױ אין כעס ווערען ? 

חאָניע. אויסנענען, יאָ, פאו'ן פלאך המות! -- דער" 
צעחלט מען מיר, אַז מיין טאַכטערקע האָט אויסנענעבען מאַסען 
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דאָך געוועזען אַרום מיר. איך האָב געמוזט שטעהן דוקא אין מזרח 
לעבען סאסקינ'ען... 

טיליע. לעבען נביר? איז הערסט, װאָס שרייסטו אזוי? 
האָסטו דאָך נאָך געהאַָט כבוד דורך מיר? וען האָט זיך דיר 
גע'חלום'ט צו שטעהן אין מזרח לעבען אַ גנביר ? 

האָניע. אַ דאַנק דיר פאר דער טובה, מיין קלוגע טאָכטער ! 
האָסט נעמאָנט דיר ברעכען קאָפּ און פיס, איידער דו ביזט געגאנ- 
נען טאָן מיר אַזאַ טובה ! װאָס װע? איך טאָן מאָרנען, אַז מי'ט 
זיך דערוויסען, אַז איך האָב נישט געפונען קיין אוצר ? 

טיליע. ועסטו וייטער שטעהן ביי דער טיר. דערווייל 
אָבער ביזטו נעשטאַנען אין מזרח לעבען א גביר --- װאָס האָסטו 
אָנגעװאָרען 4 

יאַחנע בריינע. זי פרעגט אלץ, װאָס האָט'ן אָנגע- 
װאָרען ! 

ח אָניע. איך בין דיר מוח? דיינע מזרחס, האָסטו פאר- 
שטאַנען ! ווער האָט דיר געהייסען פאנאנדערפּויקען 4 װאָס ביזטו 
דאָס מיט אַ סמאָל אוועקגענאנגען אויספוצען זיך און עסען אין 
קאָנדיטאָרסקע און פאָהרען אין פאעטאָנס 4 װאָס ביזטו דאָס פאר 
אַ בעל-הבית'טע אויף דאָס געלט ? 

- טיליע. דאָס איז שוים איינמאָל אָבגערערט. 

חאָניע. וי הייסט, אָבגערעדט ? וער האָט אָבגערעדט? 
דו וועסט צעך מיר אַרױסרוקען מיט'ן גאנצען געלט! דו'סט מיר 
אָבטראָגען די אלע זאַכען צוריק און בריינגען מיר דאָס געלט. 

טיליע. ידקע, דאָס געלט איז דאָך מיינס, װוי? 

יודרקע. דיינס. איך דיר. איך דיר. אַלֶץ. 

חאָניע. איך װע?ל אָבער דיר.. ! 

יאַחהנע בריינע. אָבער, האָניע, האָסט מסתמא פאר" 
געסען, אַז רו'סט היינט געפאסט. געה, ואש דיך און עס. טרינק 
אַ נלעזעל טיי. (גיסט איהם אָן.) אוי, אוי ! און איך האָב שוים 


88 דעדו. אוצר אַקט 9 


זעחט טיליען און בלייבט שטעהן מיט אַן אָפענעם ול זעהסט, זי 
איז דאָך טאַקע אױיסנעפּוצט! 

טיליע ( צולאכט זיך). 

חאָניע (צו יאַחנע בריינען). אוי, דו ווייסט נישט, װאָס זי 
האָט אָבגעטאָן ! זי וועט אונז אַרויפברייננען אויפ'ן פייער ! 

יאַחהנע בריינע. װאָס איז שוים -- װאָס איז שוים 
געשעעַן ? 

האָניע (צו טיליען). איך על אױף דיר צורייסען בין אַ 
פאָדים און װוע? דיך אַרויסווארפען פון מיין שטוב ! 

טיליע. װאָס'ט'צעך אַזױ צושריען} װאָס האָב איך אַװי - 
אָבגעטאָן, װאָס } 

חאָניע. זי פרעגט נאָך, די פארשטאַכענע אוינען! האָט 
פאנאנדערגעטראָגען איבער דער גאנצער שטאָרט, אַז מיר האָבען 
געפונען אַן אוצר, האָט זיך אַרומגעװאָרפען מיט געלט, אַקוראַט, 
וי דאָס װאָלט געוועזען אן אמת -- און זי פרענט נאָך, װאָס האָט 
זי אָבגעטאָן ! 

טיליע. נ, טאַקע װאָס? 

ח אָניע. הערסט, זי פרענט נאָךְ וויעדער ! רו נלאָמפּ מיט 
צוויי אוינען, דו בהמה בצורת פערד, דו -- -- איך װעל דיך דאָך 
שלאָגען מכות רצח ! 

טיליע. דו ועסט.. דו וועסט.. זעץ דיך בעסער טרינקען 
טיי און עסען נאָכ'ן תענית... 

ח אָנ יע. דו'סט צעך שוים אָבגעפאסט, האַ?! אין קאָנ- 
דיטאָרסקע דאָרטין ? ! 

יאַחנע בריינע. דאָס וייסטו שוים אויךף? 

חאָניע. וי הייסט! עס קלינגט אֶךְ מיט איהר גאַנץ 
שטאָדט. די שו? איז דאָך נעגאננען כאָדאָראָם. איך האָב רען גע- 
קאָנט מעריב דאַװונען ? האָט דען אימעץ אַנדערס געקאָנט דאַװנען ? 
מע האָט'אָך נאָר גערעדט וי וועגען איהר און דעם אוצר. ווער איז 
דען נישט צוגעגאנגען צו מיר און געפרענט ? די נאנצע שול איז 
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יאַחנע בריינע. דו פאַסט'אֶךְ, דאכט זיך. פון ואַנען 
האָסטו נענומען די כחות 8 גאַנצען טאָנ 4‏ . 

טיליע. האַהאַהאַ, אַן מי אין אַ מיליאַנערקע, פאסטץ 
נישט. פון דער פּאַריזשער מאָדיסטקע בין איך אריין צו לעאָן 
דעם קאָנדיטאָר אין קאָנדיטאָרסקע און האָב מיר געלאָזען דער- 
לאַנגען -- -- 

יאַחהנע בריינע. או, באָקעם זאָל דיר דאָס אַרױס- 
קומען ! דערווערגען האָסטו זיך געמאָגט מיט'ן ערסטען ביסען ! 
אוי, אַװעק פון מיינע אויגען, דו שטיק משומדת'טע, איך צופראשקע 
דיר דיין צורה ! אוי, איך כאַפּ עפּעס... 

טיליע לאַכט). אִי, איז דאָס געוועזען אַן אָבפּאַסטען זיך ! 
ווילסט'צעך אָבפּאַסטען ? קום מיט מיר, איך װעל דיך מכבד זיין. 

יאַחנע בריינע. אַז קומען זאָל אויף דיר אַ טיט, 
רבונו של עולם ! אַז מכבד זיין זאָל ער דיך מיט אַ געשוויר פון 
אַ פוד פיער ! װאָס פאַר אַ מויד דאָס איז, רבונו ש? עולם ! 

טיליע. אַה, איז דאָס גוט צו האָבען אַ סך געלט! און -- 
אוי ! אַ סוד, אַ סוד, אַ סוד, מאַמע... אַז איך װועל יעצט ערע 
װועל איך האָבען בחורים צעהן פאר איינעם ! 

יאַהנע בריינע. אָט דאָס אלץ, אָט, בחורים, אָ, לע 
איהר אין קאָפּ. 7 

טליע. דו ווייסט גאָרנישט, מאַמע? דאָס איז דאֶךְ דער 
עיקר ! 

יאַחהנע בריינע. פפה, צו דיין קאָפּ, צו דיינע הענט 
און פיס ! דיין נליק, װאָס איך האָב איצט קיין כח נישט, אַז נישט --- 
(עס הערט זיך אַ קלאַפּ מיט דער דרויסען-טיר.) אוי, אָט געהט שוים 
דער טאַטע פון מעריב ! 

חאָניע (אין אַן אָבגעטראָגענעם שווארצען פערפלעקמען 
פיורטוק איבער דעם ארבע כנפות און מיט אַ שטאָק אין דער האַנד, קומט 
אריין חעכסט אויפגערעגט), הא, װאָס האָב איך דיר געזאָגט ?4 (דער- 
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טיליע. אף, דו פארשטעהסט עס נישט! דו פארשטעהסט 
- עס נישט ! 

יאַחהנע ברינע. א אַז פון אַלְץ װעט זיך אױסלאָזען 
אַ חלום ? וי וועסטו יעמאָלט אויסזעהן ? וי וועסטו זיך קאָנען 
באווייזען אין א גאַס 4 

טיליע. וי און װאָס און ער און וועמען... ע,. טשאָרט 
פּאָבערי, פאר מאָרנען זאָל גאָט זאָרגען ! דערווייל װע? איך זיין 
אַ , מיליאָנערקע". אֶה, װאָלסטו וויסען,. װאָס פאר אַ קלייד איך 
האָב מיר באַשטעלט! איך וייס אליין נישט, פון װאַנען איך 
פארשטעה מיך אַזױ אויף מאָרעס. הפּנים, עס איז שוים אַזױ, אַז 
עס קומט נעלט, קומט געשמאַק. : 

יאַחהנע בריינע. אן קיין אַנדער צייט האָסטו נישט 
געפונען ווען אױסצופּוצען זיך, װוי נאָר אום תשעה באָב! 

טיליע. האָבען מיר דען די קרעמער נישט פארקויפט ? 
װאָס דען זיצען זיי היינט אין די קראָמען ? און טאקע, ווען נישט 
זיי, װאָלט איך מיר אפשר גאָרנישט געקויפט. װואָרום געגאַנגען 
בין איך און האָב מיך אַלְץ געשלאָגען מיט דער דעה, צי זאָל איך 
אויסגעבען דאָס געלד אָדער אריינטראָגען עס אין באַנק. נאָר אַז 
איך בין פארבייגענאננען פארביי זעלדאָוויטשען און באַ איהם אין 
פענסטער איז געוועזען אויסגעשטעקט שמערלינגס טאָכטערס 
קלייד פאר האלב מקח, האָב איך מיר אַ זאָנ געטאָן: עך, איין 
מאָל לעבט מען דאָך נאָר! און וואו איז דאָס געזאָגט געװאָרען, 
אַז טיליע האָניע דעם קברנס דאַרף דאָס אבנעהן איהר גאנץ 
לעבען, װוי אַ שלעפּערקע. װאָס וועט זיין, װעט זיין. דאָס נעלט 
איז דאָך סיי װוי סיי געפונענס... | 

יאַחהנע בריינע. אַ שיינע בעל-תכלית'ניצע, נישטאָ. 
װאָס צו רעדען ! : 

טיליע. און דאָ האָט זיך מיר פּלוצלונג פארװאָלט גילטען 
פאר אַ מיליאָנערקע --- אַזױ אַ געדאַנק דורכנעפלוינען --- און די 
קראָמען ארום זיינען אלע אָפען -- -- 
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יאחהנע בריינע. און װאָס װעט זיין, אן ודו'סט 
דאָרטין נעפינען בלויז זשוטשקעס פּגירה 4 אז דער גאנצער אוצר 
וועט זיין בְּלויז די אימפּעריאלען, װאָס יודקע האָט געבראכט און 
װאָס זיינען יעצט שוים אויך נישטאָ? / 

טיליע. איז ואחרי ככלות הכל.. (שטעחט אַ וויילע שטיל.) 
עך, כאָטש אויף אַ וויילע הייסען כאָטש אַ קארנען מיליאָנערס אַ 
טאָכטער ! איך װעל סיך דאָס אויספּוצען אין מיין קלייד און 
מאנטעלע און היטעלע, מיט די אוירינגלעך, מיט די הענטשיקעס 
און דעם זאָנטיק און דעם זייגער? -- און די הענטשיקעס על איך 
נישט אָנטאָן, נאָר וועל זיי-האלטען אין דער האנט, אָט אזוי, אָ, כדי 
מי זאָל זעהן די פינגערלעך --- אה, װועל? איך מיך דאָס אויס- 
פּוצען, מעשה שיק, און װעל מיך דאָס דורכגעהן איבער די נאסען ‏ 
און אויפ'ן בוֹלװאַר, וועסטו זעהן, עס'ט זיך עקען אַ וועלט ! קינד 
און קויט וועט נאָךָ מיר נאָכלויפען. 

יאַחנע בריינע. או, זי איז משוגע געװאָרען, אויף 
מיינע נאמנות ! 

טיליע. אה, כאָטש אױף אַ ויילע זיך פיהלען פאר אַ 
מיליאָנערס אַ טאָכטער, פיהלען, אַז אלע קוקען אויף דיר, אַז. 


- אלע לויפען נאָך דיר נאָך... 


=" 


יאַחנע בריינע. נאָך ציפּע דער משונענער לויפט מען 
אויך נאָך. איך האָב מורא, אַז מי'ט נאָך דיר אויך אַזױ נאָכלויפען. 

טיליע. אױ, דאָס איז אַזױ גוט ! װאָלסטו זעהן, װוי מי'ט 
דאָס אצינד געקוקט אויף מיר, װאָס פאר אַ װאַרע מי'ט דאָס גע" 
מאַכט פאר מיר. און איך בין דאָס געגאנגען, אָט אַזױ אָ, דעם קאָפּ 
פארריסען, מיט אזא מין מינע... אוי, װאָלט איך געקאָנט זיין 
א מיליאָנערס אַ טאָכטער! און ועסט זעהן, וי איך װעל 
דאָס זיין. 

יאַחתנע בריינע. נו, האָסטו צו איהר עפּעס, קרוינע" 
לעך ? װאָס'ט צעך שוים איינגעשמועסט, װאָס ? 
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אִי, איך על כאפּען, װאָס מיר װועט אריין אין די הענט און על 
דיר צופּלעטען דעם מח ! די גאנצע שטאָדט װעט'אָך יעצט קומען 
אהער זוכען דעם אוצר ! 

טיליע. זאָרג דיך נישט, מי'ט נישט קומען. איך װעל 
דאָך נישט זיין אַזאַ נאַר און דערצעהלען, אַן דער אוצר איז נאָך 
ערגיץ-וואו אין דער ערד אויפ'ן בית;עולם. איך האָב בעסער 
דערצעהלט, אַז מיר האָבען איהם שוין געפונען. װאָלסטו זעהן, די 
גאנצע שטאָדט מיינט יעצט, אז מיר זיינען מיליאָנערען. 

יאַחהנע בריינע. אַ גליק האָט אונז געטראָפען אַ בו" 
סע?, אז מען מיינט! האָסטו א טראכבט געטאָן, װאָס דו קאָנסט 
אָנמאכען מיט אזא קלאנג ? 

טיליע. און אז איך האָב א טראכט געטאָן, איז װאָס? 
און אַז איך האָב צוואנצינ מאָל אַ טראכט געטאָן, איז װאָס ? 

יאחנע בריינע. וי הייסט, איז װאָס? פון מיליאָנע- 
רען װועט מען דאָך וועלען, זיי זאָלען זיך בענעמען װי מיליאָנערען. 

טיליע. האָב איך דיר שוים אויף דערויף טויזענד תירוצים. 
ערסטענס מאָגען דאָך זיין קארגע מיליאָנערען, וועלען מיר זיין 
קארנע מיליאָנערען. צווייטענס ----- 

יאחהנע בריינע. אױ, וועה מיר נישט געשעהן, זי האָט 
פארקאָכט א גוטע חתונה! דער טאַטע ועט נאָך פארלירען רי 
שטעל. שטאָדט ועט'אָך מסתמא נלייך וועלען האלטען אַ קארנען 
מיליאָנער פאר אַ קברן! אוי, מיר וועלען איבער דיר אוועק אין 
די הייזער! 

טיליע. שא נאָר נישט מיט תחינות. פאר װאָס זאָל מען 
איהם אָבזאָגען פון דער שטעל? פארנעמט ער דען עמיצענס? 
וועט ער דען בעטען מעהר שכירות ? אז ער איז א קארנער מי- 
ליאָנער, טוט ער וועמען דערמיט א רעה? און צוייטענס --- 
פארשטעהסט, און צווייטענס ! --- וועלען מיר דערוויי? זוכען דעם 
אוצר. און יודקע װעט זיך נאָך מסתמא אליין דערמאָנען. 

יודקע. אױ, איך מיך נישט קאָן. 
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פאר אייך, (פאקט פערנאנדער דאָס פּעקעל.) זעהסט, דיר אויף א 
קלייד. עכט נוטע װאָל. צוועלף ארשין. קאָסט א סך געלט. סו 
נאָר אַ קוק, װאָס פאר אַ שטאָף. (טראָגט איחר אונטער די װאָל.) 

יאַזנע בריינע (גים אַ שמיץ די װאָל אָן אַ זיים). ברעך 
דעם קאָפּ מיט דעם שטְאֶף צוזאַמען ! ער האָט דיך געבעטען, ווער 4 

טיליע. מין גוט האַרץ. ווייל איך בין א גוטע טאָכטער. 
װוי קאָן מען עס קויפען נאָר פאר זיך אליין ? (העבט אויף די װאָל 
פון דער ערד און פּוצט אָב.) האָסט נאָך אַזאַ װאָל אויף דיין לעבענס- 
טאָג נישט נעטראָגען און שמייסט זי אויף דר'ערד. אַזאַ פארברעך ! 
קּום, יודקע, זעה. דיר און דעם טאטען אויף קאָסטיומען. בנדי 
מלכות. 

יוודקע (שפרינגט אַראָב פון דער לעזשאַנקע, קוקט זיך צו, 
צוגעהט זיך אין אַ געלעכטערל, גלעט דעם שטאָף) שיין. שיין. איך מיך 
שיין אױיספּוצען. מיר ביידע שפּאצירען. געליאַרעמט, היהיהי.. 
(כּאַפּט זי אונטער'ן אָרם און שפּאצירט זיך מיט איהר דורך דורך דאָס 
צומער, דעונאָך בלייבט ער שטעהן, בעקוקט, בעטאפט און בעוואונדערם 
איהרע נייע זאכען, אָפט אויפלאכענדוג.) 

יאַחנע ברינע (וװעלכע קאָן גאָר נישט ארויסקומען פון 
ערשטוינונג). 'ס גאנצע געלט... 'ס גאנצע געלט... און װאָס איז דער 
שכל דערפון ? 

טיליע. שכל.. שכל.. רארף דען אין אלץ ליענען שבל? 

יאַחהנע בריינע. אַ שיינער תירוץ, נישטאָ װאָס צו 
זאָגען ? דאָס האָסטו אזוי ריין נדן ! , מיין נדן אַהער ! מיין נדן 
אַהער !" און נעהט און װאַרפט ארויס דאָס גאנצע געלט צום שר, 
צום מחבל, צו אל'די. רוחות ! -- און מסתמא האָסטו שוֹים פאר- 

נאנדערגעפּויקט איבער דער נאנצער שטאָדט ? 
: טיליע. װאָס דען? אַה, װאָלסטו זעהן: די נאס איו 
נעוועזען נעדיכט פון מענשען. פון אלע זייטען און עקען איז מען 
נעקומען צולויפען אָנצוקוקען די אימפּעריאלען. 

| יאַחנע בריינע. אִי, איך װעל סיר אַ סיתה אָנטאָן! 
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גינט מען זיר אזא. היטעלע צו קויפען?}! 'ס חאָט'אָך געמוזט 
אָבקאָסטען --- : 

טיליע. װאָס איז, איך האָב עפּיס קיין נעלט נישט 4 -- 
זעה אָבער, װי 'ס קליירט מיר,. שיק, װאָס? (פּאַקט אויף דאָס 
קאַרטאָנקעסטעל,) און דאָ האָסטו --- קוק און וואונדער זיך! -- אַ 
מאַנטעלע. דוקא געגאנגען צו נערשונסקי'. 

יאַחהנע בריינע. משונע מיינע שונאים! מי האָט דיך 
דאָרטין נישט ארויסגעטריעבען ? " 

טיליע. אז מי צאָהלט גוט נעלט, טרייבט מען קיינעם 
נישט ארויס. זעה נאָר, װי עס זיצט אויף מיר. װי גענעהט,. 
נישט אפשר ? --- דו'סט זעהן, איך װע? אָנטאָן דאָס קלייד און 
דאָס מאנטעלע און דאָס היטעלע --- און דאָ האָב איך נאָך עפּיס --- 
זעה נאָר, װאָס פאר אַ מין זאָנטיק! אַ זיידענער... זעה נאָר די 
קרוזשעוועס... און נאָך אויך -- זעה נאָר אַ פַּאָר הענטשיקעס, 
אמת'ע גוטע לייקע. 

יאַחהנע בויינע (שיסט ארויס), וועה מיר נישט, 
האָסט'אָך מסתמא אויסגעגעבען דאָס נאנצע געלט! 

טיליע. וארט נאָך, יעצט קומט ערסט דאָס רעכטע גע- 
ריכטע, 

יאַחנע בריינע (מיט שועק). עס קומט נאָך ערסט ?! 

טיליע (טריסעלט מיט די אויערן). קוק נאָר אהער. עס 
פינקעלט און עס בלישטשעט. און קוק אהער -- אַ דימענטענער 
רינג נומער איינס און אַ דימענטענער רינג נומער צוויי. און 
יעצט --- וויפיעל איז דאָס אַ זיינער?! (נעמט ארויס אַ גאָלדען 
זייגערל אויף אַ גאָלדענעם קייטעלע.) נו, װוי געפעלט עס דיר? און 
דאָס, מיינסטו, איז שוין אלץ ? ביי זעלדאָוויטש'ען האָב איך מיר 
באשטעלט נאָך אַ קלייר. 

יאַחנע בריינע (שויט אויף). 'ס גאַנצע געלט! 
'ס גאנצע נעלט! 

טיליע. האָב צייט, איך האָב נאָך. אָבער דאָס איז שוים 
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קלאַפּ מיט דער גאַסטיר, יאַחנע בריינע שפּרינגט-אויף,) ווער'ט'אָס 
עפּעס געקאָנט קומען צו פאָהרען ? 

טיליע (קומט אריין. זי איז אויסגעפּוצט אין נויע, נאָך 
דער לעצטער מאָדע אויפגענעהטע זיידענע קלייד און בלווע, אַ שפּיצענ- 
חיטעלע מיט גרויסע פעדערן, מיט אַ שפּיצענזאָנטיק און ווייסע הענד" 
שיקעס אין איין האַנד און אַ קאַרטאָנקעסטעל און אַ גרויס פעקעל אין 
דער אַנדערער, פינגערלעך אויף צוויי פינגער פון דער לינקער האַנד 
און אוירינגלעך אין די אויערן). 

יאַחנע בריינע און יודקע (בלייבען גאַנץ נשתוטם 
פאַר איבערראשונג), 

טיליע (ברעכט-אויס אין אַ הויכען געלעכטער), 

יאַחנע בריינע (קומט ענדליך צו זיך). קרוינעלעך 
מיינע, װי זעהט זי עפּיס אויס 4 דאָס ביזטו אפשר געקומען צו 
פאָהרען ? | 

טיליע אַלץ לאַכענדיג), ווער דען? אין אַ פאַעטאָן אפילו. 
איצטער, מאמע, אַ חתן אהער, חתונה-קליידער האָב איך שוים. 
(העבט-אָן ארומצודרעהען זיך מיט דער חאַלטונג פון אַ גרויסארטיגער 
דאַמע.) 

יודקע (אַכט-אויף). הא-הא.. הע"הע.. (פון ציום צו 
צייט שטווסט ער ארויס דאָסזעלביגע לאכען.) 

טיליע (דדרעהענדיג זיך). וי געפעל איך אייך עפּים ? 
וי געפעלט אייך עפּיס מיין קלייד ? געקויפט ביי זעלדאָװויטש 
דעם שניידער. 

יאַחהנע בריינע. בא זעלדאָװיטש דעם שניידער?! 

טיליע. װאָס דען מיינסטו, איך װעל נעהן צו אבי וועמען ? 
דאָס קלייד האָט ער נענעהט פאר שמערלינג'ס טאָכטער, וועלכע 
איז געשטאָרבען אַ װאָך פאר איהר חתונה. איך האָב עס געקויפט 
בחצי חנם. זעה נאָר מיין היטעלע --- דוקא פון דער פּאריזשער 
מאָדיסטקע. : 

יאַחנע בריינע. װעה מיר נישט געשעה, וי פאר" 


צווייטער אַקט 


דאָסזעלבע צימער, פֿארנאַכט בון מנחה למערויב, דער טיש איו געדעקט 

מיט אַן אַלטען טישטוך, אַ ברענענדיגע לאָמפּ אין מיטען טיש,. א 

סאמאָוואר אויפ'ן ברעג טיש, אַ לעבעל ברויט נישט וייט פון דער 
לאָמפ, ביו דו זייטען טיש : טעלער, לעפעל, מעסער און גלעזער. 


יאַזקנע בריינע זיצט ביים רעכטען פענסטער, מיט איין 
האַנד אונטערגעשפּאַרט דעם קאָפּ, | : 

יודקע, אָנגערוקט, זיצט אויף דער לעזשאַנקע. 

יאַזנע בריינע. דער טאַטע װעט שין באלר קומען 
פון מעריב, און זי איז נאָך אלץ נישטאָ. וואוהין האָט זי דאָס 
געקאָנט פארשווינדען, וואוהין האָט זי דאָס געקאָנט? טאָמער 
װאָלסטו זעך דאָך דורכנעהן צו דער מומען, ‏ 

יודקע. זי אליין קומען. ניש'קשה. 

יאהנע בריינע. אִךְ! -- און מיין הארץ זאָגט מיר, 
אז זי װועט פארנאנדערפּויקען איבער דער גאנצער שטאָדט. מיר 
וועלען שוין דאָ מסתמא האָבען היינט גאנץ שטאָדט. זוכער וועלען 
זיך געפינען. --- װאָס'ט'צעך אוועקנעזעצט און זיצסט? פאר װאָס 
געהסטו נישט זוכען ? 

יודקע. איך נישט נעפין. איך נישט געדיינק. איך פאר- 
נעסען. איך מיר נישט מיין דאנה. 

יאַחהנע בריינע. נישט דיין דאנה נאָר! פארגעסען 
האָט ער ! אזא שטיק שלאַק! --- אוי, קינדערלעך האָבען מיר! -- 
יענע -- יענע האָט געוויס פארנאנדערגעפּויקט. --- אוי, וועט איהר 
דער טאַטע געבען! (מען הערט אַ דראָזשקע צופאָהרען, און דאן אַ 
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הערסט, װי עס קלינגט ? און יורקעלע װעט זיך נאָך דערמאָנען 
און מיר וועלען נגעפינען א גאנצען אוצר. אוי, מאמע, אַ גאנצען 
אוצר ! אוי, אוי ! עס שוינדעלט אין קאָפּ! מיר קאָנען נאָך 
ווערען נבירים אדירים ! אוי, איך וװועל דאָך איבערקעהרען אַ 
נאנצע װעלט! 1 

יאַחנע בריינע. וי דאָס'ט'צעך צורעדט! וי דאָס'ט- 
צעך צורעדט ! די ציינער פאררעדט עס ! 

טיליע. נא, אצינד בין איך פארטיג. אָנגעטאָן און אויס- 
געפּוצט. דאָס היטעלע האָט שוין אפילו געדארפט ארויסגעװאָך- 
פען ווערען אויפ'ן מיסט. דאָס יאקעל אויך. און דאָס קליירעל 
אַ ודאי. אָבער איך האָב יעצט די ממתקים. מאמע, איך פיהל, 
אַז איך דארף דיך יעצט אַ קוס טאָן, (לויפט-צו און כאַפּט זי ארוֹם.) 

יאַהנע בריינע (שטפּט זי פון זיך). געה אועק פון 
ימיר! טרעט אֶָפּ בעסער מיט גוטען, (פרופט זיך דערוויילע אריונ- 
צוקרוכען צו טיליע'ן אין קעשענע.) 
- = טיליע. עהע, דאָס נישט. (שטפּט אָב איחר האַנד.) דאָס 
איז גנבה. מי טֵאֶר נישט. נאַ, אַ גוטען טאָג דיר. און א גוטען 
טאָג דיר, יודקעלע ! וויין נישט, יודקעלע ! און דערמאָן דיך דאָ ! 
(צוּ יאחנע בריינע'ן.) און אוב ער װעט דאָ ארויס אויפ'ן בית 
עולם, זאָלסטו איהם נאָכגעהן. פארזאָג זיך נישט מיט ריינע 
קינות. אויף וויעדערזעהעניס ! (איילט ארוים.) 

יאַחהנע בריינע. סאר אַ מױד דאָס איזן! -- אִי, װעה! 
אִי, װעה! -- (דאָס פריערדיגע געיאָמער דרינגט יעצט אריין פון דער 
בית עולם זייט, זי קרעכצט אָב און געהט לאַנגזאַס צו צום פענסטער און 
עפענט עס אויף, דאָס געיאָמער דרינגט יעצט אריין מיט זיין גאַנצער 
שועקליכקייט זי קוקט ארויס, קרעכצט אָב און געהט צו איהר זיץ.) 
אוצרות, אוצרות... אָט האָסטו נאָך אַ לויה... אֶך, אֶך, אֶךְ... (זעצט 
זיך און העבט אָן צו לווענען.) 


פאָרהאנג פאַלט. 
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טיליע. נֹאָך א מאָל און נאָך 8 מאָל, איך הֹאָב נישט 
צונעכאפּט, איך האָב איהם נישט גערייצט. די מאמע האָט.. 

ח אָניע. אַ מפּלה זאָל אויף אייך אלעמען קומען אין איין 
טאָג! (צו טיליע'ן.) אָבער דאָס זאָג איך דיר, איך האָב צו 
דיר יעצט קיין צייט נישט און קיין כחות נישט, אָבער איך על 
אָפּנעמען בא דיר ביז אַ גראָשען דו'סט מיר מוזען ארויסלענען 
אוים'ן טיש דאָס גאנצע נעלט. איך על דיך הרג'ענען און ממית'ן. 

טיליע. אוהום. 

חאָניע. מאָנסט זיין זיכער, אז דו'סט מיר ארויסנעבען 
ביזן אַ גראָשען. איף געה יעצט צו נאָך אַ קבורה -- אַ קבורה 
זאָל איך אייך מאכען אין ניכע צייטען נאָר ! --- און איהר זאָלט 
נישט ארומלויפען יעצט זוכען איבער'ן בית עולם : צו פיעל מענשען. 
| און איהר זאָלט אייך נישט דערוועגען דערוויילע מיט עמיצען צו 
פּלאפּלען, קאָפּמענשען מיינע! (געהט אַװעק.) 

טיליע. אועקנעמען װעט ער בא מיר. ער'ט שוים בא 
מיר אַ סך קרינען,. (שפרינגט ארויף אויפ'ן בעט, כאפט אַראָב 8 
ואקעל און דאָס הוטעלע --- אַלטע, אָבגעטראָגענט זאַכען --- און העבט-אָן 
אָנצוטאָן זיך פאר'ן שפּיעגעלע.) 

יאַהנע בריינע. ואוהין לויפסטו דאָס עפּעס? וואוהין 
װילסטו דיך אָבטראָנעו ? 

טיליע. דאָס נעלט פארזאָרנען. זיך פארזאָרנען. 

יאַחנע בריינע. ואוהין װוילסטו לויפען מיט'ן געלט? 
די שטאָדט אויף מאכען? שוים זאָלסטו מיר ארויסגעבען דאָס 
געלט ! 

טיליע. העב נישט אָן פון אָנהעב, מאמע, העב נישט אָן 
פון אָנהעב. אַך, איך זאָג דיר, גאָר אַ מאָדנע געפיהל, צו האָבען 
געלט ביי זיך... הערסט, מאמע, געלט ווארימט... װאָלסטו וויסען, 
װי מיר איז יעצט מאָדנט ווארם... איך פיה? מיך גאר וי אַן אנדער 
מענש. עפּוס אַ נייע הויט.. טיליע חאָניע דעם קברן'ס, די איי" 
בינע קבצנ'טע, האָט געלט ביי זיך! (קלאפּט זיך אויף דער קעשענע.) 
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יוֹרקע (בייו). הע-ע-ע-ע! 

טיליע. פאר װאָס זאָל ער זאָנען אַ לינען? דאָס אין אַ 
נאָווינע, אַז ער פערגעסט נאָך אַ פּריפּאדעק 4 

יאַח נע ברּיינע (אין פערצווייפלונג). העב זיך אָן מיט 
יורקעלע משוגע'נעם ! 
- = האָניע. געדיינקסטו גאָר נאָרנישט ? וואו אן ערך אוים'ן 
בית עולם ? וואו אן ערך הינטער בית עולם ? 

יודקע. איך איהם באנראָבען טיעף אין ד'ר'ערד, פאך- 
שאָטען... איך געשטעלט אַ קליין ברעטעל.. איך געשטעלט אַ 
מצבה... מיט'ן מעסער? איך אויסגעשניטען , זשוטשקע תנצב"ה". 
און איך נישט מעהר ווייס, וואו. איך... דאכט זיך אַ וואנד, 
דאכט זיך אַ בוים... 

טיליע. זאָלען מיר דיר העלפען זוכען? 

יודקע. איך נישט ווייס, וואו. איך נישט געפינען מעהר! 
(ציעהט זיך אויס אויף דער לעזשאַנקע און כניקעט. דורך דער אָפענער 
טיר רעכטס דרינגט אריין פון גאַס אַ געיאָמער און אַ גערויש פון קולות.) 

טיליע. מי'ט יעצט דארפען ארומגעהן דעם נאנצען בית 
עולם און אומעטום ארום בית עולם און זוכען דאָס ברעטעל, 

יאַחנע בריינע. דאָס איז פאָלנ מיך אַ גאנג. 

טיליע. דיר קאָן עס נישט לוינען, װאָס ? 

ח אָניע. איז דאָרטין געבליעבען נאָך אימפּעריאלען, אָדער 
ער האָט אַלץ צוגענומען ? | 

טיליע. װער'ט בא איהם געקאַנט װאָס ארויסקריגען ? 

האָניע (מיט כעס). אָבער אריינטרייבען איהם אין די 
נכפּה, דאָס האָסטו יא געקאָנט? ארויסקרינען בא איהם װאָס 
נויטיג, דאָס קאָנסטו נישט. 

טיליע. שרייסט אומזיסט. איך האָב איהם נישט אריינ- 
נעטריבען אין די נכפּה. 

חאָניע. דו'סט צעך דאָך מסתמא מיט איהם אָנגעהויבען, 
דו! דו'סט'אָך נעדארפט אויף ניך צוכאפּען די אימפּעריאלען. 
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חאניע. לעג מיר ארויס די אימפּעריאלען. 

טיליע. איך רעד דאָך פון דיין טובה ווענען. איך האָב 
דאָך שוים געלט. 

יאהנע בריינע. לאָז זי דאָך יעצט אָפּ. יענער קאָן דאָך 
טאַקע אָנהעבען צוֹ נראָבען און אנדערע וועלען דאָס דערזעהן. 

טיליע. און אז דאָרטין ליענט אפשר א נאנצער אוצר, ווילט 
זיך איהם דוקא די אימפּעריאלען, וועלכע איך האָב. 

יאהנע בריינע. לױף דאָך בעסער נאָך יודקען, און לאָז 
זי אויך געהן. 

ח אנ יע. צוערסט װווי? איך האָבען די אימפּעריאלען, וועלבע 
זי האָט. : 

טיליע. איךװאָלט דאָך געקאָנט ארויסשפּרינגען פון פענס- 
טער, נאָר אַז איהם אַרט נישט צו פערליערען דעם גאנצען אוצר, 
ארט מיך אויך נישט. אוי, אַ נאַנצער אוצר! ניין, איך שפּרינג 
פון פענסטער. (גיט זיך אַ לאָז צום פענסטער.) 

יאחנע בריינע. או, זעה, זי טוט עס טאקע! 

האניע (גיט זיך א לאָז נאָך טיליען). 

יוד קע (קומט אריין מיט א יאמער), בו-הו... (די אנדערע ווע- 
רען װוי פערגליווערט אין זייערע בעוועגונגען און ווענדען איהם לאַנג- 
זאַם צו זייערע פערוואונדערט-פרעגענדיגע בליקען.) 

יאַחהנע בריינע (קומט די ערסטע צו זיך). װאָס איז 
שוים וויעדער מיט דיר ? מי'ט עפּיס אָבגענומען ביי דיר? 

יודקע. איך נישט קאָן נעפינען זשוטשקע'ס קבר. 

יאַחהנע בריינע (מיט שרעק). הערסט עפּיס! 

חאָניע. וי הייסט, דו קאָנסט נישט געפינען ? 

יודקע. איך פארנעסען, וואו איך איהם באגראָבען. 

יאַחהנע בריינע. או, װעה מיר נישט געשעהן. 

טיליע. אָט האָט איהר אייך אוצרות! 

ח אָנ יע. װי הייסט, פארגעסען ? 

יאַחהנע בריינע. ער מוז זאָגען אַ ליגע. 
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יוודקע (געהט ווייטער). 

ח אניע. אהעריצו געה, זאָג איך דיר ! וואו האָסטו באנראָ- 
בען זשוטשקען ? 

יודרקע (אין טיר). נישט זאָגען. 

האניע. וי הייסט ,נישט זאָגען"? איך הייס דאָך דיר. 

יודרקע. נישט זאָנען. 

ח אנ יע. אויפ'ן בית עולם 4 הינטער בית עולם? אוים'ן 
אלטען פעלד 4 אויפ'ן נייעם פעלר? 

יוודקע (מיט פערשטשירעטע ציינער). הע-ע-ע-ע! 

חאניע (נעמט זיך פארן רימען פון זיינע חויזען). זאָלסט מיר 
שוים זאָנען, אז נישט -- זעהסטו דעם רימען? ווֹעל איך דיר צו" 
קאטעווען די הויט, 

יור קע (מאכט קולאקעס און שיפּעט אַרוים). נישט זאָגען, נישט 
זאָגען ! איך אייך אַלעמען דערשטיקען ! (לויפט אַרויס.) 

טיליע (מאכט אַ בעוועגונג אַרויסצוגעהן). מיר װועט ער זאָנען. 
איך װע? נעהן אויף ניך נאָך איהם. 

ח אנ יע. ווילסט צעך בא מיר ארויסדרעהען ? 

טיליע. איך דארף מיך בא דיר נישט ארויסדרעהען. אָבער 
מע מוז דאָך וויסען, ווא די גרוב איז. מי דארף דאָך זעהן, װאָס 
דאָרטין טוט זיך. שטע? דיר פאָר, אַז דאָרטין איז אַ נאנצער 
אוצר, ‏ - 

חאניע. איך וי? אָבער דאָס געלט, װאָס דו האָסט. 

טיליע. שױים װיעדער. דערוויילע װעם יודקע דאָרטין 
אַוועקנעהן און מי'ט איהם נישט קאָנען נעפינען. (זי געהט אַרויס 
פון הינטערן טיש און וויל זיך לאָזען צו דער טיר.) 

ח אניע (פערשטעלט איהר דעם וועג). וועסט בא מיר נישט 
ארויסנעחן פון שטוב, ביז דו וועסט נישט ארויסלענען דאָס נאנצע 
געלט. 

טיליע. ער'ט'אך דאָרטין אפשר יכ צו גראָבען, און 
אנדערע וועלען דאָס דערזעהן, 
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נא מיר נישט אָבנעמען. דאָס איז יעצט מיין נדן. איהר האָט 
מיך עפּיס פארזאָרגט מיט נדן ? איך ווי? נישט פארזעסען ווערען 
ביז אין גרויען צאָפּ. איך דארף האָבען נדן. מיין נדן אהער! 
מיין נדן אהער ! 

ח אנ יע. װאָס האָסטו עפּיס צונעכאפּט דיר אין נאנצען ? 
מיר דאַרפען אויך. | 

טיליע. איך האָב גאָרנישט צונעכאפּט, און נישט אוועקנע- 
נומען אין נאַנצען. אייער חלק האָט איהר. : 

האניע. די פינף אימפּעריאַלען?! 

טיליע. ועט אייך גענוג זיין. איהר וועט נאך באלד 5טור 
ווערען פון מיר. און אַז איהר װועט דארפען נאָך, װעט איהר בא 
מיר שטענדיג קרינען. איך װע? אייך ניכער געבען וי איהר מיר. 
אַז איך פארשטעה גאָרנישט, װוי קאָנט איהר וועלען אָבנעמען בא מיר 
מיין נעלט! מיט װאָס פאַר אַ יושר  ?‏ און װאָס בין איך אויסען 
מיט'ן געלט ? איך ויל סיך פארזאָרנען. איך װויל? מיר קויפען 
כאָטש אַ קליינעם מאן. 

ח א ניע (צו יאחנע בריינען). װאָס זאָגסטו צו דיין טאָכטער, 
הא ? 

יאהנע בריינע. אז אױיסנעשואומען און אויסנערונען 
האָט זי נעמאָגט בא מיר ווערען ! 

ח א נ ייע. איך וויל עפּים נישט... 

טיליע. אז סיי װי סיי איז אן עבירה דיין טרחה. דוֹ 
ווייסט'אך, פון בית עולם נעמט מען נישט צוריס. 

יודקע (שטעהט פלוצלונג אויף). 

טיליע. אָבער אָט איז יודקע אויפנעשטאנען. פרעג בעסער 
בא איהם... 

ח אנ ייע. דו'סט צעך בא סיר נישט ארויסדרעהען. -- 
יודקע ! 

יודרקע (געחט צו דער טיר). 

ח אניע. ידקע, וואו'סטו געפונען די אימפּעריאלען ? 
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פרענען, פארברענט זאָלט איהר וערען? ארומרייסען קאַנט 
איהר אייך נאָר! איך על פון אייך ביידען מאַכען אַ תל, איך 
װע? אייך צורייבען אויף אֵש! אַזױפיעל מענשען נאָך היינט 
אויפ'ן בית עולם. - 

טיליע. ער האָט'אך געוויס פּערשאָטען די גרוב צוריק, איז 
װאָס שרייסטו אַזױ ? 

חאניע. זי איז נאָך גערעכט! װאָס שריי איך, װאָס 4 -- 
אוּן אַרױס נלייך מיט'ן געלט! שוים נלייך זאָלסטו מיר אַרױס 
מיט'ן נעלט ! (צו יאחנע בריינען.) וויפעיל האָט ער געפונען, 
וויפיעל? | 

יאחהנע בריינע. איך האָב זיי דען געצעהלט? איך 
האָב זיי דען געזעהן ? --- אָט האָב איך פינף. 

טיליע. איך האָב דאָס זיי איהר נעשיינקט. 

יאחנע בריינע. הערסטו װערטער? זעהסטו די בעל 
טובה'ניצע ? זי האָט זיי נאָך אַ גאנצע מאסע. אַ איבער צעהן 
אַ ודאי. 

ח א נ י ע (כאפּענדיג מיט א חונגריגקייט די פינף מטבעות, בעטראכט 
זיי), אימפּעריאַלען! אימפּעריאלען! אַן אוצר! געװיס אַן 
אוצר! אה, באנראָבען זאָל איך אייך אלעמען אין איין טאָנ! 
(צו טיליען.) אַהער מיט'ן נעלט! -נלייך זאָלסטו מיר אַרױס מיט'ן 
געלט ! 

ט יי ע. דו מיינסט עס ווירקליך? געה. דו מאַכסט ליצנות. 

ח א ני'ע. דו וועסט מיר שוים ארויסלענען פון קעשענע דאָס 
נאנצע נעלט! (מיט פערביסענע ציינער.) דאָס געלט אהער | 

טיליע. אַ נאר װעל איך זיין. 

חאניע (גיט זיך אַ ריס צו איחר). 

טיליע (שטעלט זיך אויף גיך צווישען מיש און דיוואן),. איך 
זאָל אייך אוועקנעבען דאָס גאנצע נעלט און דערנאָך אויסגעהן נאָך 
אַ קאָפּיקע און קליאנטישען בא אייך אויף יעדע קליינינקייט ! יור- 
קע האָט מיר דאָס נעלט נעשיינקט, איז עס מיינס. איהר װעט עס 
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האָט ער אויפנעהערט צו פארשטעהן ! װאָס פארשטעהסטו נישט, 
װאָס? יודקע האָט באגראָבען זיין זשוטשקען, האָט ער געפונען 
גאָלדענע אימפּעריאלען... איז שוים נוט ? האָסטו שוים פארשטא- 
נען? טיק זאָג איהר, זי זאָל זיי שוים אָבגעבען צוריק... װאָס איז זי 
פאַר אַ צונעמערין ? האָסטו שוים יעצט פארשטאנען? טיק 
װאָס שטעהסטו וי אַ פלאָקען ? פאר װאָס נעמסטו זיך נישט צו 
איהר? (צו טיליען,) הערסטו, זאָלסט צעך מיר שוים אַרױסרוקען 
מיט'ז נעלט ! 

ח אניע איז ווארט -- איז לאָמיך קלאָר ווערען --- יודקע 
האָט באנראָבען זשוטשקען און געפונען נאָלדענע אימפּעריאלען... 
וואו האָט ער איהם באגראָבען? וואו האָט ער זיי געפונען? 

יאהנע בריינע. זאָל איך אזוי וויסען -- איך האָב 
דען מיט איהם גערעדט? 

ח אניע (איבערטראָגענדיג זיין בליק אויף טיליען), וואו האָט 
ער איהם באגראָבען ? וואו האָט ער זיי געפונען ? 

יאהנע בריינע (אָכקרימענדיג). ,וואו האָט ער איהם 
באנראָכען ? וואו האָט ער זיי געפונען ?" װאָס געהט עס דיך 
שטאַרק אָן ? ער האָט זיי געפונען און גענוג! יעצט זעה -- 

האניע. חכמה מיינע, און טאָמער איז דאָס -- 

טיליע. אױ, טאקע! (גיט זיך אַ לאָז צו יודקען.) יודקע! 
יודקע ! 

יאהחנע בריינע. װאָס ,און טאָמער איו דאָס"} 

חאניע (קוקט זיך ארום, צו זיינען נישטאָ דאָ קיין פרעטוע 
אויערן און שיפּעט אַרויס),. און טאָמער איז דאָס אַן אוצר? 

יאחהנע בריינע. אן -- אן. (לאָזט זיך אַראָב אויף אַ 
שמול,) אִי, נישט גוט איז מיר! עס האָבען זיך מיר אונטערגע- 
בראָכען די פיס, בנאמנות. 

טיליע. ידקע! יַדקע! הערסט מיך! -- ער איז נאָך 
נישט נעקומען צו זיך. 

ח אניע. וי אַזױ איז עס אייך גלייך נישט איינגעפאלען צו 
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יאחנע בריינע (האלט נאָך אויסגעשטרעקט די חאנד). און 
דאָס איז אלץ ? דו מיינסט עס אויף אן אמת''ן. 

טיליע (שאָקעלט מיט'ן קאָפ), יאָ. מעהר קריעגסטו נישט. 

יאהנע בריינע. אַז איך כאפּ יעצט אַ שטעקען און צו- 
שפּאַלְט דיר דעם קאָפּ| פינף שטיק האָט זי מיר אונטערגערולט ! 

טיליע. דו װילסט נישט? שיק ניב צוריק. 

יאחנע בריינע. איך על דיר געבען א צוריק, אז דו 
וועסט נישט וויסען, פון וואנען דיר איז געקומען. גנלייך זאָלסטו 
מיר ארויס מיט'ן גאנצען געלט ! 

טיליע. וי א מענש איז שטענדיג אונצופריעדען, א ! 

יאהנע בריינע. מיטן גאנצען געלט זאָלסטו מיר 
ארויס! איך װע? מיך נעמען פאר דיר... 

ח א ניע (אָהן א ראָק, אין דעם איין ארבע כנפות איבער העמד און 
הויזען, וועלכע ער האַלט אַרומגעבונדען מיט אַ רימען, קומט אַרין מיט 
האַסט). װאָס זיינען דאָס פאַר אַ קולות, אַז מי הערט זיי אין 

דרויסען ? װאָס פאַר אַ געלט? װאָס טוט זיך דאָ? ער ליענט 
און זיי... 

יאהחנע בריינע. זאָנ איהר, זי זאָל שוים אוועקגעבען 
דאָס געלט. צוויי הונדערט רובעל, וועה מיר נישט! 

טיליע (געהט צום פענסטער און מאכט עס צו). 

ח אניע. װאָס פאר א געלט 4 װאָס פאר א צוויי הונדערט 
רובע?? װאָס ברעדיעסטו דאָרטין? 

יאחקנע בריינע. זי זאָל שוים אוועקנעבען, זאָג איהר! 
יודקע האָט זיי געפונען... װאָס איז זי פאר א צונעמערין ? 

טיליע. נישט ריכטינ. איך האָב זיי נישט צוגענומען. ער 
האָט זיי מיר אַליין אַװעקגעשײנלט. 

ח אנ יע. טפו זאָלט איהר ביידע ווערען ! איך קאָן דאָך פון 
אייך נישט קלוג וערען... װעט איהר אַמאָל רעדען קלאָרע 
דיבורים ? 

יאהחנע בריינע. זעה, קוק איהם נאָר אֶן, מיט אמאָל 
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טיליע (ועלכע איז געשטאַנען גאַנץ איבערראשט, מוט'ן געלט אין 
ביידע הויפענס, בעהאַלט עס גיך אין קלייר-קעשענע און גיט זיך אַ לאָז 
צו יודקען, קנעפּט איהם פערנאַנדער דאָס העמד, לויפט שנעל אַרויס אין 
קיך און קומט אַריין מיט אַ קענדעל וואסער). 

יאקג ע בריינע (דורכזוכט איהם דערוויילע די קעשענעס און 
עפענט איהם פערנאַנדער די הענד),. ער האָט בא זיך גאָרנישט מעהר. 
(קריכט צו טיליען אין קעשענע.) 

טיליע (עוסקענדיג זיך אַרום יודקען, שטופּט אָב מיט'ן עלענ" 
בויגען איהר האַנד). קריך נישט. װאַרט. האָב צייט. 

יאהנע בריינע. גיב דאָך אַרױס דאָס געלט. 

טיליע. האָב צייט. מיר וועלען זיך נאָך מישב זיין. מיר 
וועלען נאָך אַ רער טאָן. (שטעהט-אויף און שטעלט אַװעק דאָס קענדעל 
אויפ'ן לעזשאנקע,) 

יאחנע בריינע. ביזט משוגע צו װאָס?! מישב זיין 
זיך גאָר! װאָס איז פאר א רעד טאָן ? זאָלסט מיר שוֹים ארויס- 
געבען דאָס געלט ? 

טיליע. אז איך װעל ועלען און אז איך װעל האָנען חשק. 
איך טאָר עס נגאָרנישט. האָפט'אך אַליין געהערט, וי ער האָט 
מיר אָנגעזאָגט, איך זאָל דיר נאָרנישט געבען. 

יאחהנע בריינע. דו מיינסט עס מיט אן אמת'ען?! 

טיליע. אודאי מיין איך עס מיט אן אמת'ן. אז ער האָט 
מיר אַװעקגעשײינקט, געהערט דאָס געלט מיר, און אַז ער האָט מיר 
אָנגעזאָגט, דארף איך איהם פאָלנען. נאָר ווייל איך בין א גוטע... 
טיק שטע? אונטער די האנד און איך װוע? אָנצעהלען. (זי נעמט 
יאחנע בריינעס האנד און צעהלט אַריין.) איינס. צויי. דריי. 
זעהסט? גאָלדענע. אימפּעריאלען. יעצט ביזטו א נבירה. און 
שאַ. זאָג איהם נאָרנישט. און ווארט. אָט האָסטו נאָך איינעם. 
פיער. יעצט ביזטו נאָר רייך. און זאָל מיינס אַריבערגעהן, נאַ 
דיר נאָך איינעם. פינף. און זאָג א דאַנק. 
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טיליע. איבער צעהן געוויס. אויב נישט א סך מעהר. א 
פולער הויפען. אַ צוויי הונדערט רובעל געוויס. 

יאהנע בריינע (שטעהט אויף און ווענדט זיך גאַנץ ענט- 
שלאָסען צו יודקען). זאָלסט מיר שוים ארויסגעבען, װאָס דו האָסט 
געפונען. הערסטו, װאָס די מאמע רעדט צו דיר, צי ניין ? זאָלסט 
שוים ארויסגעבען. צוויי הונדערט רובעל, וװועה מיר נישט גע- 
שעהן! זאָלסט שוים ארויסגעבען מיט גוטען ! ווארום איך װעל 
נעמען אַ שטעקען, על איך דיר קיין איין גאנץ גליער נישט 
לאָזען !... : 

יודקע (שרייט װוי בענומען, מיט ווילדע אויגען און מיט שוים. 
בּיי די ליפּען). ניין! ניין ! ניין! איך נישט געבען! 

טיליע (שעפּטשעט צו יאחנע בריינען). לאָז דאָך איהם צוֹ רוה. 
ער װועט שפּעטער אליין אָבנעבען. 

יאחנע {ריינע. װעה מיר נישט געשעהן, צוויי הונ" 
דערט רובע? ! וי לאָזט מען עס בא א משוגענעם אין האנד צוויי 
הונדערט רובע ? איך טו מיך אָן און לויף גלייך אין פּאָליציע. 

יודקע (גאַנץ אויסער זיך). איך דיך דערשטיקען! 

טיליע. זעה,. װאָס דארפסטו זיך מיט איהם רייצען? 
װוילסט, עס זאָל זיך מיט איהם אָנהעבען? (צו יודקען.) דארפסט 
זיך נישט שרעקען, יודקע. זי װעט נישט לויפען אין פּאָליציע. 

יאחנע בריינע. װער וייס, אפשר האָט ער זיי וואו 
נע'גנב'עט. 

טיליע. אוי, װאָס דארפסטו אזוי רעדען ! דו ווייסט'אך, 
אַז ער האָט נישט גע'גנב'עט. 

יודקע. איך נישט גע'ננב'עט! דו אליין ננב'טע! איך 
נישט ננב'עט ! (צו טיליען, שנעל ארויסכאַפּענדיג די האַנד פון קע- 
שענע און שפּארענדיג איהר אַ הויפען נאָך אַ הויפען.) נאַ.. דיר אלץ. 
דיר איך שיינק. דו איהר נאָרנישט געבען. הערסט, גאָרנישט, 
איך זי דערשטיקען, זי אַליין גנב'טע ! (פאלט נעבען לעזשאנקע אין 
אַ קאָנוואולסיע.) 
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יאַחהנע בריינע. הלאי װאָלט איך דיר אויך די פיס 
איבערגעבראָכען. 

יודקע. העעעדע, ווארט! איך געפונען נעלט, איך דיר 
גאָרנישט געבען. איך געגראָבען זשוטשקע'ס קבר און איך נע- 
פונען גאָלדענע געלט. (נעמט ארויס פון קעשענע און האַלט אין ביירע 
הויפענס,) זעהסט 4 אָבֿער איך.. 

יאַתנע בריינע (שריט אויף), װאָס'טו געפונען? 

טיליע (קוקט איהם אריין אין די הענד). אוי, טאַקע, עפּיס 
נאָלדענע מטבעות ! אוי, איך װאָלט שווערען, אז דאָס זיינען. 
אימפּעריאלען. | נ 

יאַחנע בריינע. אימפּעריאלען, האָסטו געזאָגט? אימ" 
מעריאלען ? אַ סך ? 

יוודקע (סיט פערשטשירעשע ציינער צו ואַתַנע בריינע'ן). 
העדע-ע, זעהסט ! (בעהאַלט אויף גיך די האַנד אין קעשענע) 

יאַהנע בריינע. ואו'סטו זיי געפונען? אַ סך? 

יודקע (װי פריער). הע--ע-ע-ע!/ 

יאַחתגע בריינע (צו טיליע'ן). אַ סך? אַ סך האָט 
ער זיי ? 

טיליע. א פולען הויפען. איבער צעהן א ודאי. (צו יור" 
קען,) באווייז מיר. לאַמיר איבערצעהלען. : 

יורקע. ניין. איך נישט ויל, זי וויסען. איך נישט ופ 
זי זיי זעהן. 

יאהנע ברייַנע. זאָלסט מיר שוים באוייזען, װאָס דו 
האָסט דאָרטין געפונען. (צו טיליען,) וויפיע? איז אן אימפּעריאל ? 
עפּיס אַ סך געלט ? 

טיליע. זאָל איך אזוי וויסען פון א שווערען תענית. ראכט 
זיך, זעהר א סך. א רובעל פופצעהן א ודאי. 

יאהנע בריינע. װעה מיר נישט, א רובעל פופצעהן! 
וויפיעל, האָסטו געזאָגט. האָט ער זיי? א איבער צעהן? 
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מלא וציחח), זשוטשקע טויט.. זשוטשקע באגראָבען... רו גישט 
לאַכען } (װיינש ווייטער, שטעלענדיג זיך ביי דער לעזשאַנקע מימ'ן 
געזיכט צום אויווען.) איך איהם אזוי האָלט געהאַט.. (ברעכט 
אויס מיט'ן טאָן פון דעם יאָמערדיגען ווייבעל.) אוי, אויף ועמען 
דו מיך געלאָזען, אִי (פאַלטיצו מיט'ן געויכע צו דער לעושאַנקע 
מיט אַ ואָמער.) 

טיליע (לאַכט װיעדער אוֹיף, פערכאַגט זיך גליוך און לעגם 
ארויף די הענד אויפ'ן טויל). 

יודקע (געהט צו איהר צו מיט אַ פאר ביוזקייט פערקרימטען 
געזיכט),. דו נישט אויפהערען צו לאכען, איך דיך טויטען... איך 
דיך דערשטיקען... (פקריעט די ציינער און שטרעקט אויס נאָך איחר 
דוּ געזונטע רעכטע האַנד מיט קרעמפּפענדע פינגער.) 

טיליע (שפרינגט-אויף און העבט-אָן צו גלעטען און צו בע- 
רוהיגען איהם). ניין, ניין, ניין, יורקע ! איך לאך נישט, איך האָב 
נישט נעװאָלט לאכען. עס האָט זיך אזוי... עס האָט זיך נישט 
ווילענדינ ארויסגעריסען,. זיי נישט אין כעס. און ויין נישט, 
יודקע. וויין נישט, דו צער בעלי חיים מיינער. 

יודקע. דו אַלְץ לאכסט.. איך זעה. דיינע אױינען. 

טיליע. איך לאַך נישט. מיינע אוינען לאכען דאָך שטענ- 
דינ. אָבער איך לאַך נישט. איך מיין עס ערנסט. טאקע אַ 
רחמנות. 

יודקע. איך איהם אזוי האָלט געהאט. 

טיליע. געועזען טאַקע אַ גוט הינטעל, 

יודקע. ער אלץ מאכען געקאָנט. אויף הינטערסטע לאַפּי 
קעס ער שטעהן. ער לאַפּקע נעבען. בו"הו... 

יאַחנע בריינע. הער שױן אױף צו ראוען, הער אויף. 
האָפט געהערט אַ מין ראָווען ? 

יודרקע (ביו). העיע-ע! דו שולדינ, זשוטשקע טױיט. 
דו איהם פוס נעבראָכען. 
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פון ירושלים האָבען זיך בארימט מיט זייער שיינקייט און ני-זאָגט, 
אַז די בבלים וועלען קומען -- אַז קומען זאָל שוים אויף דיר אַ 
טויט! תשעה באב האָט עס קיין אַנדער זאַך נישט װאָס צו טאָן, 
וי זיצען און טראכטען שדים ווייסען װאָס. 

טיליע. ,שדים וייסען װאָס"? התונה האָבען אין אַ 
אידישע זאך, און נעלט אין אויך אַ אידישע זאך. און איך 
טראכט פון חתונה האָבען און אַ סך געלט. וװען איך העב אָן 
צו טראכטען ועגען אַ סך געלט!.. 

יאַהנע בריינע. זאָלסט אויפהערען צו רעדען, זְאִכִּי 
סטו! לאָז מיך זאָגען, לאָז מיך! 

טיליע. װאָס אַרט דיך, דאָס מאָנסטו הערען, װאָס איף- 
װאָלט געטאָן, ווען איך װאָלט געהאט געלט. איך זאָג דיר, מאמע, 
דאָס העמד צו פערקויפען און אַ גבירה צו ווערען. איך װאָלט 
רעניערט די גאנצע ועלט. איך פיה?, אַז איך וװעֶר אזוי קלונ... 

יאַחהנע בריינע. טפ, צו דיין קאָפּ!.. (העבט אָן 
צו זאָגען בויז, מוט אימפּעט.) ,און ער האָט ני-שטארקט מיינע 
יסורים און איך בין ניווען צו נישפּעט ביי אַלֶע היידין..." 

יודקע ואַ קרומע האַנד און אַ קרומער פוס און מיט שטענדיגער 
סליונע ביים מוול, בעװאַקסען מיט אַ שיטערען בערדעל, מיט גרויסע 
קודלעס אויפ'ן קאָפּ אונטער אַן אַלטען צוריסענעם היטעל, אָנגעטאָן אין 
שמאַטעס, קומט אריין מיט אַ געויין). בו"הו... בוֹ"הו... 

טיליע. זעה, װאָס איז מיט דיר, יודקע ? 

יאַחנע בריינע (ביז). װאָס װיינסטו?! װאָס אין 
שוים מיט דיר ? 

יוד קע. בוד-הו.. באנראָבען זשוטשקען.. איך באנראָבען 
זשוטשקען... 

יאַחנע בריינע. אֶָט האָסטו דיר א נייעם תשעה באב! 
נררו} 2 

טיליע (לאַכט אויף). 

יודקע (וארפט אויף איחר אַ בייזען בליק און שרויט אויס 
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דו געה אוועק פון פענסטער. האָסט נישט, װאָס צו זיצען און 
חלום'ען. חלום'ען גאָר! (לייענט האַסטיג.) און אַז... האָבין ראָס 
דערזעהן... די ווייבער אראָפּ-גײװאָרפען... 

טיליע. אַך, דאָס איז אזוי גוט. וי אַ שיין מעשה-ביכעל. 
מע פארגעסט'צעך. מע פארשלאָנט'צעך. מי ווערט גאָר אַן אנדער 
מענש. אט נעם איך און פארטראכט מיך, און טראכט און טראכט 
און װוער נאָר אַ ראָטשילדאָוע. : 

יאַהנע בריינע. נישט מעהר און נישט ועניגער? 

טיליע. אַ כלֹה פאר אַ ראָטשילד. פאר װאָס ניט? רייך 
איזן ער דאָך. קיין נדן דארף ער נישט. שטעל איך מיר פאָר, 
װי ער שיט אָן גאנצע זעק מיט גאָלד און לאָזט זיך איבער דער 
וועלט צו זוכען א ווייב פאר זיך. און ער געהט אזי לאַנג און 
אזוי ברייט, ביז ער קומט אָן אין אונזער שטאָדט און דערזעהט 
מיך -- ער איז געקומען זעהן אונזער בית עולם און איך זיץ ביים 
פענסטער... : 

יאַהנע בריינע. אױ, הער אויף צו רעדען! עס שלאָגט 
מיר אזש צום הארצען, מי דארף דיך אריינשפּארען אין אַ משוגעים- 
הויז. : 

טיליע. אן ער פאלט פאר מיר אויף די קני און שרייט 
אויס: , איך ליעבע זי! איך בין ראָטשילד,. ווילט איהר ווערען 
מיין ווייב ?* : 

יאַחהנע בריינע. ועסט אויפהערען? איך ווארף דיר 
עפּיס אין קאָפּ! 

טיליע (צװאַכט זיך). איז עס נישט גוט, װאָס? און אַ 
מאָל טראכט איך, אַז עס קומט אַ גראף... 

יאַזקנע בריינע. שױם א נוי איך?! 

טיליע. איך פאנטאזיר דאָך. פאנטאזירען מאָנ איך דאָך 
אלץ. 

יאַחזנע בריינע. ,כואנטאזירט"! שיינע ,כוואנטא- 
זיעס", נישטאָ װאָס צו זאָנען ! וי אין די קינות. די טעכטער 
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טיליע. װאָס אַרט דיך, אַז איך זיץ? װאָס פארגינסטו 
מיר דאָ נישט? 

יאַחהנגע בריינע. דו האָסט נישט װאָס צו זיצען ביים 
פענסטער,. דו זעץ דיך בעסער און זאָג די קינות. 

טיליע. אין גאָס געה איך נישט, צווישען מענשען קאָן 
איך מיך נישט באווייזען, וויי? איך האָב נישט װאָס אָנצוטאָן, 
מאָג איך דאָך זיצען ביים פענסטער און קוקען אויף מענשען. 
און ווען זאָל איך עס טאָן, אויב נישט ביי אַ לויה אָדער אום 
תשעה באב, ווען אויפ'ן בית עולם קומען אַ סך מענשען ? 

יאַחנע בריינע. ננו, האָט מען צו איהר עפּיס? אַו 
מענשען קומען, מוז זי זיך אוועקזעצען אויף דער װויסטאַװע. 

טיליע. פאר ואָס טאקע נישט? (לוסטיג, מיט לאַכען.) 
קום זעה, קום אהער. אט געהט אַ שיינער יונגער מאן אַ חיות 
אַ קוק צו טאָן אויף איהם. איז אָט אַ -- (שפּיעגעלט זיך) --- און 
איך שטע? מיר פאָר, אַז ער דערזעהט מיך און קוקט און קוקט 
און נעמט נישט אראָפּ די אוינען פון מיר. און ער העבט אָן צו 
צוגעהן נעהנטער און נעהנטער... 

יאַחנע בריינע (ששפּרינגט אויף),. זאָלסט מיר אָבער 
גלייך אוועק פון פענסטער! 

טיליע. ער קוקט נישט! ער קוקט נישט! ער זעהט מיך 
גאָרנישט. --- אַךְ, דו האָסט קיין שום ברעקעל פאנטאזיע נישט. 

יאַחנע בריינע. אוה, סאר אַ סויד! סאר א מיר! 

טיליע. דו פארשטעהסט נאָרנישט, װאָס הייסט חלום'ען. 

יאַחהנע בריינע. אָט האָסטו דיר, איך פארשטעה שוין 
נישט, װאָס הייסט חלום'ען,. אז אלע מיינע בייזע חלומות װאָלטען 
אויסנעהן צו דיין קאָפּ... 

טיליע. אופ'ן וְאֶהר -- אויפ'ן ואָהר חלום'ען. אֶט 
אזוי זיצען און חלום'ען. 

יאַחנע בריינע. אַ שיין גליק, נישטאָ װאָס צו זאָנען. 
הער שוים בעסער אויף צו באַלמוטשען און לאָז מיך זאָגען. און 


וֹ 
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געה! עס קומען דאָ אהער קיין בבלים נישט און תשעה נאב 
קומט מען נישט אויפ'ן בית עולם צו זוכען זיך אַ כלה. 

טיליע (קערט זיך אָב אַ ויילע פון פענסטער, גוממוטיג). 
לאָז דיך נישט שטערען, מאַמע. רייס נישט איבער דיינע קינות. 

יאַחהנע בריינע. האָט זיך אוועקנעזעצט און שפּיעגעלט 
זיך! (לייענט.) , ד'רום אז די בבלים זיינען --- ניקומען קיין 
ירושלים האָבין --- זיי זיי גינומען האָט נאָט ניבראכט אויף זיי 
צ-רדעת און -- אַז די בבלים האָבין' -- --- זעה נאָר, וי דאָס 
האָט זיך אויסגעזעצט ! געה אוועק פון פענסטער! אַ צרעת זאָל 
אויף דיר שוים קומען, רבונו של עולם! (דער געוויש פון די 
קולות און אַ געיאָמער פון ווייבער קומט-צו נעהנטער צום פענסטער. 
א לויה געהט פאָראיבער, סמען זעהט פון פענסטער די מיט שװואַרץ 
איבערגעדעקטע מיטה, געטראָגען פון עטלובע מענער, הינטער דער י 
מיטה אידען מיט אידענעס,. אַ הארצרייסענדער געוויין פון אַ פרוו 
פערהילכט אלעמען און דרינגט אריין אין שטוב : אויף וועמען האָסטו 
מיך נעלאָזען, אִי! מיינע זיעבען ביטערע יתומים'לעך, אִי! נעם 
מיך צו פון דאנען, גאָטעניו! (דער קלאַנג און דער גערויש װערען 
אַלץ ווייטער, ביז מען הערט זיו נישט.) 

טיליע. זיעבען יתומים! א גרויפ! 

יאַתַנע בריינע. או דו זיצסט און שפּיענעלסט זעך. 

טיל?יע. װאָס װעט זי נעביך טאָן} מסתמא פארהוננערן, 
אַן אייבינע אלמנה. ווער װעט דען חתונה האָבען אויף אַ מאמע 
פון זיעבען יתומים ? | : 

יאַהנע בריינע. וען אזויפיעל מוידען זיצען נאָך ביי 
די פענסטער און קוקען אויס די אויגען. 

טיליע. אַךְ, הער דאָך אױף אויך! דאָס שטעהט אזי 
אין דיינע קינות ? 

יאַזקנע בריינע. אין מיינע קינות שטעהט, דוֹ זאָלסט 
אוועקלענען דעם שפּיעגעל, זאָלסטו אוועקלענען, און זאָלסט אוועק- 
נעהן פון פענסטער, 
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יאַחנע בריינע (לייענט לאַנגואַס, קוים פערנאַנדערקלוו- 
בענדיג די ווערטער, שלעכט זעצענדיג זיי). , די ידשראל װאָס פלעגין 
עסין אום פּסח -- דעם קיר"יבן פּסח די -- האָבין גי-געסין אין 
הונגער --- די קעפּ פון איי-זלען און --- זאט גידמאכט מיט בי-טער- 
נעס. אונזערע זינד זיינען --- נעדפלאָ-כטין אויף אונ-זערע העל- 
זער און --- גאָט האָט --- ניימאכט פאר-שוועכין דעם בית ה-מקירש 
און ---. גאָט האָט גי-זאָנט איך -- על גי-ידענקען אייערע זינד 
און -- איהר װועט ע-סין דאָס פלייש פון אייערע קינדער. און 
ווייל די טע-כטער ---" (ווייט פון דרויסען הערט זיך אַ גערויש פון 
פיעלע קולות, דורך וועלכע עס שניידט זיך דורך אַ חויכער געיאָמער.) 

טיליע (קקקט אריין אין איהר שפּיעגעל, פערבעסערט די חן- 
לעקעלעך און קוקט אַרויס אין פענסטער). 

יאַזנע בריינע. אַך, אַך, אַך.. אָט איז שױן די 
לויה. --- און דרי שפּיענעלט זיך אַלץ. עס איז דאָך געבליעבען 
אן אלמנה, נישט קיין אלמן. (זאָגט ווייטער.) , און ווייל די טעב- 
טער פון ייר-של-ים האָבין זִיך בא-רימט מיט זייער שיינ-קייט 
און --- האָבין גיזאָגט ווען די בב-ל-ים וועלען קומען וועלען -- 
זיי אונז נעמען פאר ווייבער און --- דרום אַז די בב-ל-ים זיינען 
גיקומען אין יר-ש-לים האָבין --- זיי זיי גינומען האָט -- גאָט 
נידבראכט אויף זיי צ-רדעת און -- אַז די בב-לדים האָבין --- דאָס 
דערזעהן האָבין --- זיי די ווייבער אַ-רױס-גי:װאָר-פין און --- דאָס 
ראָד איז איבער-גי-נאנגען זייער מח און --- האָט זיי צו-שטויסען 
דעם מח און" --- (רייפט איבער די קינות און ווענדט זיך צו טיליע'ן.) 
דאָס מאָגסטו אויך הערען. זיצט און שפּיענעלט זיך! {לייענט.) 
און וויי? די טעכטער פון יר-ש-לים האָבין זיך בארימט מיט זייער 
שיינקייט און --- (רייסט װויעדער איבער.) אזוי נעהט עס שטענדינ 
ארום אַ צוקודעלטע גאנצענע טעג, און תשעה באב, וויי?ל מע טאָר 
נישט, װאָס פאר אַ ראָד זי האָט זיך דאָס געמאכט! (לייענט.) 
און --- האָבין גיזאָגט ווען --- די בב-ל-ים וועלען קומען וועלען --- 
זיי אונז נעמען פאר ווייבער און' -- -- געה אַװעק פון פענסטער, 


ערסטער אַקט 


א געווייסט צימער אין חאָניע דעם קברן'ס וואוינונג, אין דער הינטער- 
סטער װאַנד צוויי פענסטער, וועלכע געהען ארויס צום בית עולם און 
צווישען וועלכע עס שטעהט אַן אַלטער אָבגעריבענער לעדערנער דיוואן. 
אין דער לינקער װאַנד אַ טיר, וועלכע פיהרט צו דער קיך און צו דער 
אוויסגאַנגסטיר; לינקס פון דער טיר די װאַנד פון דעם אויוען, 
-וועלכער שטעהט אין דער קיך, און אַ לעזשאַנקע; רעכטס פון דער טיר 
אַ גלעזערשראנק, אונטען מיט שופלאָדען, פאָרנט ביי דֶער רעכטער 
װאַנד שטעהט אַ בעט, איבער וועלכען עס היינגען קליידער, פערדעקט 
מיט אַ ליילעך, ‏ הינטער'ן בעט אַ טיר, וועלכע פיהרט אין די אינוועניג- 
סטע חדרים, פאר'ן דיוואן אַ פליגעלטיש, אין צימער שטעהט נאָך 
אָהן אַן אָרדנונג פיער שטולען, װי איבערהויפּט הערשט אין איהם יעצט 
אַ גרויסע אונאָרדנונג ; דאָס בעט איז נישט פארבעט און אויפ'ן דיוואן 
ליעגט בעטגעװאַנד, 


יאַחהנע בריינע זיצט פאָרנט אין מיטען אויף אַ קליינעם 
ביינקעל, און זאָקען, פוֹן וועלכע עס קריכען ארויס די פינגער, מיט אַ 
שמוציגען רויטען טיכעל איבער איהר הויב, אין שמוציגע צוריסענע 
קליידעל און קאָפּטע, זי לויענט די קינות, צוגיסענדיג זיך אין טרערען. 
טיליע זיצט רעכטס ביים אָפענעם פענסטער, אָנגעשפּאַרט אָן װענטעל 
פון איהר שטול, אין איין אַלטען אָבגעבליאקעװװועטען גרינעם יאקעל, 
דאָס האָר פערקעמט און צונויפגעדרעהט אין אַ קנויל אויפ'ן קאָפּ, איבער 
דער שטערן חן-לעקעלעך, ‏ פאר אוֹהר אוופ'ן פענסטער שטעהט אַ 
קליונער האַנדשפּיגעל, אין וועלכען זי קוקט אָפט אריין און פערבעסערט 
די חן-לעקלעך, --- פון פענסטער זעהט מען אַ סך פארבייגעהער, : 


11 


פּערזאַנען:. 


חאָניע דער קברן. 

יאַחנע בריינע, זיין ווייב. 

טיליע, זייער טאָכטער. 

יודקע, זייער זוהן. 

דער שדכן. 

סאָסקין, אַ גביר. 

דער ראש הוער. : 
צוויי הכנסת-כלה'ניקעס. 

צוויי ביקור-חולים'ניקעס. 

חברה קדישא'ניקעס. 

אַ יונג פּאָר פאָלק. 

אַן אַלט פּאָר פאָלק. 

דריי יונגע מאַנטשיקלעך. 

אַ גרופּע מיט אַ היסטערישער. 

אַ פרוי מיט א מיידעלע. 

יפיער אינגלעך. 

אַ שרעקעדיגע גרופּע. - 

אַ לוסטינע נרופּע. 

א גרופּע מיט אַ משוגע געװאָרענעם, 

אַ גרופּע מיט אַן אָבגעהאטער. 

עולם, מענער, פרויען און קינדער. 

דער צדיק.. מתים. 


די האנד!ונג קומט פאָר אום תשעה באב און אויף מאָרנען נאָך 
תשעה באב. 


י 


אינהאלט-פערצייכנים פון דעם צווייטען באַנד: 


דער אוצר, קאָמעדיע אין פיער אקטען;.. 

דער פאָנאָנראף, קאָמעדיע אין איין אקף, : 

דער נאָט פון דעם רייך אי יה װאָלהענרלעה, קאָמעריע און 
אוון אקט, : 

דער דאָלאר, קאָמעדיע אין איוֹך אי ר ר 

דער ערפינדער און דעם קענינס טאַבער, וק אנ איון אקט, 

פּאָליטיק, קאָמעדוע און אוון אקטי. ++ ' - : 

קליינע העלדען, דראומע אין זיון אקט, 

רי שיינע נאָנע, דראמע און אוון אקטי - 
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